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Transcription 


Paix et bénédiction sur Lui 


L 4 


Préambule - 14 


- Contexte : 
Le groupe des Ahbäch (représenté par : AICP, APBIF, ACBx, Association 


Culturelle de Bienfaisance de “X” (nom de la ville), Mosquée de Lausanne, 


Mosquée de Genève Nations...) a écrit dans plusieurs livres notamment 
“Bughyatu &Talib” (+ lit GA 4) & + LIU 4), al-Furqän” (06,4 
OLA EU je oguë x Le pos G), “al-Qamar as-Sart” (coll à 
«sol CE np gta }) et “Ithaf al-Muslim” (cz dll LS 
due Æ ll) édités par leur maison d'édition “Dar El Masharie” (1 
& ; A) que le Prophète Muhammad #£ aurait effectivement commis une 


désobéissance véritable, un péché véritable (commettre linterdit 
délibérément en visant l'acte interdit tout en sachant que c’est interdit, par 
volonté/objectif de désobéir à Alläh). Ceci en s’attachant à l'apparence des 
textes, prétextant être soucieux de ne pas démentir les textes et en 
s'appuyant sur les dires de leur chaykh, justifiant cela par un verset non 
explicite de la Sourate Muhammad mais aussi d’al-Fath et ach-Charh. 

Après avoir cité le verset 19 de Sourate Muhammad, ils ont dit : “[...] il y a 
en cela la confirmation de de l'acte de commettre le péché de la part du 


Prophète RE et de la part de sa Communauté. Nous disons donc, 
conformément à la majorité [des savants], “wa-staghfir li dhanbik” (xls 


EX) désigne un petit péché véritable ne comportant ni ignominie ni 


bassesse de caractère. Le Prophète a reçu l’ordre de se repentir de cela et il 


s’en est alors repenti”. Fin de citation. 
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Extrait du livre “‘al-Qamar as-Särt” écrit par Jameel Halim qui en plus d’avoir attribué le 


péché véritable au Prophète ÊE à tronqué la parole de l’imäm al-Mäturidi par les lettres “al” 


(fin de citation) faisant croire au lecteur l’inverse de l'objectif de l’auteur. 
Des passages identiques avec parfois quelques variantes ont été écrits dans les livres 


précédemment cités. 
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La parole en jaune est, ce que le habachi Jameel Halim, a retiré des paroles de l'Imäm 
al-Mituridi, l'imäm des Sunnites. 
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BB Ta wiät ahlis-Sunnah 
À L'imam Abü Mansür al-Mäturidi (333H) 


© https://app.turath.io/book/95590?page=4961 


“Quant à sa Parole — ‘azza wa jall — {demande pardon pour ton “dhanb””, il 
est valable que sa Parole : {demande pardon pour ton “dhanb”} soit 
utilisée pour introduire le discours et le débuter, conformément au 
fait qu’il soit ordonné à la personne de commencer l’invocation pour 
lui-même quand il est demandé d’invoquer pour autrui. Ainsi, la 
réalité de l’ordre d’invoquer était pour les croyants et les croyantes et 
non pas pour lui-même. Seulement, il lui a été ordonné d’invoquer 
pour lui-même par recommandation. Alläh sait mieux. 


Il est valable aussi qu'il ait un “dhanb” et qu’il lui ait été ordonné de faire la 
demande de pardon pour lui, mais nous ne savons pas nous-mêmes, de plus 
que nous ne sommes pas censés nous charger de recenser les “dhanb” des 
Prophètes — que la paix soit sur eux — ni de les mentionner, car tout ce qui 
peut laisser l’impression de “dhanb”, il est valable d'en ordonner la 
demande de pardon, telle la parole d’Ibrähim — paix sur lui — où il dit 
{Celui dont j'espère qu’Il pardonnera ma faute le Jour du Jugement”} 
[ach-Chu‘ar?, 82]. Cependant, les “dhanb” des Prophètes et leurs fautes 
ne sont pas comme les “dhanb” d’autres qu'eux ; en effet, les “dhanb” 
d’autres qu'eux, c’est le fait de commettre les mauvaises choses en soi 
parmi les petits [péchés] et les grands, tandis que leur “dhanb” à eux, 
c’est le fait de délaisser le mieux sans faire le mauvais en soi. C’est 


b 


Alh qui accorde le succès. ” 


Les Ahbäch ont publié en parallèle une vidéo dans laquelle apparaît un 
proche disciple de ‘Abdulläh al-Harari al-Habachiï, à savoir Nabil Sharif, où 
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il confirme cette croyance d'attribution du péché véritable que ce groupe a 


Ze . . . , \ tie 
adopté vis-à-vis de notre bien-aimé Prophète Muhammad $£. 
P P 


Quelques minutes seulement après, il affirme ne jamais avoir vu de péché ni 
même un déconseillé provenir de son propre chaykh ! Son autre élève Hädïi 


Fäyed a déclaré de même. 


Il déclara même que les actes licites/indifférents que son chaykh faisait 
étaient faits avec une bonne intention, pour avoir des récompenses. 
Constatez donc, & croyants, la différence des commentaires faits par ce 
groupe entre le meilleur être créé et un humain pécheur lambda. 


© :: s://www.facebook.com/114651303737041/videos/429687384685179 


© s://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=pfbidO20orvcShkNLs3MMrRHWZiwsS 


9tKyHoX8fHn5mGaCBxL2q883WrmhpC3ALWvk9wj3hQl&id=100007123818041 


CR s://www.facebook.com/100012947433697/videos/914137942361112 


Ce même Nabil Sharif apparaît dans une autre vidéo où il affirme que son 
chaykh aurait un cœur illuminé et pur, qu’il n'aurait pas été souillé par les 
péchés ! Cela revient à ce que le cœur de notre bien-aimé Prophète 


AI . Lir. . , . . r 7 117 
Muhammad $Æ n'aurait pas été illuminé et pur car il aurait été souillé par 


les péchés selon la prétention de cet individu et son groupe dévié ! 


© https://www.facebook.com/622657404/videos/pcb.10159677393092405/982272756269679 


© https://www.youtube.com/watch?v=Oh]3VGFH3RM 


Samir al-Qädi, un autre proche disciple, revint à nous dans une autre vidéo 


pour attribuer plusieurs péchés cette fois-ci à notre Prophète Muhammad 
RE et à notre maître Tsä — paix sur lui ! 


© 1x: s://www.facebook.com/100012947433697/videos/890991572334863 
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- La raison de la rédaction de ce document : 


Après avoir constaté ces accusations infondées vis-à-vis de notre bien-aimé 


Prophète Muhammad RE plusieurs savants, chaykh, institutions 


religieuses, membres et anciens membres de ce groupe ont donné le 
conseil et présenté les textes religieux explicites afin que ce groupe cesse ces 
accusations et revenienne à l’enseignement correct et orthodoxe chez les 


sunnites. 


Au lieu d'accepter le conseil et retirer ces accusations graves, les Ahbäch se 
sont mis à piocher dans les livres des savants pour essayer de trouver des 
expressions pour tenter d'appuyer leurs dires usant d'expressions 
ambiguës et non explicites, troncatures, omissions volontaires, orientation 
des paroles des auteurs, arnaques et falsifications donnant lieu à la 
production de plusieurs documents qu’ils ont diffusés sur internet, parmi 
leurs membres et en organisant même des conférences à ce sujet pour 


défendre cette mauvaise croyance ! 


Il est à noter que parmi les nombreux livres pris en référence par les 
Ahbäch, beaucoup contiennent ce que les Ahbäch eux-mêmes 
considèrent comme étant de la mécréance comme cela est indiqué dans 


notre analyse. 


En effet, les Ahbäch sont connus comme étant un groupe takfirite faisant 
usage de takfir abusif et exagéré au point où ils se sont eux-mêmes déclarés 
mécréants à plusieurs reprises et auraient (re)découvert l’Islam, selon leurs 


propres dires, respectivement en 2005 et en 2007... Soit quelques mois 
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seulement avant le décès de leur guide pour le sujet connu chez eux par “le 


témoignage de précaution” et “le témoignage par habitude dans la prière”. 


Certains de ces documents ont fait l’objet d’une analyse minutieuse que 
nous présentons dans ce document afin que le lecteur constate clairement 
les méthodes utilisées par ce groupe et puisse avoir accès aux vraies paroles 
des savants, sans troncature, sans orientation, sans arnaque et sans 


falsification. 


Nous vous souhaitons donc une bonne lecture avisée. 
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Méthodologie d'analyse et d'exposition : 


Nous nous sommes appuyés essentiellement sur les mêmes références 
que celles présentées par les Ahbäch et parfois des sources 
alternatives. 

Nous présentons les textes complets afin que le lecteur puisse avoir 
accès au contexte original. 

Nous présentons les passages traitant du même sujet dans d'autres 
passages du même livre ou un autre livre du même auteur. Quoi de 
mieux pour expliquer la parole d’un savant que le savant lui-même ? 
Nous nous sommes appuyés sur les paroles d’autres savants qui 
expliquent les paroles non détaillées des savants présentés. 

Nous nous sommes appuyés sur les explications de savants 
contemporains et d'institutions religieuses pour apporter davantage 
d'éclaircissements aux textes présentés. 

Les passages sont clairement soulignés afin que le lecteur puisse cibler 
directement la partie du texte concernée et présentée en argument. 
Nous avons mis à disposition les liens vers les livres originaux aussi 
bien le livre imprimé que sa version numérique (afin de permettre au 
lecteur de vérifier par lui-même et approfondir la recherche s’il le 
souhaite). 

Nous exposons dans un ler temps le texte présenté par les Ahbäch 
(oil \I * jxl Gall) précédé par le titre original donné par 
eux-même avec le numéro de la page dans le document d’origine 
(exemple : Parole des Ahbäch - #1 - Explication d’un sujet important 


des branches de la croyance musulmane). 
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- Nous présentons ensuite la source du livre d'origine utilisé puis 


apportons une réponse à leurs affirmations. 
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Définitions - là 5 


Il convient de préciser dans les définitions et les traductions qui vont 
suivre, que lorsque le terme “intentionnellement” est utilisé c’est 
pour signifier l'objectif ou ce qui est visé/voulu. Il n'échappe à 
personne que le péché ne nécessite pas d'intention. Il convient de se 
méfier des Ahbäch qui disent : “mais non, le Prophète ne fait pas le 


[> 


péché avec l'intention de désobéir L'acte fait par “qasd” 
volonté/but/objectif/intention, c’est l'acte fait volontairement, par 
choix, délibérément en se rappelant l’interdit, ce qui exclut de facto 
l'acte fait par erreur, oubli, sous la contrainte, etc. 

Remarque : certaines définitions ont été simplifiées afin de faciliter la 
compréhension du lecteur. Nous laissons la source d’origine afin de 


pouvoir consulter les termes en arabe mot-à-mot. 


- La préservation / l'infaillibilité (4.241) : 

- Dans la langue (4) : 
L'empêchement. On dit : la nourriture l'a préservé de la faim, c'est-à-dire : 
l'a empêché [d'avoir faim]. 
C'est aussi : la préservation. Dieu Tout-Puissant dit (yUl 5 a nt] +} 
en sens : {et Dieu te préservera des gens} c'est-à-dire : Il te prémunit 
[d'eux]. 

- Dans la terminologie (L-1L.!) : 


C'est le fait que Dieu Tout-Puissant ne crée pas de péché dans le Prophète 
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LE et ça devient donc [la préservation] un sujet qui rend inexistant [le 


péché]. 


Ceci est de manière générale. La définition de l'infaillibilité des 
Mäituridites diffère de la définition des Ach‘arites, comme suit : 


- Chez les Mituridites (4x ; UL) : 


Les maîtres Maituridites définissent l'infaillibilité comme l'incapacité de 
désobéir ou la création d’un empêchement. 


- Chez les Ach‘arites (4, UN) : 


Les Ach'arites la définissent comme suit : “que Dieu ne crée pas de péché 
en eux”. 
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Le sujet de la désobéissance et ses types : 
- La désobéissance (4.22) : 


C'est la contravention à l'ordre du commandant (celui qui ordonne). 


[Badru d-Din az-Zarkachi] 


- La désobéissance au sens figuré ( {Le 4anll) : 


Il n'y a pas eu violation de l'ordre de celui qui ordonne au sens propre. 
Ceci n'exclut pas un acte bien réel. C'est plutôt délaisser le mieux ou 
délaisser le meilleur. On dit donc que c'est une désobéissance ou un péché 
au sens figuré concernant les Prophètes. [Kach-chäf al-Istilähat wa l-‘ulam] 


- La désobéissance en apparence (5,42 4axll) : 


Elle a été a appelée désobéissance (c'est-à-dire l'image d'une désobéissance) 
à cause de la survenance de la contravention involontairement (c'est-à-dire 
sans l’objectif/but/intention [de désobéir] et non pas par choix [de 
désobéir]) à l'ordre du commandant. [Abü 1-Wafa Ibn ‘Agil] 


De parmi ses ramifications : 


- La désobéissance par inadvertance ( pu Anaxl|) : 
C'est faire un acte de désobéissance à l'ordre du commandant sans 
objectif/but de désobéir, mais c’est survenu par inadvertance. [Abü 
Mansür Abd al-Qaähir al-Baghdädïi] 


Exemple : celui qui a fait la prière du dhuhr et prononce le saläm dans la 
troisième unité par erreur. L'image du péché a eu lieu. La contravention a 


véritablement eu lieu (4..2+\l 42) mais non pas le péché/désobéissance 
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véritable (4iä> äaxe) car il n'est pas inscrit de péché sur lui. 


- La désobéissance par oubli (bLi 4anll) : 
C'est faire un acte de désobéissance à l'ordre du commandant sans objectif 
de désobéir, mais c’est fait par oubli. [AI-Kamäl Ibn al-Humäm | 
Exemple : le jeûneur qui a bu par oubli pendant la journée de Ramadan. 
L'image du péché a eu lieu. La contravention a véritablement eu lieu 
(inaxll Aa) et non pas le péché/désobéissance véritable (äzi> 4uane), 


car il nest pas inscrit de péché sur lui. 


- La désobéissance par erreur (les 4anl|) : 


C'est faire l'acte de désobéissance par erreur, sans préméditation, ni dans le 
but de désobéir à l'ordre du commandant. [AI-Kamäl Ibn al-Humäm | 

Exemple : frapper par erreur, tel celui qui, par un mouvement de la main, 
va frapper l'œil du voisin. Celui à côté de lui qui aura été frappé à l'œil 
aura été blessé involontairement. L'image du péché a eu lieu. La 


…_ 


contravention a véritablement eu lieu (4axll äga-) et non pas le 
péché/désobéissance véritable (ga am) car il n'est pas inscrit de 
péché sur lui. 

- La désobéissance par interprétation (Y ,b Lanll) : 
C'est faire l'acte de désobéissance en pensant qu'il s'agit du “légèrement 


déconseillé” et non pas d'une interdiction claire. Sinon par interprétation 


(c'est-à-dire [faire l'acte de la désobéissance] intentionnellement et 
volontairement, mais il s'agit d'une interprétation). ['Alä" ad-Din 
al-Baghdädi al-Khazin|. Exemple : certains érudits ont interprété le fait que 


notre maître Adam ait mangé de l'arbre [en faisant preuve d'une sorte 
d'interprétation] par le fait qu’il pensait que l'interdiction [de manger de 
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l'arbre] portait sur un arbre en particulier, bien déterminé et non pas sur 


son genre de manière générale. L'image du péché a eu lieu. La 


… 


contravention a véritablement eu lieu (4axll äga-) et non pas le 
péché/désobéissance véritable (ia am) car il n'est pas inscrit de 
péché sur lui. 

- La désobéissance par contrainte (IS! Larll) : 


Faire l'acte de désobéissance avec coercition, comme le fait d’être menacé 
d'être tué pour effectuer cet acte (ceci sans que lobjectif/but ne soit la 
désobéissance ni non plus par choix [de désobéir]). 

Exemple : quelqu'un qui a insulté sa mère sous la contrainte d'être tué. 
L'image du péché a eu lieu. La contravention a véritablement eu lieu 
(inaall 142) et non pas le péché/désobéissance véritable (4.2 42m), 
car il n'est pas inscrit de péché sur lui). [Le cas de ‘Ammär Ibn Yäsir, 


explication de sourate an-Nahl] 


- La désobéissance / le péché véritable (44all à2all) : 


Il s'agit d'une violation délibérée de l'ordre du commandant 
(intentionnellement et par choix) en contredisant l'ordre du commandant 


tout en sachant que c'est interdit. [As-Sa'd at-Taftäzäni| [Hasan al-'Attar| 


Par convention chez les juristes : 

Le péché véritable (4zail 4 aall) : c'est commettre un interdit en visant 
l'acte interdit tout en sachant que c'est interdit. (at-Taftäzanï, as-Sarakhsi). 
Ou : commettre un interdit avec l'établissement de l'interdit (al-Juwayni). 
— Aucun des Sunnites ne l'a affirmé ni prononcé au sujet des Prophètes, 


que la paix soit sur eux. 
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À cela s'ajoute l'explication de certains termes répandus — dont nombre 
sont des homonymes — et utilisés par les savants dans leurs ouvrages 


concernant ce sujet à 


- “Zalläh / faltah” (ii / A5) : erreur / gaffe / faute. 

- “Khatrah” (&L=) : trébuchement, faux pas. 

- “Wizr” ( 5) 3) : fardeau ; charge lourde (Mujahid). 

- “Qasd (Lei) : qasdan / 1125 avoir l'objectif ou but, vouloir, avoir la 


volonté de, le désir de, viser l’acte et non forcément la désobéissance. 
Idem que la manière dont se produit la zallah (as5-Sarakhsi). 


- “Amd” (4) : ‘amdan / |U& faire l'acte de manière volontaire sans 
nécessairement viser la désobéissance. Idem que la manière dont se 
produit la zallah (as-Sarakhst). | 

- “Ikhtiyar” (st) : ikhtiyäran / Les! faire l'acte par choix, sans 
contrainte. 

- “Khiläf ‘al-“awla” (4 nl D) : faire différemment de ce qui est 
prioritaire (le mieux). 

- “Tark ‘al“awla” (4 nl s) ;) : délaisser ce qui est prioritaire (le 
mieux). 

- “Tark ‘al-‘afdal” ( L26Ÿ1 4 ;) : délaisser le meilleur. 

- “Tqrär” (51) : approbation, confirmation de quelque chose. 


- Ithbat” (2ÛI) : affirmation, confirmation de quelque chose. 


- Tsrar” (1,01) : persistence sur quelque-chose. 
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Conclusion (4 ) : 


1- La désobéissance (métaphoriquement) (l5l£) : c'est délaisser le mieux 


ou le meilleur. 


2- La désobéissance (en apparence) (5,.) survient soit : par 


inadvertance, oubli, erreur, interprétation ou coercition. Cela s'appelle 
désobéissance parce que la contravention s'est produite, quand bien 
même elle le fût par l'une de ces manières. 

7 c 
3- La désobéissance (véritable ou réelle) (age 1 4e) : cest 
commettre une violation (haräm) tout en sachant que c'est interdit et ce, 


intentionnellement, sciemment (par préméditation et par choix). 


C'est ce que nous n'autorisons absolument pas ! Pour aucun des 


Prophètes, que la paix soit sur eux. 
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Celui qui comprend cela sait alors que : 


- Le mot désobéissance signifie contredire l'ordre de celui qui a 
ordonné, que ce soit intentionnellement (volontairement et par 


choix) ou non. 


- Si la désobéissance est intentionnelle (volontairement et par choix) en 
toute connaissance de l'interdiction, cela constitue alors un péché 
véritable (ou un péché réel). 


- Cependant, si l'acte est en opposition à l'ordre de celui qui a 
ordonné, mais qu'il se soit produit sans vouloir désobéir (acte fait 
inintentionnellement), même en connaissance de l'interdiction 
(comme l'omission, l'oubli, l'erreur, l'interprétation ou la coercition), 


alors ceci n'est pas appelé un péché véritable. 
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Note importante (4 4: 'Y) : 


Nommer la contravention “désobéissance” n'impose pas que son auteur 


ait commis un acte interdit qui lui sera reproché et inscrit contre lui. 

Le fait de la nommer : “l'image de la désobéissance” signifie qu'elle a eu 
lieu. Cela en raison du fait que la contravention s'est produite mais non 
pas parce qu'il aurait commis l'acte interdit, celui qui lui serait donc 
inscrit et dont il serait chargé. 

Prenez donc garde à cela. 

En outre, les Prophètes, que la paix soit sur eux, peuvent faire l'objet de 
reproches sur des sujets qui ne sont pas reprochés au commun des gens. 
Le reproche aux Prophètes est soit une remontrance dans ce monde, soit 
une punition en apparence dans ce monde, comme la baleine ayant 
englouti notre maître Yünus, que la paix soit sur lui. 


Quant à l'au-delà, ils seront en totale sécurité le Jour de la Résurrection. 


C'est Dieu qui accorde la réussite. 


D 
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Résumé de l'avis des Mituridites - 44 ;l J5 42% 


L'avis des Mäturidites sur la question de l'infaillibilité est le suivant : 

Les maîtres Mituridites disent que les Prophètes sont préservés des péchés 
majeurs et des abominations, en particulier en ce qui concerne les 
jugements de la CharTah, la transmission des jugements et la guidance de 


la Communauté. 


Les Maäturidites disent que les Prophètes sont préservés des péchés 
mineurs. Ils ont rendu obligatoire d'interpréter tout Texte ambigu à leur 
sujet — paix sur eux — dans le Livre et dans la Sunnah, Textes par lesquels 
ont été dupés certains de ceux qui ont permis les désobéissances mineures 
à leur sujet. Les Prophètes sont donc préservés des mineurs, des majeurs et 


de toutes les désobéissances. 


Le commentateur du [livre] “AI fiqh al-Akbar” [Mullä ‘A al-Qari] a dit : 

“Les Prophètes, que la paix soit sur eux, sont préservés de “mentir”, en 
particulier en ce qui concerne le commandement de la Charïah, la 
transmission des jugements et la guidance de la Communauté, 
délibérément ou par inadvertance : intentionnellement, par consensus et 
par inattention selon la majorité ; dans leur préservation de tous les péchés 
il y a un détail, à savoir qu'ils sont préservés de la mécréance avant et après 
la révélation par consensus, ainsi que de commettre intentionnellement 
des péchés majeurs selon la majorité. Quant à l'inadvertance, c'est possible 
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selon la majorité”. 


Ainsi l’a résumé avec justesse l’authentificateur du fameux tafsir de limâm 


Abü Mansür al-Mäturidi, Majdi Baslüm. 
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L'avis des Ach'arites sur la question de l'infaillibilité est la suivante : 


Les Ach‘arites sont d'accord avec les Mäturidites — et d'autres groupes — 
sur le fait que les Prophètes sont absolument exempts de péchés majeurs, 


avant et après la Révélation. 


Concernant les mineurs, ils sont de deux types : 
Le premier : les mineurs avant la prophétie. 


Le second : les mineurs après la prophétie. 


Les Ach‘arites disent que leur provenance est possible pour les Prophètes 
avant la prophétie s’ils n'étaient pas bas/méprisables et qu'il n'y a aucune 
preuve empêchant d'étayer cela, que ce soit intentionnel ou par 


inadvertance. Quant à après la prophétie, les Prophètes sont préservés. 


L’imäm al-Ach‘ari à notamment l'avis de la préservation totale des 
Prophètes après la prophétie. D'autres Ach'‘arites comme Ti ad-Din 


as-Subkï sont d'avis de la préservation totale avant et après la prophétie. 


Al-Amidi dit dans al-Ahkäm : “quant à après la prophétie, l'accord entre 
les gens de toutes les Lois est qu'ils sont préservés de faire délibérément 
tout ce qui porte atteinte à leur véracité. Le miracle formel indique leur 
véracité en cela à partir de la revendication du Message et de la 


transmission de la part de Dieu Iout-Puissant”. 


Ainsi, il est clair que le point de désaccord entre les Mäturidites et les 


Ach‘arites à ce sujet est que les Mäturidites voient l'obligation 
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d'infaillibilité aussi bien des mineurs que des majeurs. Mais certains 
Ach'arites rendent possible la survenance des mineurs par les Prophètes 
avant la prophétie ainsi qu'après la prophétie par inadvertance. 


Pareillement, l’authentificateur Majdi Basläm a ainsi commenté à juste 
titre le livre “Ta’wilaät Ahli s-Sunnah” de Pimâm Abü Mansür al-Mäturidi. 


CE 
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Paroles de l'unanimité - el y J,5 


- Abü Mansür ‘Abd al-Qähir al-Baghdädi (429H) 


fl Kitäb Uusül ad-Din 
ÆAL'imam, savantissime, Abü Mansür ‘Abd 


al-Qahir al-Baghdadi (429H) 
©. /details/usul-ad-din-abdul-qahir-al-baghdadi/page/n167 


@ rctaboniine.com/ar/books/102661/read? age=17/73&part-=1 


“Nos compagnons ont été Unanimes sur 
l'obligation du fait que les Prophètes sont 
préservés après la prophétie de tous les 
péchés. Quant à l'inadvertance et l'erreur, ils ne 
constituent pas des péchés c'est pour cela que 


c'est possible à leur sujet.” 


31 ae Cprer LIN LS Os Je Lei et 


LL ei op Lu LES it Us. os les 


ns 
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- Abü Hämid al-Ghazäli (505H) 


fl AI-Mustasfä min ‘Ilm al-’Usül 


ÆL'imam, la preuve de l'Islam, revificateur 
du 5ème siècle, Abü Hamid al-Ghazal 


(505H) 


O sise /details/AlmustasfaGhazali/mustasfa3/page/n471 


@ ictaboniine.com/ar/books/2850/reac? age=276 


“S'il est dit : “s'il a fait un acte par éclaircissement 
du jugement (“bayänan”), sa confirmation de 
l'acte et son silence sur cela ainsi que son 
délaissement de le désavouer, sa réjouissance de 
l'acte ou son éloge est-ce que cela prouve son 
caractère [permis] ou est-ce que cela constitue un 
éclaircissement du jugement ?” 

Nous disons : “oui, son silence tout en sachant, 
son délaissement de désavouer est une preuve du 
caractère permis. Ceci, car il ne lui est pas permis 
de délaisser de le désavouer si c'était interdit, ni de 
se réjouir du faux. Cela constitue donc une 
preuve du caractère permis, comme c'est 


rapporté dans la règle al-Qiyafah?. 


Mais son indication de preuve s'effondre chez celui qui prend cela 
comme étant un péché, en rendant possible le péché mineur à son 
sujet alors que nous, nous savons : il y a accord des Compagnons sur 
le reniement de cela et son impossibilité” 
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- Al-Qädi ‘Iyäd al-Yahsubi (544H) 


fl Ach-Chifa bi Ta‘nfi Huqüai -Mustafà 
ÆAlL'imam al-Häfidh al-Qädi ‘lyad al-Yahsubr 
(544H). 


©»: s://archive.org/details/WAQ143895SWAQ/page/n669 


© x s://shamela.ws/book/1753/529 


\ 


“Nous ajoutons à cela une preuve en disant : 
“celui qui a rendu possible les mineurs et celui qui 


les a proscrit au sujet de notre Prophète RE sont 


Unanimes sur le fait qu'il n'approuve pas un 
mal qu'il soit une parole ou un acte et qu'à 
chaque fois qu'il voit quelque-chose et se tait 


ILES e e \ e 
— $E — cela indique son caractère permis. 


Comment cela pourrait-il être son état 
vis-à-vis d'autrui et qu’il soit possible la 
survenance [du mal] de sa part le concernant 
lui-même ?!” ? 


He b2 age ne 
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-_ Jamal ad-Din al-Qünawi (771H) 


(Bi Al-Qala'id fi Charh al-‘Aqa'id 
ÆlLimam Jamal ad-Din al-Qünawi (771H) 
Impression de la maison d'édition des Ahbac 


"Dar El Masharie” 


“En conclusion : aucun de parmi Ablu 
s-Sunnah n’a rendu possible la perpétration 
de l’interdit de leur part en visant [interdit] 
(qasdan) et par choix (‘an ‘ikhtiyar), mais par 


Dar El Masharie 8 )Läsall )l3 
@ : 2017 L pi 20 


voie d'oubli et cela s'appelle “zallah” (erreur) et 


‘ it - : dal più oné al QUS - gs Luall y xa> 
certains de nos compagnons ont dit : “iln’est EE 


possible à leur sujet la perpétration de l’interdit à| “*""#"# cree 


You can order our books now from our website 


la base”, mais leur erreur “zallah” est de délaisser veihe 


le mieux” 
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AU 77 
RE 


se oi Debut ous 5 sontYi oluel bsls 


DS 6 ls des je peu all DS! joe dl Jai 
os Jlis «4; ES ess OL II 5s das ES Jos 
45 415 55 «to gel SI ge je V : Lu 
pl Ge Gé Mel px Ge tes Ses La fe as 


31 


- Siraj ad-Din al-Bulqini (805H) 


(] Fatawa al-Bulqini 


ÆL'imam, chavkh al-lslam, revificateur du | If a 


8ème siècle, Siraj ad-Din al-Bulqint (805H) 
© rx s://alminhaj.com 


“L’Unanimité est établie sur le fait que la 
prophétie que Dieu leur a accordée implique 


ISEUT 
GRANT A Te 


+ 


leur préservation de la provenance de leur 


AS 
NE 
; 
e))À 
v 
) 


2 
à 


part d’un péché majeur ou mineur de façon 
absolue. Celui qui attribue le péché à notre 


A tes Lu / 
maître et Prophète LE, en énumérant ses types, 


sans qu'il n’y ait dans son discours un contexte 
impliquant la levée de l’interdit, sa parole 
impliquerait la chute dans cela, à savoir 
[attribution de] ce dont l'Unanimité stipule 
qu'il en est préservé. Or, ceci est de la 
mécréance sans hésitation.” 


4e 
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OÙ pe pgsmas (2551 4) il ei] À Le e5 5 plz . oui 

ail plus ae dl Lo Les Ulis cui D is lies per ci 

éca 6 :. pda) Li pi sh Las 2 © lo ls tes 
| D 5 Ÿ Ji elite mer je perl El LATE 


32 


- Zayn ad-Din al-“Iraqi (806H) d’après Chamsou d-Din 
Muhammad ibn Ahmad as-Saffaärini (1188H) 


GB Lawami al-Anwär al-Bahivyah wa 


Sawati' al-Asrar al-Athariyyah 
Æl'imam Chams ad-Din Muhammad ibn 


Ahmad as-Saffarini (1188H) 


©»: s://archive.ors/details/34903/pagse/n787 


© https://shamela.ws/book/8353/755Parole des Ahbäch - #p6 


“Le hafidh Zayn ad-Din al“Iragi a dit : “le 
Prophète #£ est préservé de faire le péché 


intentionnellement après la prophétie à 
l'Unanimité. Il n’y à aucune considération à 


accorder à la divergence de certains Khawärij et Hachwiyyah dont il est 
rapporté le fait de rendre cela possible, ni à ceux qui ont dit parmi les 
Rawäfid que cela serait possible par voie de “taqiyyah” [dissimulation|” 
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- Zayn ad-Din al-Iräqi (806H) d’après Nür ad-Din al-Jaläsi 
authentificateur et commentateur d’'Al-Qalæid al-‘Anbariyyah 
‘ala al-Mandhümah al-Bayqüniyyäh du Chaykh ‘Uthmaän 
az-Zubaydi at-Tawzari (1350H) 


fl AI-Qalä'id al-‘Anbariyyah ‘alä 


al-Mandhümah al-Bayqüniyyah 
ÆChavkh ‘Uthman az-Zubavydi at-Tawzari 
(1350H) - authentification et commentaire 


de Nür ad-Din al-Jalasi LA 


Sms 33e Sol pl loic éoaill 
© rt: s://latrach-edition.com/ahiall- -&nioll-311àll- £ dilaïs Sas 


Samfoil sui os gisll sai. 
&iqüul|-ào.html Zigiÿll aaole - 4oslés tymall sliul 


Y 
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- Al-Kamal Ibn al-Humäm (861H) d’après l’imam al-Mulla ‘Alr 
al-Qari (1014H) 


( Charh Kitaäb al-Figh al-Akbar 
Æil'imam al-Mullà ‘Al al-Qari (1014H) 
©»: s://archive.org/details/sharh_al-figh_al-akbar/page/n104 


©»: s://books.rafed.net/m/?type=c_fbook&b_id=3451&page=10 


“Ibn al-Humäm a dit : “et l'avis choisi, c'est-à dire 
chez la majorité d’Ahlu s-Sunnah, cest la 
préservation de cela, c'est-à-dire des péchés 
majeurs, non pas des mineurs non singuliers 
provenus par erreur ou inadvertance. Il y a parmi 
Ahlu s-Sunnah celui qui a rendu impossible 
l’inadvertance. Le plus correct c’est la possibilité 
de l’inadvertance dans les actes. En conclusion : 
aucun de parmi Ahlu s-Sunnah n’a rendu 
possible la perpétration de l’interdit de leur 
part intentionnellement [en visant l’interdit|, 
mais par voie d’inadvertance ou d’oubli et cela 
s'appelle “zallah” (erreur).” 


PSN ge Gi We ina EU af ju ce : of jdlls plogli ci JU 
pois ae peu pe EN Jus cg 9 Uni 60, Le aa Y 
gti LS l > © EM Ja! CA HE : Jelly Jul à péuil 5 y 
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- Muhammad Ibn Yüsuf as-Sanüsi (895H) 


(BI Charh al-Muqaddimät 


ÆL'imam Muhammad Ibn Yüsuf as-Sanüsi 


(895H) 


©»: s://archive.org/details/ahbab 20150601/page/n174 


“Il n’y a pas de doute que la généralisation de 
l’ordre de Mawlänä — Exalté soit-Il — de les suivre 
sans réflexion ni recherche est un argument 
catégorique quant au fait qu'ils sont préservés de 
toute transgression et défaut dans les paroles et les 
actes, ce qui est apparent et ce qui est caché. 


L’Unanimité des gens de la vérité est établie sur l'honnêteté des 
Prophètes et Messagers — paix et bénédiction sur eux — et qu’ils 
sont exempts de tous les défauts et péchés” 
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- Abu l-Hasan ‘Ali an-Nüri (1118H) 


[] Al-‘aqidatu n-Nüriyyah fr Mu‘taqadi ‘’ahl 


s-Sunnati l-Ach'ariyyah . 
à SAM | 


2 RLNI AE Lai dés à 


ÆL'imam Abu l-Hasan ‘Al an-Nür (1118H) 


©»: s://daribnouarafa.com 


“La préservation de tout interdit, même le fait 


ra PSE . . : : res 
de délaisser le mieux, ou faire le permis rien que SAN dE où gi 


pour le désir de lâme. Ge) 
L’inverse de cela est impossible à leur sujet — 

paix et bénédiction sur eux — à savoir : faire 

linterdit. 

La preuve de son obligation les concernant 

est : lUnanimité.” 
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- Ibrahim al-Märghini (1394H) 


BI Bughyatu I-Murid li-Jawharati t-Tawhïd 
#Chavkh Ibrahim al-Marghint (1394H) 


© rx s://archive.ors/details/jawhara ach3ari/page/n92 


Parole de l’ancien mufti de Tunisie dans son livre 
enseigné à l’université az-Zaytünah ayant reçu 
l’accréditation de “an-nadhära al-“ilmiyyah” 
(conseil scientifique) le 11 Rabï' al-Awwal 1345H 
notamment du chaykh Ahmad Bayram (1353H), 
chaykh Muhammad Tähar Ben ‘Âchür (1393H) 
et  chaykh Muhammad as-Saädiq Ennaifer 
(1356H) : 

“Leurs actes — paix et bénédiction sur eux — 
tournent autour de l'obligation (wajib) et du 
louable (mandüb) uniquement. Même chez les 
saints qui sont leurs suiveurs, il y a ceux qui 
atteignent une position où leurs mouvements et 
immobilités sont des actes d’adoration par 
l'intention. Quant à linterdit, il n’est pas 
provenu d'eux à l'Unanimité. En revanche, ce 
qui donne illusion de la désobéissance, les 
savants l'ont interprété. Par ailleurs il n’est pas 
permis de citer cela en dehors des citations si ce 
n'est dans le cas de la clarification”. 
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- Ishäq ibn ‘Aqil ‘Azzüz al-Makkiyy (1415H) 


(Bi l'läm al-Muslimin bi ‘Ismat an-Nabiyyin 


ÆChavkh Ishäq ibn ‘Aqil ‘Azzüz al-Makkiyy 
(1415H) 


©»: s://archive.org/details/0217Pdf_201804/page/n31 


“Peut-être sais-tu que la désobéissance véritable 
est le fait de la viser tout en sachant que c'est une 
désobéissance. Adam ne visait pas la désobéissance l'éà 
mais il visait le rapprochement [d'Allah]. Il est 
donc nécessaire de prendre les termes de sisi 


“al-ma‘siyah”, “al-ghiwäyah” et “adh-dhulm? 


comme étant appelés ainsi car ils ont eu lieu sous l'apparence d’une 
désobéissance, du fait de ce qu'elles reflètent comme contravention dans 
l’ensemble. Or, s’il était désobéissant réellement, il aurait fallu juger qu’il 
mérite le feu [de l'Enfer]. La Communauté a été Unanime qu’il n’est 


pas permis de le juger ainsi” 
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Mise en garde contre le fait de composer des ouvrages dédiés à 


l'attribution des péchés et désobéissances aux Prophètes - 


Li çarlalls gai Lu) Lans CES Codes ce deuil 


- Nür ad-Din Ahmad as-Säbüni al-Bukhaäari (580H) 


Authentification de Muhammad Bülüt 


fl Al-muntaqä min ‘Ismati l-’Anbiyä’ 
Æl'imäam Nür ad-Din Ahmad as-Säbünt 
al-Bukhari (580H) - Authentification de 


Muhammad Bülüt 


CA s://archive.org/details/al-muntaga/page/n15/mode/1u 


L'imaim Nür ad-Din Ahmad as-Säbünï à dit dans 
al-Muntaqä : “le chaykh Abu lI-Husayn 
al-Bachäghuri a dit : “j'ai entendu le chaykh Abaä 
l-Hasan ar-Rustufaghni (345H) que Dieu lui fasse 
miséricorde dire : “à l'époque de limam 
al-Maturidi, un homme avait composé un livre 
qu'il a intitulé “les péchés des Prophètes”. L'imaäm 
al-Maturidi a dit que cet auteur était certes devenu 
mécréant par son intention/résolution de faire ce 


livre, car celui qui se lance à faire un livre souhaite 


trouver beaucoup de cela sur le sujet en question 


et examinera son œuvre en la considérant bonne. 
Or, si déjà on craint pour celui qui souhaite 
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Comment aurait-il pu pécher ? - 


Comment un musulman pourrait-il s’imaginer que le Prophète ne 


commette une véritable désobéissance ou un péché réel ?! À savoir : 


- X Commettre l’interdit, le haram prohibé par Dieu Tout-Puissant 
qui fait mériter le châtiment dans le feu de l'enfer. 

- X Savoir que c'est harim et le commettre sciemment, en 
connaissance de cause. 

- XX Viser de commettre l'acte haräm en soi, l'essence de l’interdit. 

- X Commettre le haram délibérément, intentionnellement et par 
préméditation. 

- XX Commettre le haraäm par choix, non sous la contrainte. 

- X Commettre l'acte haräm en pensant que c’est haraäm et qu'il 
allait être inquiété pour cela. 

- X Commettre l'acte dont le jugement est connu comme étant 
haräm et non pas par “interprétation erronée”. 

- X Commettre l'acte haräm tout en étant présent d'esprit et non pas 
par inadvertance. 

- X Commettre l'acte haräm en se rappelant de l’interdit, sans oubli 
donc. 


Comment un péché véritable se produit-il ? - 


all ii pes as 


Via les suggestions de Pâme - gl sols mL ve 


e Le coeur et la poitrine du Prophète £E£ ont été lavés et purifiés à 3 


voire 4 reprises. Comment pourrait-il donc commettre des péchés !? 


© Chez sa nourrice Halimah à l'âge de 4 ans. [Muslim, 1,318] 

O Dans le désert à l'âge de 10 ans. [Ahmad, 21261] 

© Lors de la Révélation dans la grotte de Hiræ à l'âge de 40 ans. 
[AÏ-Asbahäni, Dalz’il an-Nubuwwahl] 

O Dans le Hijr d'Ismaïl avant le Voyage nocturne et l'Ascension à l'âge 


de 50 ans. [AI-Bukhäri, 63,112] 


Via les suggestions du diable - SL £] Dsolus Le 


e Le diable est un compagnon rattaché à chaque personne (qarin). 
Celui du Prophète XÆ s’est converti. Comment pourrait-il donc 


commettre des péchés !? 


© D'après ‘Abdu I-Lah Ibn Mas‘üd que Dieu l’agrée : “ le Prophète nue 


a dit en sens : “il n'y a pas l’un d'entre vous sans que l'on ait chargé un 
djinn d'être rattaché à lui”. Ils dirent : “et toi aussi ô Envoyé d'Allah ?!”. 
Il dit : “et moi aussi, sauf qu'Alläh m'a soutenu par rapport à lui. Il 
s'est converti et il ne m'incite qu’au bien” ”. [Ahmad, 3802] 


e Le diable maudit, lui-même, a reconnu qu’il n'avait aucune autorité 


e | Ces e e e F Lé 
sur lui $5. Mais comment donc pourrait-il commettre des péchés !? 


© Alläh dit : 40m | agi se Ÿ 5 Da SN a at CSN CO sé i Les dé} ni 
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sens : (Seigneur, dit-il, comme Tu m'as égaré, j'embellirai à leurs yeux (le 
péché) sur terre et les induirai tous à l'égarement, excepté parmi eux 
(ceux de) tes serviteurs que Tu auras élus} [Al-Hijr, 39] 


Le Prophète € a confirmé lui-même qu’il ne commet pas de 


péchés - Qui donc devrait-on croire !? 


(! Gie oÀ - Qu LS, V al aus LE I ji 


© Le Prophète $Æ à dit : “ç l 5 A2 Cu Al Ju) Le en 
sens : “je suis le Messager de Dieu et je ne lui désobéis pas et IL est 
mon Secoureur” [Al-Bukhari, 2731/2732] 


O Notre Seigneur — Exalté-soit-Il — dit, rapportant les propos du 
Prophète Chu‘ayb — paix sur lui : £es sb b di Fe si à il Us} en 
sens : (or, je n’ai nullement l'intention de faire ce que moi-même je 
vous défends de faire} [Hüd, 88] 
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Analyse et réponse au document diffusé par les Ahbäch - 


De 0,5 dl Call de 3313 Je 


A LB BF.6 
ASSOCIATION DES PROJETS 


DE BIENFAISANCE ISLAMIQUES 
EN FRANCE 


APBIF FOI + PRATIQUES + SAVANTS + CULTURE + CORAN & HADITH + 


La préservation des prophètes 


LA PRÉSERVATION 


DES PROPHÈTES 


Explication d'un sujet important 
des branches de la croyance musulmane 


TÉLÉCHARGER UNE PRÉSENTATION SUR UN SUJET 


IMPORTANT DES BRANCHES DE LA CROYANCE à, 


MUSULMANE 


Le document d’origine est disponible sur le site officiel du groupe des 


Ahbäch en France (APBIF) : 
© https://www.apbif.fr/media/PreservationdesProphetes.pdf 
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Parole des Ahbäch - #1 - Explication d’un sujet important des 
branches de la croyance musulmane 


Texte présenté par les Ahbäch - AE cr jt Gaill 


LA PRÉSERVATION 
DES PROPHÈTES 


Explication d'un sujet important 
des branches de la croyance musulmane 


Réponse - sai 


Principes fondamentaux : 


- On ne prend pas au sens apparent des textes non explicites qui 
pourraient induire un sens indigne de Dieu. 
De même, on ne prend pas au sens apparent des textes non explicites 
qui pourraient induire un sens indigne des Prophètes. 
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On prend ce qui est confirmé et enseigné “mu‘tamad” dans les écoles 
de croyance et il ne faut pas s’aventurer à chercher des avis déviants, 


faibles et singuliers. 


On ne présente pas seulement des bouts de textes, une partie des 

paroles ou des passages non explicites alors que dans le même livre ou 

dans d’autres du même auteur il existe des passages explicites qui 
passag P 


traitent du sujet. 


On ne découpe pas non plus les paroles des savants alors que ce qui a 
été découpé explique clairement ce que veut dire le savant. 
Tout cela est fait dans le but de faire dire à l’auteur ce qu’il n’a pas dit et 


d'appuyer ce vers quoi on veut orienter le lecteur. 


Il nous est demandé de faire preuve de bonnes pensées envers les 
croyants lambdas et de leur chercher la meilleure issue et interprétation 


possible pour ne pas les accuser à tort. À plus forte raison, les 


Prophètes étant les meilleures des créatures, nous nous devons de faire 
preuve d’un surplus de retenue et de “adab” en les évoquant au risque 
de leur attribuer ce qui n’est pas digne d'eux. 


On ne met pas les Prophètes au rang de personnes qui seraient 
incapables de se retenir de commettre des péchés délibérément, par 
préméditation et par insouciance, en suivant leurs passions. Que Dieu 


nous préserve de telles croyances. 
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Parole des Ahbäch - #2 - Plan de l'exposé 


Plan de l'exposé 


Avis du Chaykh Sy 4 ic Abdou l-Lah Al-Harariyy sur le sujet de la préservation des 
prophètes 


Conformité de l'avis du Chaykh (5, à ai ie lAbdou l-Lah Al-Harariyy à l'avis de la majorité des 
savants de Ahlou s-Sounnah avec les références 


Avis minoritaire de certains savants de Ahlou s-Sounnah avec les références 
Al-hagiqgah -le sens propre- et a/-majaz -le sens figuré- 


Explication de certains textes religieux 

a) Le hadith de Ibnou Hibban > ess 

b) Le hadith de l’intercession ici css 

c) Explication du verset lil al, 

d) Explication du verset 2:65, élss 34 pa L du ail 
Récapitulatif 


Réponse - sil 


-_ La prétention de la conformité de l'avis du chaykh ‘Abdulläh al-Harari 
avec l'avis de la majorité des savants sunnites est fausse comme cela 
sera EXPOSÉ, SOUTCES à l'appui. 


Parole des Ahbäch - #3 - Avis du Chaykh * Abdou I-Lah 


Al-Harariyy sur le sujet de la préservation des prophètes 


1. Avis du Chaykh (5, ,À\ 4 ne 
AAbdou l-Lah Al-Harariyy sur le sujet 
de la préservation des prophètes 


Réponse - sai 


- C’est bien la première personne se réclamant du sunnisme à notre 


connaissance à avoir attribué la confirmation du péché véritable à la 


majorité des savants au Prophète Muhammad RE. 
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Parole des Ahbäch - #4 - Moukhtasar * Abdi 1-Lah Al-Harariyy 
Al-Kafilou bi”ïilmi d-din ad-darouriyy 


Goapail all ele BRIE, b1 AU me par 


Moukhtasar ‘Abdi l-Lah Al-Harariyy Al-Kafilou bifilmi d-din ad-darouriyy 


« Ils sont obligatoirement préservés de la mécréance, des 
grands péchés et des petits péchés de bassesse, avant 
l'avènement de leur mission de prophètes tout comme après. Il 
est possible qu'ils commettent d'autres péchés que ceux-là mais 
ils sont immédiatement avertis afin qu'ils s'en repentent avant 


que d’autres ne les suivent en cela. » 


les 8 Bt due à 2 ae ue US EN Het das 
1 EN LS te Ans Gad; GUY, gtall 
a je) SL #5 cn Lg c Lis NUL EN, 
RTS TUE Mn] 
De di te GRO JS LU Ds 
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Source (alternative) : »a4l) 
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Réponse - sil 


Les Ahbäch exposent l'avis du chaykh al-Habachiï. Ils ne sont pas ici 
en train d'amener une preuve. 
Nos oriefs de base envers le chaykh al-Habachi et ses suiveurs 


\ 


e A SIL e e , 
concernent l'accusation du Prophète ££, qu'il serait confirmé à 


son sujet qu'il aurait commis un péché véritable selon la majorité 
des savants. 

Pourquoi mettent-ils donc en avant la parole de leur chaykh citant une 
divergence sur la possibilité, alors que l’objet de la contestation est 
plutôt l'affirmation du péché véritable ?! D’entrée, la discussion est 
biaisée. 


L’imäm suprême (2° Ÿ1 alaŸ!), limaäm Abü Hanïfah innocente 


formellement le Prophète ££ de ce que lui attribuera, 14 siècles 


plus tard, le chaykh al-Habachi. 

Le “matn” du traité d'origine (Sullamu t-Tawfiq) ne contient 
aucunement d'attribution de péché aux Prophètes contrairement à ce 
que certains suiveurs pourraient penser mais c’est bien un ajout dans 
les livres remodelés par ‘Abdullah al-Habachï et ses élèves. 
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(Bi Al-Fiqh AI-Akbar 


ÆL'imaäm suprême Abü Hanïfah (150H) 
© https://dar.kawla.gov.sa/ar/node/6855 


© https://archive.org/details/sharh_al-figh_al-akbar/page/n98 
@ https://shamela.ws/book/6388/18 


cc 


[...] Les Prophètes — paix sur eux — sont tous préservés des mineurs, 
des majeurs, de la mécréance et des laideurs. Il est toutefois provenu d'eux 


. | te . . y, . 
des glissements et erreurs. Muhammad RE est son bien-aimé, serviteur, 


Messager, Prophète et élu. Il n’a jamais adoré d’idôle, n’a pas associé à Dieu 
8 P ) P 

— Exalté soit-Il — pas même le temps d’un clignement d'œil. Il n’a jamais 
commis de mineur ni de majeur du tout”. 


(il (Ka’su r-Rahïq charh) Sullam at-tawfiq ‘là Mahabbati I-Lähi ‘ala 
t-Tahqïq 

&Chavkh ‘Abdulläh Ibn Husayn Ibn Taähir (1272H) 

© https-//archive.org/details/academycref_gmail_201906/page/n31 


“[...JI faut croire [...] en ses Prophètes, ses livres, la prédestination du bien 


et du mal, qu'il est RE le sceau des Prophètes et le maître de tous les fils 


d'Adam ” 
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Parole des Ahbäch - #5 - Ach-Charhou I-Qawim fi halli ‘alfadhi 


s-Sirati I-moustaqim 


al Lidl BU Je à ol y all 


Ach-Charhou l-Qawim ji halli ‘alfadhi s-Sirati l-moustagim 


gi al plèes HUSNIs A je 0 yeile LS 
re] JS ee Ses Eli sb le dus S 
te ne lnanll 8 cd, Ladu 3 


Leoll 5e US (LS 3» 


D. 


« Les prophètes sont préservés de la mécréance, des grands 
péchés et des petits péchés de bassesse, c'est-à-dire ceux qui 
indiquent une bassesse de la personne, comme voler un grain 
de raisin, avant l'avènement de la prophétie tout comme 
après. C’est cette préservation qui leur est obligatoire et il est 


possible qu'il provienne d'eux des péchés en dehors de ceux-là, 
sauf au’ils sont immédiatement avertis pour se repentir avant 


que d'autres ne les suivent en cela. » 


Source (alternative) : »#24ll 
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Réponse - sil 


-_ Afin d'essayer de prouver la justesse des paroles du chaykh al-Habachi, 
les auteurs de cet écrit ont utilisé des paroles du chaykh al-Harari. 

- L'avertissement des Prophètes dont il est question chez les savants 
lorsqu'ils parlent d'avertissement, c’est concernant l'erreur dans 
Pijtihad, l'oubli etc. comme vous pouvez le voir. 

- Même cela, la majorité des savants les en ont exemptés aussi ! C’est 
ce que dit le savant. 


(BI A! Fa'ig fi Usül al-Figh 
ÆL'imam Safiyvyu d-Din al-Urmäwi al-Hindi ach-Chafi‘i (715H) 


© https-//archive.org/details/FP88391/02_88392/page/n36/mode/1up 


https://shamela.ws/book/18281/404 


[| Taysir at-Tahrir 


à Chavkh Muhammad Amine Amir Bäduchäh (972H) 


© https-//archive.org/details/0815-pdf-3-4/page/n529/mode/1u 
© https///shamela.ws/book/6327/1220 


(I Af‘äl ar-Rasül L€ 
à Chavkh Muhammad Sulaymaän al-Achqar (1430H) 


© https://archive.org/details/WAQ114908WAQ/01_114908/page/n161 
© https://app.turath.io/book/31471 
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Parole des Ahbäch - #6 - Ach-Charhou I-Qawim fi Halli ‘alfadhi 


s-Sirati I-moustaqim 


M Lidl BU Je à mil y all 


Ach-Charhou l-Qawim fi Halli ‘alfadhi s-Sirati l-moustagim 


« Et c'est ce que l’on répond à ce qu'ont dit certains savants 
‘ach'ariyy des plus récents, tels que As-Sanouciyy dans ses 
trois livres -Al-Koubra, Al-Wousta et As-Soughra- et lbnou 
AAchir parmi les malikiyy « qu'il serait obligatoire que les 
vas JG Lee leu big mr Les me GA prophètes soient préservés de tout péché et de tout ce qui est 
srSI SAN 4 à (ps sil 3e LS Gall déconseillé, en avançant comme argument que s’il provenait 
D 111. M se ss salle odeurs | de leur part un péché ou ce qui est déconseillé, faire le péché 
PL. se Eu horde. | et le déconseillé deviendraient une obéissance, car nous 
3 SL émis 29 $alls cs DA LS rs avons l'ordre de les prendre pour modèles et comme 
Lana CUS 597$ 51 L dans (arrs At |exemples. » On leur dit que cette argumentation _est 
se 51 Jlé + els YU Sn UN lb 63, Rails repoussée par ce qui a été mentionné : « que Dieu leur inspire 
él le àl oi 55 Les ee de s’en repentir avant que quiconque ne les suive en cela », et 

que le risque est ainsi levé. » 


Attention : Pour ce qui est de la préservation des prophètes du déconseillé : certains savants ont dit que ceci est un ajout 
sur lequel ils n'étaient pas d'accord. Cependant, les savants ont dit que si le Prophète a fait une chose qui est déconseillée 
pour la communauté pour enseigner à la communauté son caractère autorisé, alors pour lui cette chose n'est pas 
déconseillée et il a une récompense en l'enseignant. 
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Source (alternative) : »#24ll 
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Réponse - sil 


- Suivant cette explication, propre au chaykh al-Habacht, voici quelques 
unes des implications : 
- Manquer des devoirs du cœur et par conséquent commettre plusieurs 
péchés au passage, à savoir manquer de : 
- Se surveiller pour Alläh, 
- Remercier Alläh pour ses bienfaits, dans le sens de s'abstenir de 
les utiliser dans un péché, 
- Patienter en persévérant pour accomplir ce qu'Alläh a rendu 
obligatoire, en résistant pour ne pas faire ce qu'Alläh ta‘ala a 
interdit et en endurant les choses par lesquelles AÏläh t'a éprouvé. 
- Rendre les Prophètes insouciants au point de commettre un péché 
véritable par préméditation. 
- Ne pas ordonner le bien et interdire le mal à soi-même. 


- Ne pas appliquer soi-même une loi alors qu'on a l'ordre de Ja 


transmettre et la faire appliquer. En effet, AÏläh dit : F2 AL AU) 0 5 Did 


7 À 07 00€” o # y fog 70/2 / 


À glass Si LE 5j äls Suël| Dymïs en sens 


Lé 


{Ordonneriez-vous donc à autrui de faire le bien alors que vous vous 
en abstenez vous-mêmes et ce malgré que vous récitez le Livre (la 
Torah) ?! Ne raisonnez-vous donc pas !?} 

Rester sur ce péché sans qu’ils aient des remords jusqu'à ce que Dieu 
leur ordonne d'arrêter ! 


- Les Ahbäch disent que les gens ne peuvent suivre le Prophète $£ dans 


le prétendu péché véritable car il se serait repenti avant d'être suivi en 


cela. Ils mettent l'accent sur le commun des gens desquels il serait caché 


. \ tes . A . \ . 
mais occultent le cas du Prophète RE lui-même vis-à-vis de son 
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Créateur Duquel nul ne peut se cacher. 


- Les Ahbäch ont pris comme slogan du Mawlid “tout est sublime en 
toi / ebe és Le sn ? en parlant du Prophète $£. Cela comprendrait-il 


1 D 


donc les “péchés” qu’il aurait commis !? 


(M A1 Fä'iq fr Usül al-Figh 


LS L'imam Safivyu d-Din al-Urmawiyy al-Hindi ach-Chafi‘1 (715H) 
@ ntt s://archive.org/details/FP88391/02 88392/page/n37/mode/1u 
O htt s://shamela.ws/book/18281/405 
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Parole des Ahbäch - #7 - Rappels importants 


Rappels importants 


* Les prophètes sont les meilleurs êtres créés. 

* Si un prophète fait un péché, il est immédiatement averti pour qu'il se repente. 
* Les prophètes ne risquent aucun châtiment dans l'au-delà. 

* Ils le savent déjà et n'ont aucun doute à ce sujet. 

* Le Jour dernier, ils sont honorés et seront tous au Paradis. 

* Toute moquerie envers un prophète fait sortir de l'Islam. 

* Attribuer à un prophète ce qui n’est pas digne de son statut fait sortir de l'Islam. 


* Dire que les petits péchés sont possibles au sujet des prophètes ne revient pas à leur 
attribuer ce qui n’est pas digne de leur statut. 


* Notre Chaykh a enseigné cela toute sa vie. 


Réponse - sil 


- Le but ici est d'orienter le lecteur, lui donner l'illusion que tout ce qui 


va suivre constituerait une preuve pour eux. 
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Parole des Ahbäch - #8 - Avis de la majorité des savants de 
Ablou s-Sounnah avec les références 


2. Avis de la majorité des 
savants de Ahlou s-Sounnah 
avec les références 


Réponse - sai 


- Après inspection minutieuse des textes, il s'avère que ce que disent les 
Ahbäch est non seulement faux mais ils ont en outre tronqué les textes 


des savants pour essayer d'appuyer leur position et tromper le lecteur. 
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Parole des Ahbäch - #9 - Abou I-Haçan Al-Ach”ariyy - 
Moujarrad maqaälat ach-chaykh abi 1-Hasan al-Ach'ari 


= . 2 . = : £ £ 
Aorac cul ns gl alo culs (fs Ac lhali 5 j15 Lélabi Gi: Jos leg «s rÈY cet so! 


Il disait : « Cal! a/-loutf, c'est la force d’acccomplir les actes d’obéissance. Si Ft 

: à ; he nr ; / Anari 
elle se poursuit en continu sans qu'aucun grand péché n'intervienne, on Abou l-Haçan Al-Ach ariyy 
appelle cela i..2< ismah -préservation. » décédé en 324H 


aie gui ul pagllass! as Lois Boni Juë mgale 392 2 j)ig Auaall 20) 525 Eng 
| (Éd set 28 Se ve 22 Et s ES A2. 
das 03%! (os ABS (JS! Vous dlas (JL dit Où 1Jlu Yo Boul Jui le 5 si 


“Audi (4 42935 


# s 
Et il disait : « &oxll al-mañsiyah -le péché- et à\;\ az-zallah -l'erreur- étaient = = F u 
possibles à leur sujet avant de recevoir la révélation. Après l'avoir reçue, nous 
n'avons pas trouvé de texte explicite de sa part à ce sujet. C'est ainsi qu'il te 
interprétait Sa parole écs3%$ 455 55% 5265» au sujet de ; ‘Adam à savoir que CAE 
ceci a eu lieu avant qu'il reçoive la révélation et l'envoi, parce que Dieu As l'a SA 74 
envoyé en tant que Messager à ses enfants après sa sortie du Paradis. » CRL-VE 


Attention : La préservation des prophètes des petits péchés après la révélation n’est pas mentionnée dans ce livre. Ce qui 
est dit, c'est que /bnou Fourak n’a pas trouvé un texte de A/-Achariyy disant la possibilité des petits péchés de leur part 
après avoir reçu la révélation, mais cela ne signifie pas qu'il disait le contraire —-à savoir que tous les petits péchés 
auraient été impossibles à leur sujet. 
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Réponse - sil 


- Le fait qu'il soit dit par l’imäm Ibnu Fürak “il n° a pas trouvé un texte 
qui parle du “tajwiz” (rendre possible) des mineurs après la prophétie” 
ne constitue pas une preuve pour avancer qu'il aurait pu dire ainsi 
(qu'il soit possible de leur part des péchés après la prophétie). De plus, 
d'autres paroles indiquent clairement qu'al-Ach'ari disait le “tajw1z” 
uniquement avant la prophétie. Leur propos en disant “cela ne signifie 
pas qu'il disait le contraire” permet une fois de plus d'orienter le lecteur 
vers leur propos et de donner l’impression que l’imäm al-Ach'ari disait 


comme ils le prétendent. 


[] Mujarrad Magalat ach-Chavykh ab1 |-Hasan al-Ach'ari 
(Exposé des paroles/doctrine du chaykh abi |-Hasan al-Ach'ari) 


ÆL'imam Muhammad Ibn al-Hasan Ibn Fürak (406H) 


© https://archive.org/details/MagalatislamvintbnFawrak/page/n167 


“Autre chapitre expliquant ses doctrines au sujet des noms des péchés et des 
désobéissances ainsi que ses paroles au sujet des mineurs et des majeurs : 
Sache qu'il disait que le sens de la désobéissance à Dieu Tout-Puissant est de 
contredire son commandement et que toute désobéissance est un péché, 
une erreur et une contradiction au commandement de Dieu Tout-Puissant, 
tout comme l'obéissance à Dieu est le fait de se conformer au 
commandement de Dieu Tout-Puissant, ce qui est une justice, 
quelque-chose de bon, un droit, une vérité et une sagesse. 

Donc, si l'obéissance est une croyance en Dieu Tout-Puissant, on dit [que 
c'est un acte de] foi en Dieu et si la désobéissance est un reniement de Dieu 


Tout-Puissant ou une ignorance à son sujet, on dit que c'est une mécréance 


à son sujet. 

Quant à la qualification de la désobéissance comme étant une immoralité, 
une injustice, une iniquité et une idiotie, il disait : le fisq dans la langue c'est 
s'écarter de quelque chose et celui qui s'écarte de l'ordre de Dieu 
Tout-Puissant est un “fäsiq” en s'en écartant, injuste en mettant la chose 
ailleurs qu'à sa place, injuste en s'éloignant du règlement, de la limite et le 
frontière qui lui a été délimitée et tracée. 

Il disait aussi que toutes les désobéissances à Dieu Tout-Puissant sont 
en soi des grands péchés parce que leur dénominateur commun c'est 
a violation de l'ordre de Dieu Tout-Puissant : et si certains d'entre eux 
sont plus grands que d'autres, alors il est dit : “certains d'entre eux sont 
petits et certains d'entre eux sont grands par rapport à ce qui est plus granc 
qu'eux ou plus petit, tout comme tous les vêtements peuvent être de bonne 
qualité alors que certains d'entre eux sont meilleurs que d'autres”. 


ff 22 70 


De même, il interprétait la Parole du Tout-Puissant : &Y, 5e job ÿ 


ME NI ô ins > f“qu'est-ce donc que ce livre qui n’omet de compter ni 


Ld 


péché mineur ni péché majeur sans qu'il n’y soit inscrit ?!”} et sa 


ge, 


Parole: & Le 25 g Je + à ftoute (action), quelle soit petite ou 


grande, y est Lo 
Aussi, il rejetait la parole des Mu'tazilites : “qu'il y aurait des péchés mineurs 
dans le sens qu'il y aurait parmi eux ceux qui doivent être pardonnés en 


évitant ce qui est plus grand qu'eux”. 


Il interprétait la Parole du Tout-Puissant : ge) JE died ceux qui 


évitent les péchés majeurs} en disant que ce qui est visé c'est “ce qui est plus 
grand en cela”, c'est-à-dire la mécréance. Mais le péché est entièrement 
grand. Il dit : “et ceci tel qu'ils ont dit : “la mécréance est plus grande/grave 
que l'adultère !” ”. Cela ne nécessite pas que l'adultère soit mineure. 


De même, il interprétait également la Parole du Tout-Puissant : € A O! 
0 yws 0/0, ow/ À Po  / 0/0 


Ke EU AS de Oy pe HS TS vous évitez les péchés majeurs qui vous 


sont He Nous effacerons vos méfaits} par le fait que cela signifie 
d'éviter d'insister sur la mécréance, ce qui est justement le repentir de la 
mécréance. 

Il à mentionné dans certains de ses livres au sujet des “dhanb” des 
Prophètes, qu'ils ne commettent pas de majeurs durant la prophétie, de 
même qu'ils ne commettent pas du tout de “dhanb” après I: 
prophétie. 


Il interprétait la Parole du Iout-Puissant : #ce xs à, as x c'est ainsi 
P D Ce 


qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la limite de ce qui 
lui était permis} par le fait que c'était avant la prophétie. 

Il dit que s'ils rendent possible le fait de désobéir aux Prophètes durant leur 
prophétie, ils doivent rendre possible à leur sujet de commettre le “fisq” et si 
la désobéissance était divisée en mineures et majeures, il leur serait 
nécessaire de diviser le “fisq” en mineur et majeur aussi. Ainsi, ils 
permettent un “fisq” mineur aux Prophètes, tout comme ils leur ont 
permis la désobéissance. 

S'ils disent : “il n'y a de “fisq” que s'il est majeur”, ils n'auront alors pas pu 
se distinguer de ceux qui ont dit : “il n'y a de désobéissance que si elle est 
majeure, le “hisq” des prophètes est mineur et lorsqu'il cesse, ce qualificati 
disparaît pour eux”. 


Les PQ ne seraient pas inclus dans la Parole du Tout-Puissant : OI | 


= À RE fles scélérats seront en Enfer} car si on l'appelle “immoral” 


c'est d' après les noms de la “langue, tout comme ils ne seront pas inclus dans 


sa Parole à . 3 ad D2X 5 fet quiconque désobéit à Alläh et à son 


Messager} parce que leur désobéissance est mineure. 


Tout comme ils ne seront pas inclus dans sa parole : #4 J& 5e © 5: 
Zo À 


QU à et malheureux sera celui qui [se présentera à Lui] chargé d'une 


iniquité). 


Il leur disait : “quelle est la différence entre autoriser l'envoi d'un Prophète 
injuste et désobéissant et autoriser l'envoi d'un Prophète “fäsiq” ?”. Il a dit : 
“s'ils disent que le “fisq” fait partie de l'inimitié envers Dieu Tout-Puissant, 
on leur dit : “il en va de même pour la désobéissance. Aucune différence !” ? 
Il leur disait aussi : “si vous dites que Dieu Tout-Puissant hait les [péchés] 
mineurs, alors dites qu'Il en est insatisfait et blâme celui qui les fait et qu'il 
mérite une punition pour cela et cela nécessite qu'elles ne soient pas 
mineurs, mais plutôt majeures selon leur fondement”. 


S'ils disaient : “il n'est pas permis que l'on blâme [quelqu'un] pour un 


vus Day / 


23} {c’est ainsi 


[péché] mineur”, ils nieraient sa Parole : 405% 4, el 


qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la limite de ce qui 

lui était permis}, or le blâme ne nécessite pas plus que cela. 

Ils doivent rendre possible que Dieu Iout-Puissant dise : “pourquoi 
P q pourq 


17 


M'as-tu désobéi et quelle mauvaise chose que tu as faite !” et qu'il ne soit 
pas permis à l'auteur du [péché] mineur de se dire : “j'ai mal agi en 
désobéissant et quelle mauvaise chose que j'ai faite !”. Si cela n'était pas 
possible, la désobéissance et l'obéissance seraient égales. En revanche, si cela 
était possible, alors cette désobéissance devrait être blâmée, sanctionnée et 
punie. Cela implique donc qu'elle soit majeure. 

Il disait : “de même que délaisser une [désobéissance] mineure est une 
obéissance honorable qui est grande dans son genre, ainsi son contraire en 
désobéissance est grand dans son genre”. 

Il disait : “il n'y a aucune différence entre mériter le châtiment pour certains 


péchés de ce monde sans le châtiment de l'au-delà et le fait de mériter d'être 


nommé [péché] majeur”. 

Il disait : “le repentir du “fisq” n'est pas ce qui a supprimé la punition du 
“fasiq” [grand pécheur]. Dieu Tout-Puissant à pardonné avec le repentir ce 
pourquoi Il aurait pu châtier malgré le repentir. Le repentir a empêché la 
persistance mais il n'a nullement empêché ce qui a fait l'objet du repentir. 
Mais le repentant est un homme qui a ôté de lui-même la punition de ce 
qu'il a délaissé par sa repentance, qui est la persévérance [sur le péché]. Il a 
eu peur d'ajouter un deuxième méfait à son premier méfait mais il ne s'est 


pas exclu par son repentir [d’être l’auteur] de l'acte passé et donc, Dieu n'a 


pas l'obligation de lui pardonner par le repentir. 


Tout comme, le repentir ne l'exonère pas d'être l'auteur [du péché], cela ne 


l'exonère pas de mériter la punition, mais Dieu lui pardonne cela par sa 


Grâce”. 
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Parole des Ahbäch - #10 - Abou Mansour Al-Mituridi - 
Ta’wilat ‘Abli s-Sounnah 


£ 
n FFT (So SUI ,suare gl 
GGéde scies (2333 ci) 53 yilall JA Jal D 5 punis * £ ; HU = Le 


DD PR LES CPI CON el het Abou Mansour Al-Matouridiyy 
JE OL 1 GA 5 dl SAS) 5 \ a décédé en 3334 à 


«y Be Ta’wilat Ahli s-Sounnah 


OÙ syilmll le ces Of colles di Of AY 3 { ess 5f Ga ces Ai CSA T dj ST OS } :a1 8 Là] à 
Dô 4 JS US I De lgmac 5 - Hull agile - eLiŸl (je Abus Ce pa plus de dl Le à Jon 
Of - colles - à OS pù là 6 Jill 13GIaŸ 1SSlal 31 agil Cut gl Ÿ 1 led ILE La à OÙ 3 328 
[Il y a dans] Sa parole : &&z; Gé 3 äi ai à] 24555 J5% (qoul ‘ara’aytoum ‘in ‘ahlakaniya l-Lahou waman ma’iya ‘aw rahimana) qui signifie : 
« Dis : voyez-vous, si Dieu nous fait périr moi et ceux qui sont avec moi ou s’il nous fait miséricorde », une preuve qu'il est 
possible que Dieu a: châtie pour les petits péchés, car le Messager de Dieu x à LL et les prophètes qui l'ont précédé sont 
préservés de commettre des grands péchés. Il n’est donc pas possible qu'ils commettent les grands péchés et qu'ils périssent 
à cause d’eux. Il est donc confirmé que s'ils devaient périr, ils périraient pour des petits péchés. » 


220 


j 


Il est à noter ici que la parole : (/aw ‘ouhlikou la'ouhlikou bis-sagha’ir) « s'ils devaient périr, ils périraient pour des petits péchés » ne 
signifie en aucun cas que les prophètes seront châtiés, car Dieu a informé qu'ils ne le seront pas. Elle indique juste que les 
petits péchés sont possibles à leur sujet. 
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Réponse - sil 


-_ L'explication en introduction du livre est on ne peut plus claire, il est 
clairement cité la divergence entre les Ach'arites et les Mäturidites et 
tous sont unanimes sur le fait que les Prophètes ne commettent pas 
de péchés délibérément après la prophétie. 


[| Ta’ wilat ahli s-Sunnah 
Æl'imam Abü Mansür al-Mäturidt (333H) - Préambule de 
l'authentificateur Majdi Baslüm 


© https://archive.org/details/1108Pdf110/page/n176 
© https://app.turath.io/book/95590?page=171 


“Le sixième sujet : l'infaillibilité des Prophètes. 
L'infaillibilité dans la langue et dans la terminologie : 
- L'infaillibilité dans la langue : 


L'infaillibilité : l'empêchement. On dit : “la nourriture l'a préservé de la 


faim”, c'est-à-dire : l'a empêché [d'avoir faim]. 


/ FR o/ 2 
C'est aussi : la préservation. Dieu Tout-Puissant dit : #0, éleax ‘als 


Y-Ulè en sens : {et Dieu te préservera des gens} c'est-à-dire : Il te prémunit 


[d'eux]. 


- L'infaillibilité dans la terminologie : 
C'est le fait que Dieu Tout-Puissant ne crée pas de péché dans le Prophète — 
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ÉE — et devient donc [la préservation] un sujet qui rend inexistant [le 


péché]. Ceci de manière générale. 


La définition de l'infaillibilité des Mäturidites diffère de la définition des 
Ach'arites, comme suit : 


Les Mituridites : 
Les maîtres Mituridites définissent l'infaillibilité comme l'incapacité de 


désobéir ou la création d’un empêchement [de commettre désobéissance]. 


Les Ach'arites : 

Les Ach'arites la définissent comme suit : “que Dieu ne crée pas de péché 
en eux”, en se basant sur leur fondement “istinadu lachyai kulliha ’ila 
failli I-mukhtar” (c-à-d : “la subordination de toutes choses à l’Acteur 


Décisionnaire”). 


Quant à l'avis de chacun, des Mituridites et Ach'arites sur la question de 


l'infaillibilité, c’est comme suit : 


Les Mituriïdites : 

Les maîtres Mäturidites disent que les Prophètes sont préservés des 
[péchés] majeurs et des abominations, en particulier en ce qui concerne 
l'ordre de la Charïah, la transmission des jugements et la guidance de la 
Communauté. 


Les Mäturidites disent que les Prophètes sont préservés des [péchés] 
mineurs. Ils ont rendu obligatoire d'interpréter tout ce qui est 
ambigu à leur sujet — paix sur eux — dans le Livre et dans la Sunnah, 
[textes] par lesquels ont été dupés certains de ceux qui ont permis les 


désobéissances mineures à leur sujet. Les Prophètes sont donc 
préservés des mineurs, des majeurs et de toutes les désobéissances. 


Le commentateur du [livre] “AI fiqh al-Akbar” a dit : 

“Les Prophètes, que la paix soit sur eux, sont préservés de mentir. [Ils sont] 
particulièrement [préservés de dire quelque chose de non conforme à la 
réalité] en ce qui concerne le commandement de la Charïah, la 
transmission des jugements et la guidance de la Communauté, 
délibérément ou par inadvertance : intentionnellement, par Unanimité ; 
quant à l’inattention, selon la majorité. Dans leur préservation de tous les 
péchés il y a un détail, à savoir qu'ils sont préservés de la mécréance avant la 
révélation. Quant à après la Révélation, ceci est à l’'Unanimité. [Ils sont] 
pareillement [préservés] de faire volontairement [des actes qui de base dans 
la Loi sont] des majeurs, ceci selon la majorité. Quant à l'inadvertance, c'est 


possible selon la majorité. 
Les Ach‘arites : 


Les Ach‘arites sont d'accord avec les Mäturiïdites — et d'autres groupes — 


quant au fait que les Prophètes sont absolument exempts de majeurs, avant 


et après la révélation. 


Concernant les mineurs, ils sont de deux types : 
Le premier : les mineurs avant la prophétie. 
Le second : les mineurs après la prophétie. 


Les Ach'arites disent que leur provenance est possible pour les Prophètes 
avant la prophétie s’ils n'étaient pas bas/méprisables, et il qu'il n'y a aucune 
preuve empêchant d'étayer cela, que ce soit intentionnel ou par 
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inadvertance. Quant à après la prophétie, les Prophètes sont préservés de 
commettre intentionnellement tout ce qui peut porter atteinte à leur 


véracité même si cela fait partie des mineurs. 


Al-Amidi dit dans al-Ahkäm : “quant à après la prophétie, l'accord entre les 
gens de toutes les doctrines est qu'ils sont préservés de faire délibérément 
tout ce qui porte atteinte à leur véracité. Le miracle formel indique leur 
véracité en cela à partir de la revendication du message et de la transmission 
de la part de Dieu Tout-Puissant. 


Ainsi, il est clair que le point de désaccord entre les Mäturidites et les 
Ach'arites à ce sujet est que les Mäturidites voient l'obligation d'infaillibilité 
aussi bien des mineurs que des majeurs. Mais certains Ach'arites rendent 
possible la survenance des mineurs par les Prophètes avant la prophétie 
ainsi qu'après la prophétie par inadvertance.” 


Réponse - sisi suite : 


- Le texte présenté par les Ahbäch parle toujours de la possibilité. L'imam 
al-Mäturidi explique une ’Âyah en se basant sur la possibilité des 
“sagh#ir” s'agissant des Prophètes de façon globale. Il n’y a pas de détails 


pour comprendre correctement le sujet. 

La parole d'al-Mäturidi ne confirme pas pour le Prophète Muhammad $£ 
la “masiyah haqiïqiyyah”, soit “la désobéissance véritable” ou “au sens 
propre” contrairement à ce qui est reproché aux Ahbach ! 

Bien plus, ailleurs dans ce même tafsir, l’imam al-Mäturidi expose 


clairement que le “dhanb” de l’'Envoyé d’Alläh RE et des autres Prophètes 
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ne sont pas comme nos “dhunüb” à nous et mentionne qu’il s’agit pour 
les Prophètes de ce qui est, pour nous autres, quelque chose ayant le 
jugement légal d’indifférent (mübah). 

Ainsi, par cette citation, les Ahbäch ne ne font que nous renvoyer à la 
possibilité qu'arrivent des saghæir ou dhunüb aux Prophètes 
généralement. Ils demeurent en revanche incapables de justifier leur 


attribution de la “désobéissance véritable” au Prophète RE 


particulièrement. 

Ils esquivent donc le reproche qui leur est adressé en montrant la parole 
d’un savant traitant d’un autre sujet. 

En effet, l’imam al-Mituridi explique dans ce même tafsir que le “dhanb” 
du Prophète € n’est pas comme notre “dhanb”. 


Voyez par vous-même : 


( Ta wilät Ahli s-Sunnah 
ÆL'imam Abü Mansur al-Mäturidi (333H) 
© https://archive.org/details/1108Pdf110/page/n5179 


© https://app.turath.io/book/95590?page=4979 
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Puis il ne nous est pas permis d'effectuer une recherche quant à son 
“dhanb” et de nous charger de “qu'est-ce qu'était son dhanb ?” et de “quelle 
était son erreur (zallah) ?” car la recherche au sujet [d’une éventuelle] erreur 
pousse nécessairement à lui chercher un défaut ; aussi, celui se rendant 
responsable de cette recherche, nous craignons pour lui la mécréance. 
Cependant son “dhanb” et le “dhanb” des autres Prophètes n'ont 
aucune commune mesure avec notre “dhanb”. Ceci car leur “dhanb” 
constitue ce qui serait un acte indifférent (mubäh) de notre part, cependant 
ceci leur a été défendu et Alläh sait mieux. 


Il est possible que sa Parole ‘azza wa jall [en sens] : {pour qu'Alläh te 
pardonne ce qui a précédé de ton “dhanb” et ce qui a été retardé} soit 
[comprise comme :] “Il lui pardonne son “dhanb” au début même de [ce 
qui constitue un] pardon” : c'est-à-dire qu’'Il le préserve de cela [du 
“dhanb”] et ceci est permis linguistiquement. Alläh sait mieux. 


La deuxième manière, [sa Parole] se réfère aux “dhunüb” de sa 
Communauté : “pour qu'Alläh te pardonne les “dhunüb” de ta 
Communauté”. Cest ce pour quoi il intercède pour sa Communauté et 
Aläh lui accorde donc ce pardon. “Lui pardonne” “yaghfir lahü”, 
c’est-à-dire : “en raison de son intercession”. Ceci, tout comme il a été 
rapporté : “il est pardonné au “mu’adh-dhin” à [distance de] l'étendue de sa 


voix” : cest-à-dire “lui accorde l’intercession”. Selon ceci, il est donc 


possible que sa Parole [en sens] {pour qu'Alläh te pardonne} soit {pardonne 


à ta Communauté par ton intercession} et Alläh sait mieux.” 


94 


Parole des Ahbäch - #11 - Al-’Abyariyy - 


Fi charhi I-Bourhani fi ‘ousouli l-Fiqh 


NL cie re ss 


» A 


6 ALARM D Ts, F) ils jlall à!) 455 
dusuls silo ue os ZE = PO ds] St cas DS 
( 22% 2< VAR Ré 

RC GS 58 SES ai A JR :dS à Jé 5 de 


Sa parole [de Al-Jouwayniyy Imamou l-Haramayn] : « Il y a divergence à propos du 
fait que les petits péchés ont eu lieu de la part des prophètes », il en est 
ainsi. Et l’école de Malik -que Dieu lui fasse miséricorde-, c'est qu'ils ont eu 
lieu [de leur Fart) en général. Et il a pris comme preuve sur cela la parole 
de Dieu j-, % 


ef as ects 555 Le Ai sai à 


(liyaghfira laka l-Lahou ma tagaddama min dhanbika wama ta'akh-khar) qui signifie : & afin 
que Dieu te pardonne ton péché antérieur et plus récent. » 
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At-Tahqiq wal-Bayan 


Al-Abyariyy 
décédé en 618H 
rapportant l’école malékite 
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Réponse - sal 


- Dans la suite du passage, l’auteur, Imäm al-Haramayn al-Juwayni dit 
clairement que “cgägll” (leffectivité) concerne l’oubli et non pas la 


désobéissance véritable ! 
Cette citation mal traduite ne fait qu'occulter le reproche adressé aux 


Ahbäch, à savoir leur confirmation de la désobéissance véritable au 


Prophète RE. En effet, le sujet de cette citation est la possibilité des 


“sagha’ir” pour les Prophètes en général et non pas la confirmation d’une 
désobéissance pour l’un d’entre eux en particulier. De plus, la citation est 


ronquée et nie toute confirmation, même du anb” s'agissant du 
tronq t tout firmat du “dhanb” s'agissant d 


Prophète $£. (Voir détail ci-après.) 


Avec cette citation, les Ahbäch ont fait preuve de malhonnêteté pour 
plusieurs raisons : 

- Premièrement, pour leur traduction orientée — une fois de 
plus — du terme “saghæ’ir”, à savoir les “mineurs”, par “petits 
péchés”. Comme le lecteur pourra le voir, les “saghaæir” 
peuvent être des petits péchés certes, mais aussi des oublis, 
des interprétations, des inadvertances, des glissements, des 
erreurs etc. 

Deuxièmement, car ils ont esquivé le reproche leur étant fait, 


à savoir de confirmer la désobéissance véritable au Prophète 


SE (la “ma‘siyah haqiïqiyyah”, “la désobéissance véritable” ou 


“au sens propre”). 
Troisièmement, pour leur orientation délibérée de 


l'expression “en général” indiquant les Prophètes dans leur 
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ensemble. De là ils utilisent l'expression “en général” pour 
confirmer à l’un d’entre eux particulièrement la désobéissance 
véritable à partir de l’un ou l’autre des sens apparents de 
Textes du Qur'än et de la Sunnah. Ceci est éloigné du sujet 
controversé. 


Quatrièmement, pour avoir omis de terminer l'explication 


d'al-Abyari. Sa parole complète expliquée est : 
a] Se Codes US 26 (NI ce [legs à] ile fadi 0) : 45, 
Le Ai EN gb es ce dit déè 5 de Jules blé ce als KE [ai 
TL Ls ES pus 


SUN At ad (à 5 sU5 [ai] 


La partie soulignée suit immédiatement ce qu’ils ont cessé 
de traduire et signifie : “la ‘Ayah a pour sens apparent de 
catégoriquement nier [l'occurrence du “dhanb” s'agissant 
du Prophète $£ ]. La confirmation [d’un “dhanb” pour lui] 


est absente”. Fin de citation. 


Après avoir mentionné ces quatre malfaçons, nous exposons les sens de 


cette citation : 


Il y a divergence quant à la possibilité qu'arrivent de leur part des 
“sagha’ir”. Ceci est une divergence connue. Ni l'imäm al-Abyaäri, ni 
l'imam Malik ne disent : “il y a possibilité de “sagha’ir” pour les 
Prophètes, donc nous confirmons une désobéissance véritable au 


Prophète Muhammad ie” 
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L'école de Malik considère que les “saghæ’ir” leur sont possibles. 

L'école retient comme preuve à cela la ’äyah [en sens] {pour qu'Alläh te 
pardonne ce qui a précédé ton “dhanb” et ce qui a été retardé}. Puis 
l'imäm al-Abyäri mentionne que le sens apparent “du pardon”, accordé 
au Prophète RE lui-même est la négation d’une survenue du “dhanb? et 
qu’il n'existe en aucun cas de confirmation du “dhanb” pour lui! 

L'école de l’imam Malik n’est pas que des péchés véritables aient eu lieu de 
la part des Prophètes. Ceci, c’est la compréhension des Ahbäch. 
Constatez-le vous-même avec une traduction correcte et surtout, sans 


troncature. 


( At-tahqïq wa l-Bayän 
À L'imam Al Ibn Isma‘l al-Abyari (618H) 


@ https://archive.org/details/Tahqu/02 Tahg/page/n376 
© https//app.turath.io/book/13791?page=1073 


“sa parole [d’al-Juwayni Imäm al-Haramayn] : “il y a divergence quant à la 
possibilité qu'arrivent de la part des Prophètes des sagh4’ir”, il en est ainsi. 

école de Mälik — que Dieu lui fasse miséricorde — c’est qu'il leur est 
possible d’avoir lieu de manière globale. Il a pris comme preuve sur cela la 
Parole de Dieu ‘azza wa jall : &#b Le ds ce pus Le à #aJè en sens : 
fafin qu'Alläh te pardonne ton “dhanb” passé et à venir}. Le verset a pour 
sens apparent de catégoriquement nier [l'occurrence du “dhanb” 


s'agissant du Prophète $£]. De plus la confirmation [d’un “dhanb” 


pour lui] est absente”. Fin de citation. 
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Parole des Ahbäch - #12 - l'imam Ach-Chañfiiyy - ‘Ahkamou 


I-Qour’an 
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Il a dit : « Puis Dieu >, 5 a révélé à Son prophète .i., « 4 Le qu'il lui a 
pardonné son péché antérieur et plus récent. Cela signifie, et Dieu sait plus 
que tout autre, le péché qui a eu lieu de sa part avant la révélation, [...] » 
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p ç6  2èLa)| eLYyl 
L'Imam Ach-Chañfi iyy 


décédé en 204H 
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Réponse - sil 


Ici encore l’auteur explique lui-même sa parole, si seulement ils l'avaient 
laissé finir son explication. La parole de l'imam ach-Chäafii clarifie 
encore ce point qui innocente complètement notre bien-aimé 


Prophète $£ de ce que veulent lui attribuer les auteurs du document 
présenté. 

La parole complète d’ach-Chäfi'ï, prise intégralement, réfute la 
position des Ahbäch. Elle nie le “dhanb” après la prophétie, ce qui 


revient à nier ce que les Ahbäch attribuent au Prophète RE. En effet, 


la désobéissance au sens propre (ou véritable) advient au minimum après 
avoir délaissé un ordre reçu ; or avant la révélation du Prophète &E aucun 
ordre d’Alläh n'est encore descendu sur lui, si bien qu’il n’y a pas de 
désobéissance. (ach-Chifa, al-Qadi'Tyad) 

De plus, les Ahbäch ont fait preuve de trahison en leur traduction dirigée, 
et cela par deux méthodes. (Voir plus bas : “commentaire étendu”) 


(M Ahkäm al-Qur’än de l'imäm ach-ChäfiT 
À L'imam Abü Bakr al-Bavhaqgïr an-Naysäbüri (458H) 


© https.//archive.org/details/ahkam-quran-baihagy-shawamvy/page/n86 
© https://www.noor-book.com 
© https//app.turath.io/book/3328?page=37 


“Chapitre concernant ce qui a été rapporté de tafsir et de sens au 
sujet de ’Ayah diverses 


Le pardon du “dhanb” du Prophète £E : 


Abü Saïd nous a rapporté, Abü 1-‘Abbäs nous a rapporté, at- -Rabr nous à 
rapporté d'ach-Chäfif qui a dit : “AÏGh taali dit : 4 J #| u Er ES L r 


À y »ÿ L 2€ =, 


me af ET Mu CN à & Vs à pi Ls à 


re 0} 
Puis Alläh (‘azza wa jall) fit descendre sur son Envoyé € qu'Alläh lui 


pardonnât ce qui a précédé de son “dhanb” et ce qui a été retardé ; cela veut 
dire — et Allah sait mieux — “ce qui a précédé de ton “dhanb” avant la 
révélation”. Quant à ce qui a été retardé : “qu’Il le préserve, ainsi il ne 
commet pas de “dhanb” (fala yudhnib)”. Aläh sait ce qu’Il fait de lui en 
l’agréant, qu’il est le premier intercesseur ainsi que le premier dont 
l’intercession est acceptée au Jour du Jugement et qu’il est le maître des 
créatures.” 

“Ach-Chäfi a été interrogé sur la Parole d'Allah * ‘aZZa Wa jall (AI Fath : 1-2). 
Ia dit: 46 Us OS Le s26 Le 1 Gi 529 % Le LS EÙ LS ÜIR (Nous 


t’avons accordé une victoire évidente % afin qu'Allah te pardonne ton 


[Fin de citation d’al-Bayhaqïi] 


NB. : la partie surlignée en orange correspond à la partie “omise” 
dans la citation en arabe et traduite par les Ahbäch. 


Contexte de la citation: 

Cette citation se trouve dans un livre ayant pour but de présenter les tafasir 
des ’Ayah des jugements (ahkäm) rapportés de l'imäm ach-Chäfi. 
Al-Bayhaqï est le rapporteur de ces tafäsir compilés par lui dans ce livre 


“Ahkäm al-Quran”. 


Il comporte 214 hadiths et 26 chapitres, dont les 6 premiers traitent des 
Usül al-fiqh du madh-hab d’ach-Chafif, puis les 20 suivants catégorisent 
des sujets du fiqh allant des adorations aux transactions, ainsi que les arrêts, 


effort militaire, la chasse, les serments, les vœux et autre que cela. 
La citation constitue le 1er hadith des 13 regroupés dans le chapitre 7 
“concernant ce qui a été rapporté de tafsir et de sens au sujet de Âyah 


diverses”, premier chapitre après ceux traitant des “Usül al-Fiqh”. 


Le ler ainsi que le 2e hadith de ce chapitre rapportent le tafsir par l'imäm 


du mot “dhanb” révélé dans le Qur’än et concernant le Prophète $£ . 


Les hadiths venant ensuite dans le chapitre n’ont pas de lien avec ce sujet, de 


même que ceux venant dans les chapitres suivants. 


L’extrait présenté en scan regroupe un titre de section, un titre de rubrique 
(bab), “Visnad” de al-Bayhaqï jusqu'à ach-Chafiï et le “matn” attribué à 
ach-Chäfit. 


Commentaire étendu: 
Ni la citation traduite en français ni l’ensemble de la citation fournie en 
arabe ne confirment de désobéissance au sens propre (ithbät ma‘siyah 


haqiqiyyah) au Prophète $£. 


L’artifice dont font preuve les Ahbäch par leur traduction comporte deux 
facettes : 


e La première : la troncature de la partie traduite au sein de la citation. 


De plus, les Ahbach essaient à nouveau de diriger la compréhension du 
lecteur francophone vers ce qu’ils veulent eux et non pas ce qu'a voulu 
l'auteur : ils se sont abstenus de traduire la citation en entier, occultant ainsi 


le propos réellement rapporté de l'imäm ach-Chäfiï, à savoir la négation de 


tout “dhanb” commis par le Prophète LE après la Révélation. Sinon, la 


partie traduite de la citation ne fait que rapporter l'explication du mot 
“dhanb” avant la prophétie, où l'imaäm ach-Chafiï dit en sens “ce qui 
précède de ton “dhanb” [Parole d'Allah], c'est-à-dire ton “dhanb? d’avant la 


prophétie [explication|”. 


Il ne dit pas, contrairement aux Ahbäch dans le livre Bughyatu t-Tlib : “ce 
qui précède de ton “dhanb” [parole d'Allah], c'est-à-dire ta désobéissance 
véritable”. Qu'Alläh nous préserve de l’outrance. 
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Sinon, la citation considérée dans son entier ne confirme pas de 


désobéissance (ma'siyah) spécifiquement. 


e La deuxième : la traduction indifférente de plusieurs mots distincts en 


arabe par un seul et même mot en français. 


Nous insistons à mentionner la supercherie systématique utilisée par les 
Ahbäch dans le monde francophone : leur attachement à traduire plusieurs 
mots différents en arabe par un seul et même terme en français, sans 
absolument aucune précaution ni avertissement. En effet, ils traduisent 
uniquement et pauvrement par “péché” les mots arabes “ma‘siyah”, 
“dhanb”, “zallah” ainsi que d’autres au sein d’une liste atteignant près de dix 
termes. Ils rassemblent indifféremment plusieurs mots — pourtant distincts 
en arabe et porteurs de significations en conséquence — sous le seul terme 
“péché”. De plus, qui dit traduction pauvre à la source dit compréhension 


appauvrie, voire corrompue à l’arrivée. Qu'Alläh nous aide. 


Heureusement qu’ils n’appliquent pas la même méthode pour le terme 


(YA 


“dalal”, sans quoi ils appliqueraient le terme “égarement” au Prophète $£ 


Ainsi, la parole complète d’ach-Chäfii, dans le même livre et la même page 
notamment, prise dans son intégralité, réfute la position des Ahbäch. Elle 


nie la confirmation du “dhanb” pour le Prophète RE avant et après la 


prophétie. Non seulement ils n'ont pas fini de traduire le paragraphe 
“sélectionné”, mais en plus, ils n’ont pas indiqué ce qui est dit dans le 


paragraphe suivant. Ne l’auraient-ils vraiment pas vu ? 
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Au sujet d'avant la prophétie, la désobéissance au sens propre (ou véritable) 
adviendrait au minimum après avoir délaissé un ordre reçu ; or avant la 
révélation du Prophète RE, aucun ordre d'Alläh n’est encore descendu sur 
lui, si bien qu’il n’y a pas de désobéissance possible. (ach-Chifa, al-Qädi 
‘Tyäd) 


Quant à après la prophétie, nous vous invitons à relire la traduction des 
propos d’ach-Chafi'ï et constater qu’il est limpide dans ses propos quant au 


fait que le Prophète RE ne commette pas de “dhanb” du tout dans un 


premier plan et qu’une fois questionné il expliqua plus en détails que ce qui 
est voulu par le pardon du “dhanb” dans le verset mentionné concerne la 


Communauté du Prophète QE 


Les propos étant très clairs, nous nous interrogeons sur les raisons qui 
poussent les Ahbäch à lacharnement de vouloir attribuer à tout prix, sous 


la langue tronquée des savants, le péché véritable au maître de l'humanité 


rt D 
LE. 


110 


Parole des Ahbäch - #13 - l'imaim Ahmad Ibnou Hanbal - 
Manaqibou l-imaämi Ahmad de Ibnou l-Jawziyy 


FAR Ha pal L’Imam Ahmad 
se Es Ibnou Hanbal 


décédé en 241H 


pa Ja ce er à dll Li, . &e Le 4 Ds « aie Le 
PT unes à plie Làlie 


« Quant aux mutazilites, les 
savants que nous avons rencontrés 
sont unanimes à dire que Îles 


mutazilites] déclarent mécréant 

celui qui commet un péché. Ceux 

d’entre eux qui étaient ainsi ont 

prétendu que À ‘Adam était Salt GS Ÿ 
mécréant. » 


Managibou l-’Imami Ahmad 
de lbnou l-Jawziyy 
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Réponse - sil 


- Dans l'introduction du chapitre, l'imam Ahmad parle de la caractéristique 
du croyant faisant partie d'Ahlu s-Sunnah wa I-Jama‘ah en disant : 

- “|... et il est celui qui demande miséricorde à TOUS les Compagnons de 
Mubammad petits et grands, qui parle de leurs mérites, qui s abstient de 
ce qui s'est passé entre EUX” 

- Il dit également : “/.../ et il ne garantit le Paradis à personne de parmi 
la Communauté du Prophète Muhammad par le fait qu'il ait accompli 


une bienfaisance” 


- Ces deux points à eux seuls, excluent clairement les auteurs du document 
de ce qui caractérise le croyant faisant partie d’Ahlu s-Sunnah wa I-Jamäah, 
car : 
- Ils écrivent des livres et diffusent des enseignements aux commun des 
gens pour attribuer les grands péchés aux plus grands Compagnons y 


. \ . \ ttes , . A \ 
compris ceux à qui le Prophète $£ a annoncé le Paradis et même à la 
P q P 


Mère des croyants, notre Dame ichah - que Dieu l’agrée — ! 
- Annoncent à leurs adeptes le Paradis par le simple fait de voir un 


cheveu prétendument attribué au Prophète QE 


- L'imam Ahmad réplique ici aux Mu'tazilites qui prétendent que faire un 
“dhanb” ferait sortir de l'Islam. 


- L'exemple donné de notre maître Adam — paix sur lui — ici par les auteurs 
du document pour appuyer leurs propos n'est pas approprié car l'erreur 
qu’il a commise est survenue avant la révélation et le Qur’än a révélé qu’il la 
faite par oubli. 
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- La phrase soulignée et omise par les Ahbäch qui vient juste après parle des 
frères de notre maître Yüsuf — paix sur lui —, ces mêmes frères que les 
auteurs du document déclarent mécréants injustement au même titre que 
l’inhérent/conséquent “lazim” du madh-hab des Mu'tazilites ! 


Résumé: 


- Une fois de plus les Ahbäch font preuve de malhonnêteté : ils dirigent le 


propos du savant vers leur propre compréhension à eux. 


- Le paragraphe de la citation mentionne la croyance de l'imaäm Ahmad 
quant aux Mu'tazilites. 


- Plus loin dans le livre, l’auteur cite un rêve qu’il qualifie de mérite dans un 
livre dédié aux mérites de l'imam Ahmad. En effet, il cite 3 personnes (dont 
l'imam Ahmad) morts sans inscription de péchés à leur sujet. Ces 3 grands 
saints seraient-ils meilleurs que les Prophètes, qui eux commettraient des 
péchés selon la prétention des Ahbäch !? 


M Manäaib al-Imäm Ahmad ibn Hanbal 
À L'imam ‘Abdu r-Rahman Abu l-Faraj Ibn Al-Jawz1 (597H) 


© https.//archive.org/details/ktp2019-bskn568/page/n169 
© https://shamela.ws/book/13250/225 


© https.//archive.org/details/ktp2019-bskn568/page/n412 
© https://shamela.ws/book/13250/631 
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“Quant aux Mu'tazilites, les savants que nous avons rencontrés sont 


unanimes à dire que [Mu'tazilites] déclarent mécréant celui qui commet un 


péché. Ceux d’entre eux qui étaient ainsi ont prétendu qu'Adam aurait été 


mécréant et que les frères de Yüsuf lorsqu'ils ont contredit/démenti 
leurs père auraient été mécréants” 


“AT ibn Al-Muwaffaq a dit : “j'avais un wird [adoration régulière] de nuit 
que j'accomplissais, alors je me suis levé la nuit du vendredi, puis je me suis 
couché et j'ai vu comme si j'étais entré au Paradis. J'ai vu trois personnes, 
l'une d'elles assise avec une table entre ses mains et sur sa tête deux anges, un 
Ange le nourrissant et un Ange lui donnant à boire. J'ai vu un homme au 
milieu du Paradis, au regard fixe et regardant Dieu, Exalté soit-il, sans ciller. 
Un autre homme sortira du Paradis et s'attachera aux gens et les fera entrer 
au Paradis. Alors j'ai dit à Ridwan : “qui sont ces trois qui ont reçu tout ce 
bien au Paradis ?” Il a dit : “ce sont vos frères qui sont morts sans aucun 
péché sur eux”. J'ai dit : “décris-moi”. Il dit : “quant au premier, c'est Bichr 
ATH fi, car depuis qu'il a atteint la distinction, il ne s'est jamais rassasié de 
nourriture ni abreuvé d'eau à profusion par crainte de Dieu Tout-Puissant. 
Aujourd'hui, Dieu lui a confié ces deux Anges, un Ange qui le nourrit et un 
Ange qui lui donne à boire. Quant à l'autre qui fixe son regard vers le 
Trône, c'est Marüf Al-Karkhï, un serviteur de Dieu, non par peur de 
l'Enfer ni par désir du Paradis, c'est-à-dire le serviteur de Dieu par amour de 
Dieu, Il lui a accordé la vision. Il Le regarde autant qu'il le désire. 

Quant au troisième, il est le véridique dans sa parole, le pieux dans sa 
religion, Abü ‘Abdilläh Ahmad ibn Hanbal, [Allah] le Majestueux lui a 


ordonné d'examiner les visages des Sunnites et de les faire entrer au 


2299099 


paradis. 
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Parole des Ahbäch - #14 - Ibnou Battal - Charh Sahih 
Al-Boukhariyy 


JE, 
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il D : Je) Cle Je do lomls 6 LV ce Hall 
55 4 M 4j Slot M € EU Les LS ce pas Le à 
« Les gens de Ahlou s-Sounnah ont dit : il est possible qu'il y 


ait des petits péchés [non rabaissants] de la part des 
prophètes, et ils ont tiré leur preuve de Sa parole ls: 


adressée à Son messager : 

4 SE Us CSS os 255 Le A Of ak pe 
qui signifie : « afin que Dieu te pardonne ton péché antérieur 
et plus récent. » Dieu lui a donc attribué le péché. » 
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Ibnou Battal 


décédé en 449H 
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Réponse - sil 


Résumé : 
Ibn Battäl parle de la possibilité et non de l'effectivité. 
Ibn Battal donne ici une explication des plus élémentaires qui soient sur 
ce qu'il a observé du verset du Quran. Il y a annexion du terme “dhanb” 


au Prophète RE. C'est ce que dit le texte grammaticalement. Nous 


sommes à mille lieues de l'attribution d’un péché véritable au Prophète nue 


par le savant. Il n’y a pas ici la moindre once d’une explication quant à la 
signification profonde du verset. Cependant les Ahbäch en ont déduit 


. . SIL . / / 
une chose extraordinaire : que Muhammad $£ aurait péché ! 


Il réplique aux Mur'tazilites qui disent que Dieu aurait l'obligation de 
préserver ses Prophètes. 


Contexte de la citation : 
Livre en 10 volumes dont le 10e volume traite du sujet. 

- Le texte présenté par les Ahbäch contient un renvoi d’Ibn Battäl vers un 
chapitre dans son propre livre qui explique davantage ses propos. 
Ibn Battal explique au tout début du livre (pour ceux qui lisent les livres 
du début jusqu'à la fin et non en commençant au milieu) que tout 
pécheur serait ignorant ! Les Ahbäch vont-ils qualifier le Prophète 
LE d’ignorant !? 


Sens de l'extrait 


(M Charh Sahïh al-Bukhäri 
À L'imam Abu l-Hasan Ibn Battal (449H) 


© https://archive.org/details/FPSSbbssbb/ssbb10/page/n439 
© https://shamela.ws/book/10486/5382 


© https://archive.org/details/FPSsbbssbb/ssbb10/page/n128 
© https://shamela.ws/book/10486/5071Parole des Ahbach - #p1 


© https://archive.org/details/FPSSbbssbb/ssbb10/page/n78 
© https://shamela.ws/book/10486/5021Parole des Ahbach - #p1 


“Les Sunnites dirent : “il est possible la survenance de mineurs de la part des 
Prophètes, en prenant comme argument la Parole du Tout-Puissant, 


107 17 


s'adressant à son Messager : & 2 L Les he D 2% LA db, en sens 
: afin que Dieu te pardonne ton "dhanb' passé et futur} [Al-Fath, 2]. Il lui 


a alors annexé le “dhanb” et Dieu a cité dans son livre les “dhunüb” des 


LA DD Per DT ee 


Prophètes en disant, Exalté soit-Il : 4% 4, pol Las 23} en sens : {c’est 


ainsi qu Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la limite de 


ce cu lui était permis} [Tähä, 12] et Nüh dit à son Seigneur : éc D 1 dl 
cet en sens : {mon fils est bien de ma famille} [Hüd, 45], alors il Lui 


demanda de le sauver, mais Dieu Tout-Puissant lui avait dit par avance 


PCT 


: OS re | AÉ Li ô Ë 5 en sens : fet ne M’entretiens plus au 


sujet de ceux qui ont commis des injustices car ils seront bientôt noyés} 


[Hüd, 37] et Ibrähïm a dit : éo 4 ps Es d ï mb site en sens 
: {et c'est Lui Celui dont j'espère le pardon de ma faute au Jour de la 
Rétribution} [Ach-Chu‘ar#, 82]. Dans le livre de Dieu [il y a] la citation de 
fautes de Prophètes, état de fait qui ne peut être dissimulé. La 
démonstration concernant ce sujet a déjà été faite dans le chapitre de 


l'invocation dans la rubrique de la parole du Prophète : “L À &l rh 
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CC A 


£ 
Co le eo” littéralement : “ô Alläh, pardonne-moi ce que j'ai avancé et 
ls P € 


reculé”, démonstration que je n'ai pas exposée ici.”[...] 


“Mais sa demande de pardon RE arrive sous forme d'une expiation pour les 


mineurs qui sont possibles à son sujet. Cest ce qu'il a demandé à Dieu de 
lui pardonner en disant en sens : “pardonne-moi ce qui est antérieur et 
ultérieur à mon sujet”. Je mentionnerai ce sujet dans le hadith de 


À oo, / 
l’intercession dans le chapitre sur sa Parole, Tout-Puissant : ga UL 


Œ* en sens : {de ce que j'ai créé “biyadayy” [par ma puissance]} [Säd, 75] 


dans le livre “Al-l‘tisam”, si Dieu Tout-Puissant le veut ; parce que le hadith 


FIL y a un autre avis qui est possible — et Dieu sait mieux — à savoir que sa 
supplication — paix sur lui — afin que Dieu lui pardonne son “dhanb” soit 
d'un point de vue de la dévotion lors de la soumission à Dieu — Exalté 
soit-Il —, de s'orner de l'état de servitude et la reconnaissance de l’indigence. 
Ceci en remerciement pour ce que son Seigneur — Exalté soit-Il — Jui a 
accordé pour ce qu'il n'a d’ailleurs aucun moyen de compenser par un acte. 
Par exemple, il avait l'habitude de prier — paix sur lui — jusqu'à ce que ses 
pieds enflent, à tel point qu'on lui a dit : “mais Dieu t'a pardonné ton 
“dhanb” passé et futur !”, alors il dit : “ne devrais-je pas être un serviteur 
reconnaissant ?”. Ainsi, sa diligence dans la supplication, la reconnaissance 
de l'humilité ainsi que de l’indigence, du besoin et de la dépendance 

is-à-vis de Dieu Iout-Puissant par remerciement à son Seigneur, tout 
comme sa diligence dans la prière jusqu'à ce que ses pieds enflent en 
remerciement envers son Seigneur, car la supplication à Dieu — Exalté 
soit-Il — est l'une des plus grandes adorations pour Lui. C’est pour que ce 
soit (la demande de pardon) une “Sunnah” pour sa Communauté — paix 


sur lui — afin qu'ils ressentent la peur et la prudence ne comptant pas sur la 
sécurité, même si leurs actes et leurs adorations de Dieu — Exalté soit-Il — 
sont nombreux. J'ai d'ailleurs vu al-Muhäsibi indiquer ce sens, en disant : 
“la crainte des Anges et des Prophètes envers Dieu — Exalté soit-Il — est une 
crainte de vénération parce qu'ils sont en sécurité pour eux-mêmes avec la 
protection de Dieu [garantie] pour eux. Leur crainte est donc une 


adoration de Dieu par révérence et vénération.” 


[... 


TEE 224 vs Dyoû 


“Le Tout-Puissant a dit:& cs ps é Au£ A ie Li à de % G 


LÉ 


. 5b en sens : {AÏläh accueille seulement le repentir de ceux qui ont 


commis péchés et transgressions par ignorance puis se repentent sous peu 


[NdT : avant la mort]} [An-Nis?, 17]. Ainsi, chaque pécheur est 


ignorant lorsqu'il commet le péché, même s'il est connaisseur.” 
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Parole des Ahbäch - #15 -imamou l-Haramayn Al-Jouwayniyy - 
Kitabou t-Talkhis fi ‘ousouli 1-fiqh 


as ox + pla 
D 7515 Jni SE di Jon, pe pie 1515 spañall J] Lux) CAAAI rs ER 
ps all ose) ele dus 6433 ail pli à all Con Ji à 
Die 24 pe as Ve Lt past, LS 1er :d5 axe} Imamou l-Haramayn Al-Jouwayniyy 
Us 5 M USLU  je décédé en 478H 


ae ge Gil oadll le épouse 3 dit Jos ce ae Le Lits 

qe 4j Le Li De Juil &e ja ds cui all jy D ile 

og Vip Qi af one Vs 5 all cou Y af ose 
Plus ou de Si pl sn Le als à J : LUI 


« Quant à ce qui a lieu de la part du Messager de 
Dieu 1, x à & en étant interdit, selon l'école qui PAPAS ANUS TE NIUS AE EPA" 
considère possibles à son sujet les petits péchés, il CASSER 

n'est pas autorisé de le suivre en cela. » 


Et comme vous le savez, les savants de la majorité ont dit Kitabou t Talkhis 


que les prophètes sont immédiatement avertis afin qu'ils fi ‘ousouli l-fiqh 
s’en repentent avant que d’autres ne les suivent en cela. 
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Réponse - sil 


- L'imam al-Juwayni parle de la manière de prendre les jugements du 


Prophète RE en disant que s’il provient de lui un acte ayant l’image de 


interdit, il ne nous est pas permis de le suivre en cela. Ceci est 
parfaitement connu car s’il provient de lui un acte qui a l'apparence de 
l’interdit, il ne nous est pas permis de suivre cet acte pour nous-même car 
il nous l’a enseigné auparavant. Comme le fait de faire moins d’unités de 
prières que prévu délibérément, ceci est interdit. Il ne reste alors que 
l'oubli afin de nous enseigner un jugement religieux, à savoir par exemple, 
comment rectifier sa prière. 

Les authentificateurs, après avoir cité la parole d'al-Juwaynï nous disent 
(en note de bas de page) : “ et ceci est la voie de certains Mälikites, regarde 
“Charh Tanqïh al-Fusül (p.288)” ” et c'est exactement ce que nous avons 
fait. Ce livre apporte justement l'éclaircissement de la parole de l'imam 
al-Juwayni. L'imäam al Qarafi (qui donne l'explication du livre “al-Usül” 
de l'imam ar-Razi, c.f. ci-bas) nous dit : “ l'acte du Prophète RE ne 


comporte pas d'interdit grâce à sa préservation, ni de déconseillé 
grâce à son éminence évidente. Il ne reste donc que l'obligatoire, le 


D » 


conseillé et le permis. Ils sont donc au nombre de trois 


L'imam al-Juwayni utilise ici le verbe “badara” (,4) et cela peut aussi 


signifier ce qui est provenu par erreur ou par oubli. Les Ahbäch veulent 
dire que c’est ce qui est provenu de manière délibérée (le péché véritable). 
Si le sens linguistique peut être ce qui est provenu délibérément aussi bien 
que ce qui est provenu indélibérément, pourquoi donc les Ahbäch ne 


prennent pas le sens qui convient le mieux pour le Messager RE !? 
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dt“ 


surprendre - prendre sur le fait ; prendre à l'improviste -: ( ë ) 


Afin d’asseoir leur accusation, ils s'appuient sur leur explication : “il n’est 
pas permis de les suivre en cela”. Mais nous répondons que même celui 


qui fait un “dhanb” par erreur, il n’est pas permis de le suivre en cela. 
L'erreur n'implique pas que ce qui est provenu du Prophète RE soit 


volontaire ! 


Sens de l'extrait 


( Kitäb at-Talkhis F1 Usül al-Fiqh 


À Imäm al-Haramavn al-Juwavni (478H) 


© https://archive.org (p225) 
O ntt s://shamela.ws/book/6323/620 


© https://archive.org (p229) 
© ntt s://shamela.ws/book/6323/624 


© https://archive.org (p244) 
Ont s://shamela.ws/book/6323/639 


“(162) Paroles au sujet des actes du Messager de Dieu $£” 
“[881] Quant aux actes du Messager de Dieu $£ - et il est le plus 


éminent en degré des personnes responsables (mukallafin) ainsi que le plus 
élevé d'entre eux en degré — ils sont : le licite qui est permis, le devoir 


qui est obligatoire et le conseillé souhaitable” (3) 
(3) et c'est la parole de la plupart des fondamentalistes. As-Sarakhsï et al-Bazdawi les ont 


classés en quatre : le permis, le souhaitable, le devoir et l'obligatoire. Cf. Usül al-Bazdawi ma‘a 
Kachf al-Asrär (3/199) et Usül As-Sarakhsi (86/2) [note des authentificateurs| 
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“[888] Nous revenons à ce qui est visé, s'il provient du Prophète $£ un acte 


accompagné d'une parole rendant obligatoire le fait de le suivre en cela, cel: 
devient obligatoire. De fait, sa parole et son acte sont un symbole indiquant 
l'obligation de le suivre, comme sa prière avec sa parole : “priez comme vous 


m'avez vu prier”, son pèlerinage avec sa parole : “prenez de moi vos rites 


, . . . \ : : tie 
sacrés” et ainsi de suite. Quant à ce qui est provenu du Messager de Dieu $£ 


sous forme interdite, selon la voie de celui qui rend possible les mineurs, il 
n'est pas permis de le suivre en cela et s'il provient de lui un acte sous une 
forme permise, ce vers quoi penchent la majorité des fondamentalistes, c'est 
qu'il n'est ni obligatoire, ni recommandable (mustahabb) de le suivre en 
cela. Une partie des gens ont dit : “le fait de le suivre en ce qui est permis à 
son sujet est recommandable à notre sujet”(4) 


(4) C'est la voie de certains Malikites. Voir Charh Tangïh al-Fusül. [note des authentificateurs] 


“[911] de parmi les voies de la provenance de l'acte par éclaircissement 
bayanan), c'est qu'il soit confirmé et établi s'agissant du Messager de Dieu 
LE et de sa Communauté un jugement, puis provienne de lui RE un acte 
qui contredirait ce jugement, puis ensuite que l’on sache qu'il n'était pas 
distrait. Il est alors confirmé chez nous que ce n'est pas interdit. Quant 
‘empêchement [de la survenance] des mineurs ou du fait de 1: 
réalisation de cela par rapport aux contextes de la situation, si l'acte 
est confirmé selon cette voie, il nous apparaît alors que le jugement 


est abrogé à son sujet R&. En revanche il ne nous est pas encore apparu 


l'abrogation du jugement à notre sujet par le simple fait de la survenance de 
l'acte de sa part jusqu'à ce que cela nous apparaisse par l’une des deux 
choses : soit par la parole, soit par la survenance de notre part de la même 
chose que celle étant survenue de lui-même, puis qu'il nous confirme alors 
cela. Le jugement d'abrogation devient alors clair à son sujet et au sujet de 


(M Charh Tanqih al-Fusül 
À L'imaäm Chihäb ad-Din Al-Qarafi (684H) 


© https://archive.org/details/SharhTangihMahsul/page/n228 


© https://shamela.ws/book/21813/290Parole des Ahbach - #p1 
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Parole des Ahbäch - #16 - Al-Maziriyy - ‘Idahou 1-Mahsoul min 
bourhani l-ousoul 


Al-Maziriyy 


décédé en 536H 


ÿ Hs Las ge Cle ji pts D shli 5 at De GS +6 
.L jlei és ler Ts nd 5 « pal & 35 


« Il y a divergence entre nos imams à propos des petits péchés, ont-ils eu lieu de la 
part des prophètes ou pas ? Certains ont dit que cela ne peut pas avoir lieu, et 
certains ont dit que cela peut avoir lieu. » 


« Ceux qui ont dit que les petits péchés peuvent avoir lieu de la part des prophètes 
ont dit : il y a des textes religieux indiquant que ces petits péchés ont 
effectivement eu lieu de la part des prophètes comme la parole de Dieu ik : 

4 556 5 OSS 54 ASS La Ai OÙ ai à 
et les autres ont interprété cela en disant que ce qui est visé, ce sont les péchés ‘ldahou /-Mahsoul 
antérieurs et récents qu'il avait faits avant de recevoir la révélation ou bien que ce in b hanil:’ | 
qui est visé par cette parole, c'est sa communauté .1. 3e à £e. » min Dournant I- ousou 
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Réponse - sil 


L'imaäm al-Mäziri souligne seulement que le sens apparent des textes 
indique les sagh%ir alors que les Ahbäch ont affirmé de manière formelle 
que le texte serait explicite. C’est un dépassement de la parole des savants. 
De plus, il n’y a pas dans sa parole de preuve de la survenance des 
“saghair”, ni intentionnellement ni par inadvertance. 

L'imam al-Mäziri indique la possibilité rationnelle de la survenance des 
petits péchés au même titre que les grands péchés et même de la 
mécréance avant la prophétie. Les Ahbach vont-ils aussi affirmer cela de 
manière formelle car c'est possible rationnellement selon son explication 
2! 

L'imäm al-Maziri explique lui-même par la suite le sens de “saghæir ” 
par “erreur/gaffe” (faltah, zallah). Ce n’est pas du tout le sens d’un 
péché véritable commis en connaissance du jugement, volontairement et 
par préméditation, faisant mériter le châtiment de Dieu dans l'au-delà 
comme le prétendent les Ahbäch ! 

Ces “erreurs/gaffes” indiquées par al-Maäziri sont l'explication qu’il 
donne quant à la signification des “saghæir” pour ceux qui ont 
rendu possible les “saghæir” justement ! C'est-à-dire en d’autres 


termes : ce ne sont pas des péchés pour ces savants. 


De surcroît, lPimam al-Maziri indique que celui qui attribue à un 
Prophète un déconseillé mérite une sanction comme l'a rapporté le 
chaykh ‘Abdullah ibn Ibrahim al-Alawi ach-Changiti dans son livre 
“Nachr al-Bunüd ‘alä Maräqi s-Su‘üd” (c.f. réponse à “Parole des Ahbäch 
#37”). 

Constatez l'écart abyssal de compréhension des Ahbäch par rapport aux 
savants, al-Mäziri en l'occurrence. Ceux qui n'en ont pas pleinement 


conscience devraient relire ce passage technique à de nombreuses reprises, 
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tant ce constat est édifiant. Ils ne comprennent rien aux dires des savants. 


Traduction et le sens de À ll “zallah” dans dictionnaire 
de Almaany Français Arabe 


Traduction et le sens de äk “faltah” dans dictionnaire de 
Almaany Français Arabe 


EE 


ODE 


événement imprévu 
(ei) 
trac 
tout à-, soudainement 
net 
brutalement; tout d'un coupà l'improviste 
de façon inattendue 
brusquement 
d'une manière soudaine , brutale 
soudain 
tout à coup 
subitement 
subito 


tout à coup 


faute 

manière d'agir maladroite, fâcheuse 
lapsus 

faute commise en parlant ou en écrivant 
erreur; impair 

peccadille 

faute légère 

bourde 

erreur grossière 

impropriété 

caractère d'un mot impropre 
méprise 

erreur commise sur qqn, sur qqch 
incorrection 


faute , impropriété 
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faute 

manière d'agir maladroite, fâächeuse 
gaffe 

action,parole maladroiïte 

lapsus 

faute commise en parlant ou en écrivant 
erreur; impair 

peccadille 

faute légère 

bourde 

erreur grossière 

impropriété 

caractère d'un mot impropre 
méprise 

erreur commise sur qqn, sur qqch 
incorrection 


faute , impropriété 


B Idäh AI-Mahsül min Burhän al-Usül 
À L'imäm Abü ‘AbdiI-Läh AI-Mäzirn (536H) 


© https.//archive.org/details/SharhTangihMahsul/page/n228 
© https://shamela.ws/book/16974/304Parole des Ahbach - #p1 


“Quant aux “mineurs”, il y a débat quant à ce terme, cela est cité dans les 
livres de croyance (kaläm). 

Il a été dit à son sujet : la chose est jugée mineure lorsque, relativement, on 
la compare à la contravention d'autre chose. Al-Bäri (Dieu) Exalté soit-Il, 
sa contravention doit être jugée comme étant majeure et grande dans 
l'absolu. Ceci du fait de la grandeur de son Droit sur les récepteurs de son 
Ordre, la grandeur de la peur à avoir par rapport à sa Puissance. Mais 
[faisant fi de cela et] partant sur le terme communément utilisé et la 
réputation du sens qui y est visé, nos imäms ont divergé sur la survenance 
des mineurs. Il y en a qui l'ont empêché [en disant qu'ils ne peuvent pas 
avoir lieu] et d'autres l'ont rendu possible. 


Ceux qui ont dit que les mineurs sont possibles [concernant les Prophètes] 
ont dit : “il y a des textes religieux indiquant leur survenance de la part des 


Prophètes, comme la Parole de Dieu Exalté soit-Il : & CP ps L al EN ax) 


£ 
FE ls ES, tandis que les autres ont interprété cela en disant que ce qui 


est visé, c'est ce qui a été fait anciennement et plus récemment, le tout avant 
la prophétie ; ou encore que ce qui est visé par cette parole, c'est sa 


rs AK 
Communauté &£. 


C'est ainsi qu ils ont interprété les versets rapportés COMME preuve 


JO Ur gs Ps J'yos so À rs JR À Sy à 7 


indiquant cela comme sa Parole : aus ps 4) ral ais Lt ssls be 


156 


GE À L 2% SÙ p* en sens : {Däwüd supposa que Nous le mettions à 


l'épreuve. Il implora donc le pardon de son Seigneur et se jeta à terre, 


prosterné et repentant}. Le pardon PE un “dhanb”. Pareillement, 
sa Parole s'agissant de Yünus : éd Le ES 3 littéralement : {il 


n'est point d'autre dieu que Toi, gloire à Toi. j'étais du nombre des injustes) 
&ü sy Sy PR 


_ ANR 
et sa Parole s'agissant d'Adam : 40% 4, pote ssh en sens : {c'est ainsi 


+ 


qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la limite de ce qui 


lui était permis}. Ils ont dit : “ceci 4 eu lieu avant la prophétie d’Adam”. 


À y © © 


as-tu pas vu qu'il a dit : £a jy dl 2 littéralement : {puis son 


Seigneur l’a élu} en indiquant que la sélection [au rang de Prophète] a eu 
lieu après la désobéissance (masiyah). C'est ainsi leur voie concernant tous 


les [sens] apparents et les versets en choisissant l'interprétation.” 


“Quant à la préservation d'un Prophète avant de recevoir la Révélation, 
nous ne la rendons pas intrinsèque [à la prophétie], mais dans les récits, il 
n'est pas parvenu que Dieu aurait envoyé quelqu'un qui aurait mécru. Les 
narrations indiquent que cela n'a pas eu lieu selon ce qu'ont avancé les 
rapporteurs des textes. 

Quant aux choses  laides/immoralités  (fawähich) et délits 
destructeurs/péchés ruineux (mübiqät) c'est plus à même d'être possible 
que la mécréance. Un groupe [de savants] est d'avis de l'empêcher pour les 
mêmes raisons que l'on a indiquées, du fait qu'il y a en cela un 
repoussement du messager. Il se pourrait qu'on le que l’on puisse croire à 
son dénigrement à cause de cela. Nous avons introduit, nous, la non 


jabilité de ce fondement et nous ne rendons rien d'obligatoire sur Dieu — 


Exalté soit-il —, [tel faire exister] lempêchement du repoussement. Le 
Prophète a subi des pertes, il a été blessé par les mécréants et il n'a pas été 
préservé de cela par crainte que cela repousserait certaines personnes 


ignorantes de Dieu.” 


[... 


“Le jugement de les suivre [les Prophètes] dans leurs actes. 


Sache que nous avons déjà classé les actes des personnes responsables en 
obligation et interdit ainsi qu'autre que cela de ce qu'on a présenté au sujet 
des types d'actes communs à toutes les personnes responsables. Quant à 
l'interdit de parmi ces types, il est absent de ce que l'on est en train 


de traiter lorsqu'on parle de la préservation des Prophètes — que la 


paix de Dieu soit sur eux — des mineurs et majeurs. Si on parle de la 
possibilité de la survenance des mineurs à leur sujet, ce type ne peut être 
absent, mais Abu I-Maäali [al-Juwayni] ainsi que d'autres ont indiqué qu'il 
n'y pas moyen d'afhirmer [l'obligation de] leur suivi dans leurs actes suivant 
l'avis rendant la survenance des désobéissances mineurs possible à leur sujet. 
Cela chez moi est à revoir (page 157) car ceux qui rendent possible la 
survenance des désobéissances mineures de leur part, ne rendent pas 
possible la succession et la répétition de cela suivant ce que l'on a avancé, 
mais il rendent en fait possible la provenance d'un glissement 
(faltah) de leur part, car si un acte se produit strictement et qu'il n'est pas 
associé à ce qui indique qu'il s'agit d'une désobéissance, ceux-là peuvent le 
renvoyer vers le fait d’être un [acte] permis, car le “permis” est ce qui est le 
plus répandu et apparent. De toute chose probable dans les sujets religieux, 
celle d'elles qui est la plus apparente est celle qui est utilisée et prise en 
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Parole des Ahbäch - #17 - Al-Ghaznawiyy - Kitabou ’ousouli 
d-din 
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Al-Ghaznawiyy 


décédé en 593H 


« Certains savants de Ahlou s-Sounnah ont dit : l'erreur de la part des prophètes 
n'a lieu qu’en délaissant ce qui est le mieux. Cet avis, même s’il paraît bon, n'est 
pas correct d’un autre point de vue. Car le terme « délaisser le mieux » signifie 
« faire ce qui est bien en soi, mais pas le mieux ». Donc si quelqu'un dit que le fait 
de manger de l'arbre consistait juste à délaisser ce qui est le mieux, cela voudrait 
dire que manger de l'arbre aurait été une bonne chose en soi mais que c'était 
moins bien que de ne pas manger ! Alors que le fait de manger était interdit et il 
y a eu à ce sujet le verset du 51,5 Qour'an és 45 PS G265 (wa'asa Adamou 


2 : , : 
Rabbahou faghawa) qui signifie : «eT ‘Adam a désobéi à son Seigneur et s’est trompé. » Kitabou ‘ousouli d-din 
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Réponse - sil 


Les Ahbäch citent ici la divergence bien connue chez les savants en citant 
le verset concernant Âdam (paix sur lui) essayant une nouvelle fois 


d'orienter le lecteur vers le fait qu'Adam aurait commis un véritable péché 


(afin d'orienter vers l'accusation du Prophète Muhammad $£ et justifier 


ce qui leur est reproché) sauf que dans la note de bas de page, 
l'authentificateur Dr Omar Wafiq ad-Da‘wäq nous dit : 


fl Kitäb Usül ad-Din 
ÆChavkh Jamäl ad-Din AI-Ghaznawiyy (593H) - Commentaire du 
Dr Omar Wafiq ad-Da'waq 


© https://archive.org/details/155Pdf 201812/page/n135 


© https://shamela.ws/book/6371/77Parole des Ahbäch - #p1 


“(71) Chapitre : les gens ont divergé quant à la préservation (1) des 


Prophètes (2) paix et bénédiction sur 

(2) Les ach'atites sont d'avis de la préservation des Prophètes de tous les péchés après la 
prophétie sauf en cas d’inadvertance et d'erreur. Ils ont rendu possible les “dhanb” avant la 
prophétie. Voir “Usül ad-Din” d’Al-Baghdädi p168. Quant aux Hachwiyyah, ils ont rendu 
possible le fait de s'engager dans des majeurs après la révélation. Un groupe a empêché le fait de 
vouloir [les majeurs] tout en permettant de viser les mineurs. L'imam Abü-Hanifah que Dieu 
lui fasse miséricorde a cité dans “al-Fiqh al-Akbar” que les Prophètes paix et bénédiction sur 
eux tous sont préservés des mineurs, des majeurs, de la mécréance et des choses 
laides/déshonorantes. 

Quant à la majorité des savants d’Ahlu s-Sunnah, ils ont rendu obligatoire la 
préservation des Prophètes en tout [mineurs et majeurs]. 

[...] L'imäm ar-Razi que Dieu lui fasse miséricorde à cité les aspects par lesquels l'obligation de 


la préservation des Prophètes est confirmée qui sont : 

- Premièrement : plus quelqu'un a de faveurs divines, plus lémanation du péché de sa part sera 
laide et abominable. Les faveurs divines les plus sublimes à l'égard des Prophètes sont plus 
nombreuses. Cela implique donc que leurs “dhanb” soient plus laids et abominables que ceux 
[des rebelles] de la Communauté et que leur condition relative au mérite du blâme et de la 
remontrance serait pire que celle [des rebelles] de la Communauté. Or cela est faux ; donc 
l’autre [l'émanation du péché de leur part] est fausse aussi. 

- Deuxièmement : si le péché provenait de sa part, il serait pécheur (fäsiq) et s’il était fasiq, $ son 


pie ne serait pas acceptable, parce qu'Il (subhänahu wa ta‘älà) dit : 45 | a El Ci ë 


parc Gi 6 Le GI en sens] : (Ô vous qui croyez ! Si un pécheur vous apporte une 


Fr Le vérifiez} [al-Hujurat, 6]. Donc celui dont le témoignage n'est pas accepté en ce 
monde, comment son témoignage serait-il accepté dans les Lois religieuses qui demeureront 
jusqu’au Jour de la Résurrection ?! Cela est faux ; donc l’autre [lémanation du péché de leur 
part] est fausse aussi. 


PO PT "PCR ANT 


- Troisièmement : il a dit Taälä au sujet de Muhammad $£ : 40 sk She FÈ c Pl en sens] 


{Suivez-le, puissiez-vous être guidés} [ [al- Araf, 185]. 
Il a dit Talà : 4 n] en Sreb a] ve: o | 6» | en sens] : {dis : “que celui parmi vous 


qui aime Alläh me suive ! Alläh vous aimera alors”} [äl-“Imrän, 31]. S’il avait commis la 
désobéissance il aurait été obligatoire pour nous suivant ces textes de le suivre dans cet acte de 


f pe L4 . Fr # . D? 
péché, or cela est faux ; donc l’autre [lémanation du péché de leur part] est fausse aussi. 


[.. 


“Certains d’Ahlu s-Sunnah wa I-Jamäaah ont dit que l'erreur (zalal) n’a lieu 
des Prophètes que par le fait de délaisser le mieux (tark al-‘awla) mais cette 
parole même si elle est bonne en apparence n’est pas exacte d’un autre 
aspect, (car le meilleur implique un acte conforme [mais moins meilleur] en 
face) (3), ce qui implique que le fait q’Âdam mange de l' arbre soit conforme 


Dust GS D Vu 


tout en étant défendu avec sa parole Taäla 40% 4, pl ie 23} [en sens] : 


gC'est ainsi qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la 


limite de ce qui lui était permis (4) 


(4) [...] “As-Sabtï a dit : ( de parmi ce que l’on doit mettre en avant c’est qu’Adam paix sur lui, 

n'était pas Prophète lorsqu'il a mangé de l'arbre et la préservation n’est conditionnée pour le 

Prophète qu'après la confirmation de la prophétie pour lui, il y a de parmi les gens ceux qui 

ont cité l’Unanimité sur le fait qu’il n’était pas prophète lorsqu'il a mangé de l'arbre et 

il y en a parmi eux ceux qui se sont contentés de l'apparence de sa Parole — Exalté soit-Il - $é 
sn 


de Clé 4, ol [Täha, 122] et ceci est une coordination avec l'agent ‘ fé” qui indique le 


délai puis il a cité l'élection et la bonne orientation.” 


“Certains savants d’Ahlu s-Sunnah ont dit : “ils sont [les Prophètes] 
préservés des majeurs mais pas des mineurs (1) parce que Dieu leur a 
confirmé le degré de lintercession et parce que celui qui n'est pas éprouvé 


L>b>) 


n'aura pas autant de compassion pour celui qui est ÉProuvÉ. 
(1) Voir : “Usül ad-Din” d’al-Baghdädïi p 167, et “Lawäami' al-Anwär al-Bahiyyah? 2/305. 


- Dans une autre note de bas de page, l'authentificateur Dr Omar Wafiq 
ad-Da‘wäq nous aiguille vers la parole de l'imam al-Baghdädi dans son 
livre “Kitab Usül ad-Din” dont on comprend que ce qui est visé par “mais 
pas des mineurs” dans la parole du Chaykh Jamal ad-Din Al-Ghaznawi 


sont l'inadvertance et l'erreur en disant : 


fl Kitäb Usül ad-Din 
ÆL'imam Abü Mansür ‘Abd Al-Qaähir Al-Baghdadi (429H) 


© archive.org/details/usul-ad-din-abdul-qahir-al-baghdadi/page/n167 
© https://books.google.com/books?id=oWyjDgAAQBA) 


“Nos compagnons ont été unanimes sur l'obligation du fait que les 
Prophètes soient préservés après la prophétie de tous les péchés. 
Quant à l'inadvertance et l'erreur, ils ne constituent pas des péchés c'est 


pour cela que c'est possible à leur sujet.” 
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Parole des Ahbäch - #18 - Al-Ghaznawiyy - Kitabou ’ousouli 
d-din 


» o4Ÿ sy 2) 


(eau Luc) Al-Ghaznawiyy 


décédé en 593H 


sh dh pee PAL Miles 5 ll cètts 1j [vi] 
pils 


« Certains savants de Ahlou s-Sounnah ont dit : les prophètes sont 
préservés des grands péchés —-y compris de la mécréance- mais pas des 
petits péchés -non rabaissants- parce que Dieu leur a confirmé le degré de 
l’intercession et parce que celui qui n'est pas éprouvé n'aura pas autant de 
compassion pour celui qui est éprouvé. » 
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Kitabou ‘’ousouli d-din 
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Réponse - sil 


- Les propos “sélectionnés” par les ich ici ne constituent en rien une 
Les propos “sélect ? par les Ahbach tituent 
preuve sur le sujet. Il n’y a à aucune confirmation d’un péché véritable 


qui aurait, selon leurs affabulations, été commis par notre maître le 


Prophète Muhammad $E. À quoi bon ces citations qui n'apportent pas 


de preuve ?! 

Dans une autre note de bas de page, l’authentificateur nous aiguille vers la 

parole de l'imäm al-Häfidh Zayn ad-Din al-TIrägi rapportée notamment 

par Muhammad Anwar al-Kachmiri en disant : 
‘Le Prophète - paix et bénédiction sur lui - est préservé de faire une 
désobéissance volontaire après la prophétie à l’unanimité, maïs ils 
ont divergé dans la possibilité de la survenance du mineur par 
inadvertance. Le maître Abu Ishaq al-Isfarayini s’y est opposé ainsi que le 
Qadi ‘Tyad et Tagiyyu d-Din as-Subki l'a retenu en disant : “et c'est ce que 
nous prenons comme doctrine pour Allah”. Fin de citation en résumé. 
Dans la note de bas de page, l’authentificateur nous aiguille vers la parole 
de l'imäm al-Qädi al-lji dans son livre “al-Mawägif fi ‘Im al-Kaläm” 
expliquant davantage la parole du savant qui sera exposée ultérieurement 
dans ce document. 
Constatez qu'al-Ghaznawi ne serait en réalité même pas musulman selon 
les règles établies par les Ahbäch. Ceci en raison de sa considération des 
frères de notre maître Yüsuf — paix sur lui - comme étant des prophètes, 
ceux-là même que les même Ahbäch ont déclarés mécréants. Pourquoi 
donc le prendre comme référence ?! Cela prouve une fois de plus que les 
Ahbäch piochent à l’aveugle dans les livres des savants, cherchant la 
moindre ambiguïté qui pourrait — en apparence — leur donner un poids 


aux yeux de leurs suiveurs non avertis de toutes leurs dérives. 
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fl Al-Häwi al-Qudsr 
ÆChavkh Jamäl ad-Din al-Ghaznawi (593H) 
O ntt s://archive.org/details/Al-hawiAl-qudsi/Hawi1/page/n35 


lé 


“Il était un modèle en matière de compassion à tel point qu'il lui a été 


AA o eo 7 À © 0/07 
reproché par sa parole Taäla : &l me du Lai %% [en sens] : 


&que ton âme ne se consume donc pas en regrets à cause d'eux [Fätir, 8], 
/ © J mm 7 se $ PR 

et par sa parole : és, | F Fe NT élu at A [en sens] : épeut-être 

vas-tu te tourmenter pour eux (à en mourir) parce qu'ils ne sont pas 

croyants !à [ach-Chu'ara’, 3]. 


Il était aussi un modèle de générosité à tel point qu’il lui a été reproché par 
a S 


o 0 0 Fe 22 
sa parole Taäla :£Ll SO lébur Y,h [en sens] : &ni ne l'étends 
exagérément [al-Tsra”, 29] et il était un modèle dans son indulgence et sa 


sobriété, sa promesse et son honnêteté, son exactitude et son courage, sa 
vertu et sa patience, la clairvoyance de sa compréhension, la rareté de ses 
revirements, la maturité de sa préservation, la concision de sa parole 
lorsqu'il parlait, sa considération des conditions du silence lorsqu'il se 
taisait, son respect des promesses lorsqu'il promettait, la pureté de tous ses 
caractères en étant jeune, enfant et agé, scruté en cela par ses partisans et ses 
ennemis. Ces caractéristiques honorables et qualités agréées existaient en lui 
tout le temps, malgré les changements d'états. Il n’a changé en rien en 
aucune circonstance et il n’a été trouvé en lui aucun caractère non 


louable tout au long de sa vie RE 


[... 


“Au sujet d’al-Khadir et des frères de Yüsuf, il y a eu divergence quant à leur 
prophétie. Le plus correct c’est que ce sont des Prophètes.” 
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(I Favd al-Bäri ‘alä Sahïh al-Bukhäri 
À Chavkh Muhammad Anwar Al-Kachmiri (1352H) 
© https://archive.org 


“Aichah a dit : “lorsque le Messager de Dieu RÆ leur ordonnait, il leur 


ordonnait des actions qu’ils supportent. Ils dirent : “nous n'avons pas la 
q PP P 
même disposition que toi Ô Messager de Dieu ! Dieu t'a pardonné ton 
P q 8 P 
“dhanb” antérieur et ultérieur !”. Il se mettait alors en colère jusqu'à ce 
uelle se distingue sur son visage ; puis il dit : “le plus pieux et savant 
q 8 ge ;: P Plus P 


117 » 


vis-à-vis de Dieu c’est mo 


[... 


(1) “II a dit dans ‘aqïdatu s-Saffärini qu'al-Häfidh Zayn ad-Din al-“Träqf a dit : “le Prophète $£ 


est préservé de commettre le péché intentionnellement après la prophétie à l'Unanimité, mais 
ils ont divergé sur la possibilité de la survenance des mineurs par inadvertance. Al-Ustadh 
Abü-Ishäq al-Isfaräyinti et al-Qadi Tyäd ont empêché cela et Taqiyy ad-Din As-Subki l'a choisi 
[l'avis] et a dit : “nous prenons cela en Loi vis-à-vis de Dieu”. Fin de citation de manière 
résumée. Le savantissime at-Taftäzäni a dit : “il y a dans leur préservation de tous les péchés un 
détail, c'est qu'ils sont préservés de la mécréance avant et après la révélation à l'Unanimité et 
des majeurs délibérément chez la majorité contrairement aux Hachwiyyah. Quant à 
l'inadvertance, la plupart l'a rendue possible.” Il a dit : “quant aux mineurs, ceci est possible 
volontairement chez la majorité et c'est possible par inadvertance par concordance sauf ce qui 
indique la bassesse de caractère, tout cela après la prophétie”. Il a dit : “quant à avant [la 
révélation], il n'y a rien qui empêche la possibilité de survenance des majeurs”. Fin de citation 


de manière résumée. 


“La réponse au verset chez moi est : le “dhanb” est autre que la “ma‘siyah”. 
Il y a plusieurs niveaux ici, l'un au-dessus de l'autre et une utilisation pour 
noel 


\ 


chaque terme. Quant à “al-masiyah”, c'est un détournement du jugement, 


un écartement de l'obéissance et une transgression de l'ordre. Sa traduction 
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299 


est “usile Set c'est cela le pire. Puis [il y a] “al-khata”, à savoir ce qui est 


l'inverse de ce qui est correct. Sa traduction en indien est : “us 7, Puis [il 


y a] le “dhanb” qui est le moins grave. Il veut dire : “al ‘ayb”. La question est 
éliminée dès le départ car il y a dans le verset ce qui indique le pardon des 
“dhunüb”, c'est-à-dire ce qui constituerait des “‘uyüb” dans son corps 
honoré et son degré élevé. Tu as [certainement] entendu que : “hasanätu 
labrär, sayyiatu l-muqarrabin” (les bonnes actions des vertueux sont les 
mauvaises actions des rapprochés [de Dieu]). Il se peut que ses “dhunüb” 
soient de cet ordre. Mener une recherche avec les termes mineur et majeur 
n'a pas sa place ici. Cette catégorisation concerne la “masiyah” pas les 
“dhunüb” au sens linguistique du terme. Cependant cela mène à avoir 
DS UE Ê 


7099 


l'illusion de l'inverse de ce qui est visé. 


186 


Parole des Ahbäch - #19 - Al-*Adoud Al-Tjiyy - Al-Mawaqifou 


fi ‘Ilmi 1-Kalam 


Gut 4L 5 Coym bise JUL MI 55105 à :fae alt, 

Loi Di Lu : oili JSs dd sl SiLE Adi Y 

lin, Ji5 45 cg ble AS dé das 159 6 die agi 4e 
6 gain 


« Quant aux petits péchés commis délibérément, la majorité des savants 
-sunnites, et même les mutazilites- ont dit qu'il est possible qu'ils aient 
lieu de la part des prophètes, sauf Al-Joubba'iyy -parmi les mutazilites. 
Quant à leur occurrence par oubli, cela leur est possible par unanimité, 
sauf les petits péchés de bassesse tels que voler un grain [de raisin par 
exemple] ou une bouchée [de nourriture]. Et Al-Jahidh a dit : « avec la 
condition qu'ils en sont avertis et s’en repentent immédiatement. » 
Beaucoup des savants des plus récents ont mentionné cette même 
condition, et c'est ce que nous disons nous-mêmes. Tout cela, après la 
révélation. » 
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Réponse - sil 


- Les Ahbäch ont ajouté au “matn” d’origine, après la phrase “la majorité 
des savants”, la phrase contenue entre les cadratins “- sunnites, et même les 
mutazilites -”. Ces tirets ne permettent pas au lecteur de pouvoir distinguer 
entre ce qui fait partie de l’adjonction introduite et ce qui est la parole 
d'origine de l’auteur. 


- Al-Tj parle du “amd” du Prophète $£ (viser l'acte et non la désobéissance) 


mais c’est eux qui l'expliquent par le péché véritable. Voyons plutôt ce que 
dit le savant lui-même ainsi que les autres savants ayant expliqué son livre. 

- Voyez comment le savant-même, al-Ijf, qu’ils utilisent ici, blâme le 
littéralisme arbitraire dont font preuve les semblables aux Ahbäch par des 
termes forts en disant : “le fait de faire ces atteintes aux Prophètes au 
moyen de ces textes apparents ne laurait-il [pas] mené qu l'agnosie 
et l'ignorance extrême ?” 

: AIT, donne systématiquement des interprétations en réponse à la voie 
du littéralisme. À titre d'exemple, il interprète sa Parole des L ‘üi EN xd 


10 %/ 


Er Le ES D en sens apparent : {afin qu'Alläh te pardonne ton 


A 2 2 2/5 0/7 
“dhanb” passé et à venir} ou LEA xls en sens littéral : {demande le 
pardon pour ton “dhanb”} ou 4 il de ‘al SE AJk en sens apparent : 


{AIGh a certes accepté le repentir du Prophète}, en disant : “ceci a eu lieu 


avant la prophétie. Il n'y a rien dans la parole qui prouverait la 
possibilité de le prendre comme étant advenu avant tout comme 
après la prophétie”. 

- Pour couronner le tout et comme mentionné précédemment, quoi de 
mieux qu’un savant pour expliquer la parole d’un autre savant ? En effet, le 
chaykh Chihab ad-Din al-Kïlani Ibn Qawän, commentateur de ce même 
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livre, explique clairement ce qui est voulu par la possibilité des mineurs 
selon la majorité en disant : “quant aux mineurs [faits] volontairement, 
la majorité les ont rendus possibles, mais cela non plus n'est pas 
provenu d'eux” 


fl Al-Mawäaif fr ‘llm al-Kaläm 
ÆL'imäm Al-Qädi ‘Adud ad-Din al-lj (756H) 


© https://archive.org/details/ktp2019-bskn4634/page/n358 
© https://ketabonline.com/ar/books/9921 


“L'opposant a utilisé comme argument les histoires des Prophètes donnant 
l'illusion de la survenance du “dhanb” d'eux. 

La réponse, globalement, est que ce qui a été rapporté par voie individuelle 
‘ahad” est obligatoirement rejeté. Ceci car attribuer l'erreur au rapporteur 
est moins pire que d'attribuer la désobéissance aux Prophètes. Ce qui a été 
confirmé par voie collective “mutawätir” tant qu'il peut être interprété 
autrement, on le fait et on ne prend pas le sens apparent pour cause des 
preuves relatives à la préservation. Si on ne trouve pas de moyen 
d'interpréter, on le prend pour avant la prophétie ou du même style que 
“tarku lPawl4” (délaisser le meilleur) ou des mineurs survenues d'eux par 
voie d'inadvertance sans pour autant leur ôter le nom de “dhanb” ni la 
demande de pardon de cela, ni non plus la reconnaissance du fait que cela 
soit un “dhulm” (littéralement : injustice. Ici : contrevenir/dépasser) d'eux. 
Car c'est peut-être par cause de son immensité à leurs yeux ou qu'ils visent 
par cela l'éducation de leur âme. Celui qui à rendu possible les mineurs 
volontairement à un surcroît de marge de manœuvre. Expliquons ce que 


l'on a rassemblé de manière détaillée : 


[... 
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A & PPT TNET 224  J2w © /ÎW/e/ 
Sixièmement : sa Parole 443 LE Le Les SL Le cl Lib en sens 
apparent : {mais Satan les fit glisser et sortir de là où ils étaient). 
ous disons : “comment prétend-il qu'il était au paradis ?! N'est-ce pas que 
l'élection par la prophétie a eu lieu après cette histoire ?! Le fait de faire 
ces atteintes aux Prophètes au moyen de ces textes apparents ne 


aurait-il [pas] mené qu'à l'agnosie et l'ignorance extrême ?” 


> ?/ 4 Le ” A g” ro . 
“Cinquièmement : & ssl L ke ‘al le en sens apparent : {puisse 


Allah te pardonner. Pourquoi donc leur as-tu donné la permission (de ne 
pas participer au combat) ?!}. Al-“afw”, n'a lieu qu'après le “dhanb”. 

La réponse : c'est une bienveillance dans le discours sinon il n'y a pas 
de reproche (‘itaäb) après clémence. Nous dîmes que ceci est par voie de 


délaissement du meilleur en ce qui concerne les intérêts mondains. 
Sixièmement : 4 5 ai si  ;, He Cbssb en sens apparent : 


fn'avons-Nous pas déposé pour toi ton fardeau, celui qui pesait si lourd sur 
ton dos ?} 

La réponse : ceci avant la prophétie. Ou sinon, en délaissement du 
meilleur ou encore le fardeau qui pesait sur lui en raison des tourments 
causés par l'insistance de son peuple [sur le faux]. 


Septièmement : sa Parole gt me EE D 25 L At EN ps en sens 


apparent : fafin qu'Alläh te en ton “dhanb” passé et à venir} ou 


4 cs Là en sens littéral : : {demande le pardon pour ton “dhanb”} ou 


w ü eo 


£ a de à LÉ y en sens apparent : {AÏläh a certes accepté le repentir 
du Prophète}. 


La réponse : ceci a eu lieu avant la prophétie. Il n'y a rien dans I: 
parole qui prouverait la possibilité de le prendre comme étant 
advenu avant tout comme après la prophétie. Sinon, c'est le fait de 


délaisser le mieux, ou lui annexer à lui le “dhanb” de son peuple. Quant à ce 
qui est dit, à savoir que le “masdar” serait annexé au “maf‘ül” et dont le 
sens serait : le “dhanb” de ton peuple à ton endroit, il est clair que c'est 
faible, car ceci concerne les “masädir muta addiyah” [gramm.]. 


Huitièmement : sa Parole : 42 Cd ol Us #3 cb en sens apparent : 


fil a froncé les sourcils et s'est détourné, lorsque l’aveugle est venu à lui} 
La réponse : il s'agit de délaisser le mieux conformément à ce qui est 
digne de son caractère éminent. 


Neuvièmement : sais sat . on . LÀ ve D: en sens 
apparent : {ne repousse pas ceux qui prient leur Seigneur matin et soir}. 
La réponse : l'interdiction fan-nahy) ne signifie par la survenance. 


ER 


Dixiememement : £a al s) ne en sens apparent : {Ô toi le Prophète, 
crains Alläh.}; on) J it = i Pr A CE en sens apparent : {6 toi le 


Messager ! Transmets donc ce qui est descendu sur toi). 

La réponse : [pareillement à] ce qui a été cité précédemment. Sachant que 
l'ordre et l'interdiction sont parmi les causes les plus fortes de la 
préservation.” 


( Charh al-‘Aqä'id al-‘Adudivyah du savantissime ‘Adudu d-Din 
al-ljr auteur du livre AI-Mawäaif 

£ Chavkh Chihäb ad-Din al-Kïlänt Ibn Qawaäan (889H) 

© https://archive.org 


“Quant aux mineurs [faits] volontairement, la majorité les ont rendus 


possibles, mais cela non plus n'est pas provenu d'eux.” 
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Réponse - sil 


L'auteur réplique aux Mu'tazilites qui rendent obligatoire la préservation 
selon leurs règles erronées. 

L'auteur ne parle aucunement de “péché véritable” ici mais de ce 
qui est provenu des Prophètes comme erreurs en citant des versets 
en exemple. Les deux premiers indiquent clairement que les deux 


Prophètes Yünus et Diwüd — paix sur eux deux — ont pensé, SUPPOSÉ 


que leur acte était conforme, cela ne constitue donc pas un péché 
véritable commis en connaissance de cause, par préméditation en visant le 
péché ! Le cas du Prophète Sulaymän — paix sur lui — est du même ordre. 
Les Ahbäch ont traduit “tawatu’uhum” (#5bl5%) par “et qu’ils les 
multiplient” alors que le sens est plutôt : “connivence”, “dissimulation 
d’un mal qu’on doit ou qu’on peut empêcher”, “laisser faire [le péché en 
l'occurrence|”, “cacher”, ou “ignorer une action coupable qu'on aurait pu 
éviter”, ce que l’auteur juge justement impossible et le nie pour les 
Prophètes. 

L’explication tirée du tafsir Ar-Raäzi - où nous renvoie le commentateur — 
sera exposée et enfin le verset traitant du Prophète Adam a déjà été 
exposé, notamment l’oubli. En résumé de ces explications, tous ces versets 
n’accablent pas les Prophètes en leur attribuant le péché, contrairement à 
ce que s'évertuent à tenter de nous faire croire les Ahbach. 

Toute l'affaire revient à l'orientation de la compréhension voulue par les 
Ahbäch traduisant le terme “dhanb” par “péché. Au vu de l'explication 
de ces savants, ces versets évoquent bien des “dhanb” mais non pas 
des “péchés”. Ils indiquent des “erreurs” produites sans nulle 
intention de désobéir. 

Pourquoi les Ahbäch interprètent-ils donc de la façon la plus laide 
possible ?! 


fl AI-Kämil f Usül ad-Din 
à Chavkh Ibn Amir AI-Häjj (879H) 


© https.//archive.org/details/AL-KAMEL/2/page/n380 
© https://books.google.com 


“Quant à la Loi religieuse : ce qui est authentique par voie des textes c'est 
quà l'obéissant est promise la récompense à condition d'avoir une bonne 
fin et qu’au désobéissant est promis le châtiment sans être limité par 
quelconque restriction dans l'ensemble, chaque désobéissant étant 
menacé, qu'il soit croyant ou mécréant. S'il se repent, son jugement 
viendra, mais la foi [261 / &] n'exclut pas la menace du châtiment.” 

a Tala a dit au Le de ou 4 à e GC Css ] " 5, 


7 0% 


LAN e ES Al SL CA NI à ÿ ol SN 3 «ob de 25} en 


sens apparent : 2: Dhu n-Nün, qui s’en alla dépité pensant que Nous 
n'allions pas le réprimander. Puis il appela dans les ténèbres : “il n'est point 
d'autre dieu que Toi, gloire à Toi, j'étais du nombre des injustes”} 
lal-Anbiya”, 87], il était alors dans le ventre de la baleine reconnaissant 
l'erreur en disant en sens apparent : {il n’est point d'autre dieu que Toi, 
gloire à Toi, j'étais du nombre des  injustes} [ [al- -Anbiy#, 87]. Il a dit Ia‘äla : 


4, Kay 2, . ie LS El : Se 5 en sens apparent : 


\ 


{Diwüd supposa que Nous le mettions à l'épreuve. Il implora donc le 


pardon de son Seigneur et se jeta à terre, prosterné et repentant} [Säd, 24] 


(202 bec diva ak gl LS à ,> en sens apparent : {Nous avons 


vus Dr D y Ju! 


aussi éprouvé Sulaymän} [Säd, 34] et Il a dit Taäla : & KG à) el (2 D. 


en sens apparent : {c'est ainsi qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et 
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outrepassa la limite de ce qui lui était permis} [Tähä, 121]. Tout cela 
indique la provenance de certains “dhunüb” de leur part et il n’y a pas ce 
qui le rend impossible selon la raison. Oui, il n’est pas possible la 
persistance sur les mineurs ni leur connivence par accord, car cela mène 
aux majeurs. Quant à l’oubli, s’il n’est pas lié à la transmission du message ni 
au fait de légiférer il n’est pas impossible à leur sujet. Si en revanche c’est lié 
[à la transmission ou la légifération], al-Ustadh et autres que lui ont dit : “il 
est impossible que cela [loublil provienne d'eux car le miracle mène 
l'auditeur à croire. Or, la survenance de manquement, que cela soit 
volontaire ou par inadvertance, annule son caractère de preuve. La parole de 
l’auteur [al-Juwayni] et du Qädi implique son caractère possible [à l'oubli] 


/ J v sy 086 
par sa Parole Taala : 4x 15] ék, EE > en sens : {évoque ton Seigneur 


lorsque tu viens à oublier} [al-Kahf, 24] et sa parole £ : « «aa 555 Lil Lai 


; A D ee .{ : È 
ci 9 DS Cnui ll «C5 5 LAS (oil en sens : “je suis un homme tout comme 


vous lêtes. II m'arrive d'oublier tout comme cela vous arrive. Si j'oublie, 


D » 


rappelez-le moi donc”. 


(M Tafsr ar-Räzi (At-Tafsir al-Kabir / Mafätih al-Ghayb) 
L'imam Fakhr ad-Din ar-Razi (606H) 


© https://archive.org/details/raaazi/raaazi13/page/n464 
© https://shamela.ws/book/23635/4796Parole des Ahbäch - #p1 


“Quant à la Parole du Tout-Puissant 44 él , JB en sens : {il a dit : 


“mon Seigneur, pardonne-moi”}, sache que ceux qui ont pris les paroles 
ci-dessus sur la survenance de l'erreur se sont accrochés à ce verset, car sans 


l’antériorité de l'erreur, il n° y aurait pas eu de demande de clémence et il 


eut être répondu à cela par le fait qu'une personne n’est jamais sauve du 
P P q P 
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Parole des Ahbäch - #21 - Résumé de l'avis de la majorité des 
savants 


Résumé de l'avis de la majorité des savants 


+ Selon la majorité des savants de Ahlou s-Sounnah : 


* les prophètes sont préservés de la mécréance, des grands péchés et des petits 
péchés de bassesse, 


* avant l'avènement de leur mission de prophète tout comme après. 
* ilest possible qu'il provienne de leur part : 
* des petits péchés qui ne sont pas rabaissants, 
* maisils s'en repentent immédiatement avant que d’autres ne les suivent en cela. 
+ Cet avis majoritaire est basé sur les textes explicites et sur la concordance du sens 
apparent de nombreux textes. 
* Règles connues chez les savants des fondements : 
+ Il n’y a pas d'interprétation à faire en présence d’un texte explicite. 


* Lorsque le sens apparent de nombreux textes est concordant, l'interprétation de ces 
textes est alors exclue. 


Réponse - 5 


Les trois premières lignes ici sont à priori correctes sauf que les Ahbäch les 


orientent à d’autres fins. En effet, ils veulent faire croire au lecteur que les 
textes rapportés confirment formellement un ou plusieurs péchés 
véritables aux Prophètes, que Dieu les honore. 


- _ Nombre d’écueils sont présents dans leur écrit : 
1)Le titre : “résumé de l'avis de la majorité des savants”. Ce titre 
comporte déjà l'orientation du lecteur vers l’acquiescement de leur 
position, présentée ici comme étant prépondérante. Ils développeront 


212 


\ 


cette idée, pièce par pièce, dans ce passage destiné à asseoir leur 
hégémonie sur l'esprit du lecteur non avisé. 

2) Leur affirmation soulignée : “selon la majorité des savants”. Ils n'en 
font que peu de cas en réalité, de la majorité des savants, puisqu'ils ne 
peuvent pas fournir un seul savant sunnite adoptant la même position 


scandaleuse que la leur, à savoir l'attribution formelle du péché 


véritable au Prophète QE 


3) Leur affirmation : “les prophètes sont préservés de la mécréance, des 
grands péchés et des petits péchés de bassesse” est exacte. L'écueil 
consiste ici justement en un mélange du vrai et du faux. Ils déguisent 
leur position arbitraire par un postulat exact. Pour preuve, le 
glissement s'opère dès la suite, séparée par une simple virgule... 

4) La généralisation de leur propos : “avant l'avènement de leur mission 
de prophète tout comme après”. Ici ils sortent de la vérité 
précédemment citée et reconnue comme l'avis majoritaire vers une 
position très fermée, à savoir la possibilité du “dhanb” après la mission 
prophétique ! 

S)Ils noient ensuite le lecteur par le propos : “il est possible qu’il 
provienne de leur part”, présentant leur position comme généraliste. 
Mais, notre blâme, initialement, ne concerne pas “la possibilité” ! Que 
non ! Cela concerne 3 points clairement établis dans leurs propos : 


- Leur parole : “il y a dans ce verset l] CONFIRMATION 
d'avoir COMMIS... concernant le Prophète QE 


- Leur parole “NOUS DISONS, suivant la MAJORITÉ. 
C’est justement ce qui leur est reproché : où donc serait cette 
majorité à lui attribuer ce qu’ils disent à la suite ! 

- Leur sacrilège : “Nous disons donc, conformément à la 


majorité des savants, “wa staghfir li dhanbika” (SLA axe) 
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désigne un petit PÉCHÉ VÉRITABLE ne comportant pas 
jgnominie ni bassesse de caractère et le Prophète a reçu l'ordre 
de se repentir de cela alors il s’est repenti”. D'où viendrait, 
chez les savants, cette expression “péché véritable” attribuée 
ainsi ?! Cette innovation hautement blâmable, nous n'avons 
pu trouver aucun savant sunnite l'ayant produite. Celui qui a 
inventé cela est le chaykh ‘Abdulläh al-Harari. 

6) La phrase : “des petits péchés qui ne sont pas rabaissants”, précédée de 
leur expression : “il est possible” lisse l’impression de gravité et atténue 
par euphémisme limplication voulue par eux de ces propos. En effet : 
l'expression “qui ne sont pas rabaissants” laisse croire que ce n'est pas 
grave. Ce qu’il faut voir ici plutôt, c'est le terme “péché”, pour lequel 
ils ont produit toutes ces duperies afin d’en convaincre les lecteurs. Les 
convaincre de quoi ? Vous le savez déjà. Afin de continuer l’allègement 
de leur voie, ils poursuivent... 

7)... Par leur parole : “mais ils s’en repentent immédiatement avant que 
d'autres ne les suivent en cela”. Ceci pose énormément de problèmes 
en termes de croyance et constitue l’un des principaux écueils de la voie 
des Ahbäch. Nous avons vu qu'après la prophétie, les imam al-Ach'ari 


et al-Mäturidi, tous deux, excluent formellement la “provenance”. Or 


A te . . or . . 
notre maître Muhammad $£ n’a jamais été averti de se repentir d’un 


quelconque péché avant le prophétie ! D'ailleurs l’enseignement des 
Lois précises ne lui était pas parvenu avant la prophétie ! Il ne reste 
donc plus à leur accusation qu'après la prophétie le concernant... Voilà 
pourquoi ils insistent à tenter de nous faire croire qu’il y aurait un avis 
majoritaire qui permettrait que les Prophètes commettent des péchés 
véritables après la prophétie ! Que Dieu nous préserve de l’ignominie. 
8) Ils disent ensuite, poursuivant dans leur voie : “cet avis majoritaire est 


basé sur les textes explicites et sur la concordance du sens apparent de 


nombreux textes”. Si ces textes étaient si explicites, il n’y aurait pas 


matière à interpréter chez les savants et diverger tant sur leurs 
significations, très nombreuses. La réalité, c'est que les Ahbäch ont — à 
l’instar des insipides Wahhabites — opté pour le JUGEMENT 
ARBITRAIRE quant à l'interprétation de ces textes ! Pareillement 
aux Wahhabites encore, ils ont succombé au littéralisme et c’est [à la 
cause technique de leur égarement. Voyez qu'ils lexpliquent 
eux-mêmes au fond, soulignant prendre le sens apparent de nombreux 
textes. C’est ainsi qu'ils ont dévié, les uns et les autres. 

9) Après ces déclarations menant aux égarements que nous dénonçons 
ici, les voilà s’en revenir vers des propos généraux plus acceptables : 
“règle connue chez les savants des fondements”, donnant Pillusion 
d'être toujours à l’intérieur des balises d’Ahlu s-Sunnah. 

10) Concernant le dernier paragraphe, sous leur règle connue chez les 
fondamentalistes : “il n’y a pas d'interprétation à faire en présence d’un 
texte explicite”, nous attendons alors de leur part (ce qu’ils ne feront 
jamais explicitement) la confirmation que tous les savants qui ont 
interprété se seraient trompés ! Ce que visent les savants par cette règle 
ici, ce sont des choses claires, simples et indiscutables dans les Textes, 
comme l'interdiction de manger la chair de porc, de commettre la 
fornication, etc. Cela ne concerne pas ces versets mentionnés. 

11) De même ils poursuivent et concluent : “lorsque le sens apparent de 
nombreux textes est concordant, l'interprétation de ces textes est alors 
exclue”. Les sens apparents de nombreux textes donnent qu'Alläh 
serait au ciel, physiquement au-dessus de nos têtes. Ces textes sont 
vraiment nombreux. Leur apparence est concordante ! Nous vous 


laissons le soin d'évaluer la situation. 
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Parole des Ahbäch - #22 - Avis minoritaire de certains savants de 
Ablou s-Sounnah avec les références 


3. Avis minoritaire de certains 
savants de Ahlou s-Sounnah 
avec les références 


Réponse - sai 


-_ Tentative de manipulation du lecteur en lui faisant croire qu’il y aurait un 


avis appuyé par les textes précédents en faveur de ce qu'avancent les 
Ahbäch, qui serait majoritaire et qu'à présent ils vont présenter des avis 
minoritaires ou marginaux alors qu’il n’en est rien ! 
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Parole des Ahbäch - #23 - Al-Qadi Iyad Al-Yahsoubiyy - 


‘Ikmalou l-mou/lim bifawa’idi Mouslim 


pe ul 
noté 


Al-Qadi ‘lyad Al-Yahsoubiyy 


décédé en 544H 


LS, clin LÉ, Web 635 Gi luall pe Dpspans ogf Get Ÿ US, 
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Cell s CU dl 4 AerA | Lua)l d Lu, Ï >| 3 Des - He a ni a 

= i ( ‘ |) PEAR 

85 5 sis of 4j Al Ka scue s 6 cé Les 359 jlsæ he alt, een || DA - CPR MEET AC 
D 4 


Il a dit : « De même il n’y a pas de divergence qu'ils sont préservés des 
petits péchés qui rabaissent celui qui les commet, qui déprécient son 


rang et qui lui font perdre sa dignité. Ils ont divergé sur le fait que des 

petits péchés en dehors de ceux-là leur arrivent. La plupart des faqih, 

des mouhaddith, des moutakallim du salaf et du khalaf sont d'avis He ee un : É 

qu'il est possible que cela leur arrive. Leur argument tient aux sens been ii En 
apparents du 513 Qour'an et des :,:>- hadith. » pott 


‘Ikmalou l-mou’lim bifawa’idi Mouslim 
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Réponse - sil 


La traduction des Ahbaäch par “péchés” est fausse. Ils amalgament 
“mineurs” et “petits péchés” et les confondent. 

Ce ne sont pas des péchés véritables qui sont visés dans la divergence des 
savants au sujet des mineurs. C’est ce qu'explique al-Qadi‘Tyad lui-même : 
“la divergence des savants est : cela est-il d'un point de vue de 
l'obligation (al-wujüb), du conseillé (an-nadb), du permis 
(al-ibähah) ou de la distinction entre ce qui fait partie des actes 
pieux (qurab) ou autres que ceux-là ?” 

Où donc serait cette majorité de savants qui attribuerait des péchés 
véritables aux Prophètes dans leur ensemble et plus particulièrement au 


Prophète Muhammad $£ l’honnête ? Elle est dans l'imagination farfelue 


des Ahbäch sur un sujet fondamental de la croyance : la préservation des 
Prophètes. C’est extrêmement gravissime. Quelle légèreté dans les paroles 
au sujet des Prophètes ! 

Encore une fois les Ahbäch font preuve d’omission, les paroles complètes 
du savant exemptent complètement les Prophètes — paix et bénédiction 


sur eux. Constatez par vous-même : 


fl 1kmäl al-Mulim bi Fawä’id Muslim 
À L'imam al-Häfidh al-Qadi ‘lyad (544H) 


© https://archive.org/details/FP38327/emfm1/page/n573 
© https://shamela.ws/book/122406/568 
© https://shamela.ws/book/122406/569Parole des Ahbäch - #p4 
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“[...] Ils ont divergé sur la survenance d'autres mineurs de leur part. La 
plupart des juristes, des érudits du Hadith et des théologiens du Kaläm, 
parmi les prédécesseurs et les successeurs s'accordent à dire que la 
survenance de leur part est possible et leur argument est l'apparent du 
Quran et des narrations. Un groupe de savants de parmi les 
authentificateurs et de penseurs — parmi les juristes et les 
théologiens du Kaläm parmi nos imäms — ont soutenu que leur 
infaillibilité pour les mineurs est la même que leur infaillibilité pour 
les majeurs et que le rang de la prophétie les prémunit de les 
entreprendre en totalité et de contrevenir ainsi à Dieu 
intentionnellement. Ils ont parlé au sujet des hadiths rapportés à sur cela 
et ils les ont interprétés. Ce qui est cité d'eux [des Prophètes] à ce sujet c'est 
par interprétation, omission ou autre que par l'aval de Dieu dans des choses 
au sujet desquelles ils craignaient de se les voir reprochées ainsi que des 


choses provenues d'eux avant la prophétie. 


C'est ceci la vérité, en raison de ce que nous avons présenté. Car si cela 
était vrai de leur part, nous n'aurions pas à suivre leurs actions et 
leurs approbations et nombre de leurs paroles. Il n'y a aucune 
divergence quant à cette position. Mais la divergence des savants est : 
cela est-il d'un point de vue de l'obligation (al-wujüb), du conseillé 
(an-nadb), du permis (al-ibähah) ou de la distinction entre ce qui fait 
partie des actes pieux (qurab) ou autres que ceux-là ? 

Nous avons détaillé la discussion sur ce sujet dans le livre “ach-Chifa”. 


Nous y avons atteint un niveau qui ne se trouve pas dans les autres [livres] 


et nous avons parlé des [textes] apparents en cela de manière suffisante.” 


[..] 


223 


“Quant à sa parole sur notre Prophète $£ dans le hadith : “allez voir 


Muhammad un serviteur dont le “dhanb” passé et futur ont été pardonnés” 


: ils ont divergé dans la signification de cela, notamment à sa Parole : & ,äx) 


& €” 


FU Los ES ce ps L ‘4 éNÿ en sens apparent : fafin que Dieu te 


pardonne ton “dhanb” antérieur et ultérieur}. 

Il a été dit : “c'est ce qui a eu lieu avant la prophétie, quant à ce qui lui est 

ultérieur, Il t'a préservé après elle [la prophétiel”. Il a aussi été dit : “ce que 
P P prop q 


l'on entend par là, ce sont les péchés de sa Communauté RE.” Il a été dit : 


“ce que l'on entend est ce qui lui est arrivé à cause de l'inadvertance, de 
l’inattention et de l'interprétation”, comme cité par at-Tabari et choisi par 
al-Quehayri. Il a été dit que “ce qui précède” signifie à ton père Adam et 
que “ce qui suit” signifie “des péchés de ta Communauté”. Il a été dit : “ce 
que cela signifie, c'est : “tu es pardonné sans être blâmé pour un péché, 


995 


s'il avait eu lieu” et il a été dit que c'est une exemption des péchés le 


concernant.” 
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Parole des Ahbäch - #24 - Al-Qadi ‘Iyad Al-Yahsoubiyy - 


‘Ikmalou l-mou/lim bifawa’idi Mouslim 


ke ol 
à o£e 


ns à su a HP pe Due rent en Al-Qadi lyad Al-Yahsoubiyy 
; = « Ge Lex décédé en 544H 


; Em € CEE UTWE 


sjgl Le 1oadtf Li 5 ai se Où LE sf seu of bob le og d1S Le sn Lil LD 
ag JS pes CS es « Le Le e. a) LReST 


es À 


« Un certain groupe des spécialistes de l’authentification et de la 


réflexion -parmi les fagih, les moutakallim de nos imams- ont penché ‘à o 
vers leur préservation des petits péchés, tout comme ils sont préservés re 
des grands péchés, et ils ont dit que le rang de prophète exempte 

/ Le. ÿ 2 TÉL en 2 A + 68 HE) 


totalement de les commettre et de désobéir à Dieu délibérément. Ils 
ont discuté des :::> hadith rapportés à ce sujet et les ont interprétés Genre les li DA dl ' ;W 


par d’autres sens que leur sens apparent. Ils ont dit aussi que ce qui a » oËt 
été rapporté à ce sujet de leur part n’est autre que ce qui a lieu par 


interprétation, par oubli ou sans autorisation de la part de Dieu [...] » : ’ Pr : 
à P f LI ‘Ikmalou l-moulim bifawa’idi Mouslim 


- Où les Ahbäch auraient-ils vu dans ce texte qu’il serait mentionné 
minorité ou majorité ? 

- Les propos décisifs du Qadï ‘Iyäd concernant la majorité — ce qu’ils 
disent — ainsi que la minorité seront présentés dans la parole suivante. 


- Ces paroles de vérité qui auraient dû alerter les Ahbäch quant à leurs 


accusations insoutenables n’ont malheureusement pas suffi à leur faire 
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recouvrer la raison. Ils ont donc présenté cela comme une position 
marginale. Nous avons mis à disposition des lecteurs ce qui leur 


permet de se sevrer à tout jamais du joug qui pèse sur leurs épaules à ce 


sujet édifiant et épineux depuis bien trop longtemps. 
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Parole des Ahbäch - #25 - Al-Qadi Iyad Al-Yahsoubiyy - 
Ach-Chifa bita/rifi houqouqi I-Moustafa 


pe ul 
noté 


Al-Qadi ‘lyad Al-Yahsoubiyy 


décédé en 544H 


LARG puy LS le 8 ès CAEN a Âclaz La ymi luall Us 
lis 16 5j oalSalls Sas elgiill os opés 6 all jme (al 
à lat Le 


« Quant aux petits péchés il y a un certain nombre de 
savants du salaf et en dehors du salaf, qui les ont 
considérés possibles pour les prophètes. Et c’est la voie de 
Abou Ja”far At-Tabariyy et d'autres parmi les faaih, les 
mouhaddith et les moutakallim. Et nous allons mentionner 
après cela ce qu'ils ont retenu pour preuve à ce sujet. » 


Ach-Chifa bitarifi hougouqi l-Moustafa 
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Source : Jul 


GOVERNMENT OF DUBAI 


DAME 
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Réponse - sil 


- Le Qadi ‘Iyid rapporte ici l’'Unanimité de l’impossibilité de 
l'agrément du péché de la part du Prophète ££ et par conséquent 


impossibilité qu’il le fasse ! Comment peuvent-ils comprendre 
d’une Unanimité qu’il s'agirait d’un avis minoritaire ?! 
- De plus, nous avons ici un Compagnon au sujet duquel le Prophète RE a 


stipulé la bonne compréhension qui considère tout péché comme étant un 
majeur. Nous soulignons les propos du Compagnon-même qu’ils ont 
utilisés pour parvenir à leur épouvantable conclusion. 

- Voyez comment la position des imäms des Ach'arites ainsi que des 
imams des jurisconsultes est exposée clairement. Il s’agit donc de l'élite 
des experts. Pourquoi les Ahbäch refusent-ils de suivre la position des 
imäms des Ach'arites en cela ?! 

- Voyez encore qu’il est clairement souligné la position de la majorité des 
juristes Hanafites, Mälikites et Chäfiites qui disent : “pas de 
mineurs” ! Avec les détails mentionnés ci-bas. 


fl Ach-Chifa bi Ta‘nfi Huqüai I-Mustafà 


À L'imam al-Häfidh al-Qadi ‘lyäd (544H) 
© https://archive.org/details/WAQ143895SWAQ/page/n667 
© https://shamela.ws/book/1753/527 


© https://archive.org/details/WAQ143895SWAQ/page/n669 
© https://shamela.ws/book/1753/529 


© https://archive.org/details/WAQ143895SWAQ/page/n682 
© https://shamela.ws/book/1753/538 
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“Quant aux mineurs, un groupe de Salaf et d'autres les ont permis pour les 
Prophètes. C'est l'avis d'Abü Ja‘far at-Tabart et d'autres juristes, savants du 
Hadith et théologiens. Nous citerons après cela ce qu'ils ont évoqué comme 
preuve. Un autre groupe s’est abstenu en disant que la raison n'exclut pas 
leur survenance, qu’il n'est pas parvenu dans la Charïah ce qui permet de 
trancher de l'une des deux manières. Un autre groupe de parmi les 
authentificateurs, les juristes et les théologiens sont d'avis que leur 
infaillibilité des mineurs est comme leur infaillibilité des majeurs. Ils ont 
dit que [cela est] en raison de la divergence des gens concernant les 
mineurs (leur définition) et leur distinction des majeurs, de la complexité de 
cela et de la parole d'Ibn ‘Abbäs ainsi que d'autres que lui disant que 
tout ce qui fait l’objet de désobéissance vis-à-vis de Dieu — Exalté 
soit-Il — est majeur. Le mineur a été nommé ainsi comparativement 
ce qui est plus grand que cela de parmi les péchés. Mais le fait de 
contredire tout Ordre d'al-Bärï, quel qu’il soit, est nécessairement 


Le Qädi Abü Muhammad ‘Abd al-Wahhäb a déclaré qu'on ne peut 
pas dire qu’il y ait dans la désobéissance à Dieu de mineure, sauf dans 


le sens où elle est pardonnée par l'évitement des majeurs. Ceci ne va pas 
[malgré cela] jusqu'à avoir un jugement [particulier]. Ceci, contrairement 
aux majeurs qui n'ont pas fait l'objet d’un repentir [de leur auteur], ceux-ci, 
rien ne les expie. La Volonté de leur pardon appartient à Alläh — Exalté 
soit-Il. C’est la parole du Qadi Abü Bakr et du groupe des imäms des 
Ach‘arites ainsi que [celle de] beaucoup de parmi les imams des 


Le Qädi, que Dieu lui fasse miséricorde a dit que] certains de nos imäms 
ont dit que malgré les deux avis, cela ne doit pas conduire à la divergence sur 


le fait qu’ ils soient infaillibles de la répétition des mineurs et leur 


abondance, car cela les joint aux majeurs, ni dans un mineur conduisant à la 
suppression de la décence, faisant chuter la virilité, apportant mépris et 
bassesse. Cela fait aussi l'objet de la préservation des Prophètes à 
l'Unanimité car cela dégrade la position de celui qui en est caractérisé, avilit 
le concerné et lui aliène le cœur. Or, les Prophètes en sont exempts. Se joint 
à cela ce qui est de l’ordre du permis (mubäh), car cela mène aux mêmes 
conséquences, ceci en raison du fait qu’il ait quitté la dénomination de 
“permission” pour aller à [la dénomination de] “l'interdiction”. 

Certains d'entre eux sont d'avis de leur infaillibilité d'un acte déconseillé 
intentionnellement. Certains imäms ont déduit leur infaillibilité des 
mineurs en recourant à la conformité de leurs actes, le suivi de leurs 
traces et leur biographie de manière absolue. La majorité des 
jurisconsultes sont de cet avis de parmi les compagnons de Mälik, 
Ach-Chäfit et Abü Hantfah, sans avoir conditionné [cela] par une 
contextualisation et même de manière absolue selon certains d'entre eux, 
même s'ils ont divergé dans le jugement à ce sujet.” 

“Nous ajoutons à cela une preuve en disant que celui qui a rendu possible 
les mineurs et celui qui les a proscrit au sujet de notre Prophète — paix sur 
lui - sont Unanimes sur le fait qu'il n'approuve pas un mal, qu'il soit 
une parole ou un acte et qu’à chaque fois qu'il voit quelque-chose et 


e HIKS e e A . 
se tait — £ —, cela indique son caractère permis. Comment cela 


ourrait-il être son état vis-à-vis d'autrui, puis qu’il soit possible la 
P puis q P 


survenance de sa part [de ce même mal] le concernant lui-même !?” 


[... 


“Chapitre concernant la réplique à ceux qui ont rendu permis les 
mineurs à leur sujet et le commentaire quant à ce qu'ils ont employé 
en argument pour cela. 

Sache que ceux qui ont rendu possible les mineurs au sujet des Prophètes 
parmi les Fuqaha et les Muhaddithün ainsi que ceux qui les ont suivis en 
cela de parmi les Mutakallimün ont pris comme preuve le sens apparent de 
beaucoup [de passages] du Qur'än et du Hadith. S'ils s'attachent à leurs 
sens apparent cela les mène à rendre possible les [péchés] majeurs et 
contredire complètement l'Unanimité ainsi que ce que ne profère pas 
un musulman. Comment donc ?! Alors que tout ce sur quoi ils se 
sont basés fait partie des passages sur lesquels les exégètes 
(commentateurs) ont divergé sur le sens, ayant plusieurs sens 


possibles dans ces mêmes paroles et il est même parvenu au sujet de 


ces paroles, des explications du Salaf différentes de celles auxquelles 
ils s'attachent ! Ainsi, si leur voie n'est pas unanime, que la divergence 
concernant ce sur quoi ils se sont basés est ancienne et que les preuves ont 
été données pour prouver l'erreur de leur avis et la validité d'autre que cela, 
il est alors obligatoire de délaisser [leur avis] et de revenir à ce qui est 
correct.” 


Parole des Ahbäch - #26 - Mouhyi d-Din Yahya Ibnou Charaf 
An-Nawawiyy - Sahih Mouslim bicharhi n-Nawawiyy 
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55 LRO ER lbnou Charaf An-Nawawiyy 
décédé en 676H 
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Réponse - sil 


- Déclarer après un texte non traduit à nouveau en français : “ceci est la 
vérité” ne peut apporter la compréhension de quoi que ce soit au lecteur. 
Ou devraient-ils croire que tout ce que disent les Ahbäch serait la vérité 
sans apport de preuve réelle ?! C’est une tentative de manipulation après 
avoir avancé X arguments fallacieux pour accréditer leur “thèse”. Le 
lecteur inattentif parmi les Ahbäch se croira fortifié par cela. L'imam 
an-Nawawi rapporte ici sa parole : “et cette voie est la vérité”. Cela 
revient à la parole de ceux qui ont justement interprété ! Les 
Ahbäch se sont abstenus de traduire le passage juste avant ET après. Ce 
n'est pas sans raison. 

Toujours pas l'ombre d’un seul savant sunnite déclarant que le Prophète 


(les . . 4 2 y .. L 
&E aurait commis un péché véritable. Nous rappelons ici, qu’ils 


prétendent que cela serait la position de la majorité des savants ! 

Il est à souligner que la parole : “et cette voie est la vérité” est en réalité la 
parole du Qädi‘lyäd cité ici par l'imaäm an-Nawawi et non la parole de ce 
dernier lui-même comme cela est présenté par les Ahbäch. 

L’explication exhaustive du Qadi‘Tyäad a été exposée au point précédent. 
Voyez combien les Ahbäch trafiquent quasiment tout ce qu’ils utilisent. 


[| Sahih Muslim bi Charh an-Nawawi 
À L'imam Muhvi d-Din ibn Charaf an-Nawawi (676H) 


© https.//archive.org/details/wag13422/03 13423/page/n65 
© https://shamela.ws/book/1711/534 
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“[Le Qadi ‘Iyad résume :] “[...] ils ont divergé sur la survenance d'autres 
mineurs de leur part. La plupart des juristes, des érudits du Hadïth et des 
théologiens du Kaläm de parmi les prédécesseurs et les successeurs 
s'accordent à dire que la survenance de leur part est possible et leur 
argument est l'apparent du Qur'än et des Textes. Un groupe de savants de 
parmi les authentificateurs et de penseurs — parmi les juristes et les 
théologiens du Kaläm parmi nos imäms — ont soutenu que leur 
infaillibilité pour les mineurs est la même que leur infaillibilité pour 
les majeurs et que le rang de la prophétie les prémunit de les 
entreprendre en totalité et de contrevenir à [lOrdre de] Dieu 
intentionnellement. Ils ont parlé des hadiths rapportés à ce sujet et 
les ont interprétés. Ce qui est cité d'eux à ce sujet c'est par interprétation, 
omission ou autre que par l'aval de Dieu dans des choses au sujet desquelles 
ils craignaient de se les voir reprochées ainsi que des choses provenues d'eux 
avant la prophétie. Cette voie est la vérité, en raison de ce que nous avons 
présenté. Car si cela était vrai de leur part, nous n'aurions pas à suivre leurs 
actions et leurs approbations et nombre de leurs paroles. Il n'y a aucune 
divergence quant à cette position. Mais la divergence des savants est : 


cela est-il d'un point de vue de l'obligation (al-wujüb), du conseillé 


(an-nadb), du permis (al-ibähah) ou de la distinction entre ce qui fait 
partie des actes pieux (qurab) ou autres que ceux-là ?” 

Le Qädi [Tyad] a dit : “nous avons détaillé la discussion sur ce sujet dans le 
livre “ach-Chifa”. Nous y avons atteint un niveau qui ne se trouve pas dans 
les autres [livres] et nous avons parlé des [textes] apparents en cela de 


» » 


manière suffisante. 
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Parole des Ahbäch - #27 - As-Sa”d At-Tafazaniyy - Charhou 
1-"Aqa’idi n-Naçafiyyah 


Sijlll audi 
à VAS 
A all Lois + a fSS o5saû Lou Lits Jill sf pol 
Len ions + «els ilall BA 6 saga aie (V) lus ja As-Sa’d At-Taftazaniyy 
+ Las caébuills 6 Laïl is 6 LA de Jaude NI 6 GlrYL détéde-en 7924 0 
af [in + qe fégiiss 6 aile (ses of Lbynét qualit sl 
+ goal 5 


« Pour ce qui est des petits péchés, il est possible qu'ils 5 #, | FR sn 
aient lieu délibérément de la part des prophètes selon la Dur, l£ Ga J > 4 
majorité [des savants de Ahlou s-sounnah et des we _ € 
mutazilites] hormis selon Al-Joubba'iyy et ceux qui l'ont CE 5 fl . 

suivi [parmi les mutazilites]. Et il est possible qu'ils aient sé Ch ac ja 

lieu par oubli par unanimité, sauf ceux qui indiquent la Pa 
bassesse comme de voler une bouchée ou trahir dans la 

pesée d’une graine. Cependant les authentificateurs ont Charhou l-'Aqga'idi n-Naçafiyyah 
requis qu'ils en soient avertis et qu'ils s'en repentent 

immédiatement. Tout cela après la révélation. » 


a? 9 
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Réponse - sil 


- Les Ahbäch ont commis plusieurs péchés de traduction : 


- Premièrement : traduire le (“amdan”) par délibérément ayant une 


connotation de préméditation alors que le mot volontairement convient 
le plus (c’est-à-dire un acte volontaire et non sous la contrainte, viser 


l'acte et non le péché) 
délibérément ( Adverbe ) 


volontairement ( Adverbe ) 


- Deuxièmement : les Ahbäch ont ajouté le mot “immédiatement” 
absent du texte d’origine. Cette adjonction se trouve après “et qu’ils 
sen repentent . Ils le placent habituellement après le mot 
“avertissement” en disant “qu'ils sont avertis immédiatement” car cela 
soutient leur voie et ils prennent pour argument qu'ils n'y a pas de 
problématique à ce que les Prophètes commettraient des péchés (en 
visant des péchés véritables) car lavertissement  surviendrait 
immédiatement, de façon à ce que personne ne les suive en cela. Sauf 
que ce qu’ils ont omis de citer et de traduire c'est que certains 
même de ces savants qui disent qu’ils sont avertis ne posent pas 
comme condition l’immédiateté, ils ont dit qu’il suffit que cet 
avertissement ait lieu avant leur mort. Cela détruit la voie des 
Ahbäch car selon eux, ces savants accepteraient pour les Prophètes qu'ils 
restent sur des péchés des années durant sans se repentir ! Quelle audace 
et manque de compréhension que de penser ainsi ! Alors qu’en réalité, 
ce qui est visé par ces savants est un péché en apparence (non 
véritable, fait par inadvertance, suivant un interprétation, par oubli, en 


visant l’acte mais pas le péché, par erreur, en délaissant le mieux …) 
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Concernant l'avertissement, cela sous-entend qu'ils n'auraient pas 
prêté attention à un sujet, qu'il aurait été porté à leur attention ce 
même sujet, excluant ainsi une intention de commettre un péché 
véritable, en toute connaissance de cause et par préméditation. Le sens de 
ce mot qui revient le plus souvent dans les dictionnaires même et dans la 
pratique, selon ce qui a été cité parmi les paroles des savants, concorde 


avec cela. Voyons de plus près les significations parvenues dans le 
dictionnaire : 


Traduction et le sens de avertir dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


Texte original Signification 


avertir [Général] 


Sr oi € 


> * | 4% 17% CR 
East E JA 6 pda tdi eg 


()E (M) (M) (pl) 46 (d)& (wi) 


- signifier - avertir - avertir - menace - éveiller - instruire 
- faire - informer; - informer; - signe qui fait - tirer du - donner 
connaitre prévenir prévenir craindre qqch  sommeïil,réveiller connaissance 
- apprendre - prévenir - informer - remontrance - réveiller de qqch à qqn 
- mettre au - mettre au - réprimande , - tirer du - avertir 
communiquer courant courant de avertissement sommeil - informer; 
- signaler qqch (JW) & prévenir 
information - indiquer par - notifier avertissement - avertir - renseigner 


- instruire un signal ; - faire - appel à - informer; sur , informer 
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- donner 
connaissance 
de qqch à qqn 

- annoncer 
- faire savoir 


- avertir 


faire savoir 
- préaviser 
- donner un 


préavis 


connaitre 


expressément 


- sommer 
- faire une 


sommation 


(ss) 


l'attention 


- sommation 


avertissement 


prévenir 
- déconseiller 
- conseiller de ne 


pas faire 


de 
- signaler 
indiquer par 
un signal ; 


faire savoir 


- informer; - alerter 


| & 
prévenir - prévenir Ce ) # 


- avertir - 


- renseigner qqn d'un 


informer; 


sur , informer danger, inviter 


: . : prévenir 
de à se tenir prêt 


(et) #s 


- déclarer à l'action 


- détromper 


- manifester, - avertir 


- tirer 


faire connaitre - informer; 


d'erreur 


- informer prévenir 


- informer 
- mettre au - menacer 


- mettre au 


courant de - chercher à 


courant de 


qqch intimider par 


qqch 


- notifier des menaces 


- instruire 


- faire - prémunir 


: - former 
connaitre - mettre en 


l'esprit de qqn 


expressément garde contre 


- éclairer 


- rancarder qqch 


- rencarder 


; renseigner,inf 
- renseigner 
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- donner des 
indications à 
qqn 
- faire qu'on 
se rende 
compte de 
- signaler 
- indiquer par 
un signal ; 


faire savoir 


communiquer 
- donner 
connaisance à 
qqn 
- informer 
- mander 
- faire savoir 


par un message 
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: À co ge qe Le dÿ BUG à dé ju À e 
- a Épe des 5er Pal cas 5er Jai ai 


el 
dl 
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- L'auteur cite toujours la possibilité et non l’effectivité. 
Rappel des implications de ce sur quoi pourraient rester les Prophètes 
selon la façon d'expliquer propre aux Ahbäch appliquée au propos 
d'at-Taftazani, selon ce qu’ils enseignent eux-mêmes : 
- Manquer des devoirs du coeur : 
- Se surveiller pour Allah, 
- Remercier Alläh obligatoirement pour ses bienfaits, en 
s'abstenant de les utiliser dans un péché, 
- Patienter en persévérant pour accomplir ce qu'Alläh a 
rendu obligatoire, en résistant pour ne pas faire ce qu'Alläh 
Ta‘ala à interdit. 
- Ne pas s’ordonner le bien et s’interdire le mal à soi-même. 
- Ne pas appliquer soi-même une loi alors qu’on a l’ordre de la 
transmettre et de faire appliquer. 
Rester sur ce péché sans avoir de remords jusqu'à ce que Dieu 
leur ordonne d'arrêter ! 
Qu'il ÊE se cacherait des gens mais pas Dieu ?! 


- Etc. 


- Les Ahbäch ont omis de traduire le passage de l’auteur qu’il pose comme 
règle en disant : 
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( Charh al-‘Aqä’id an-Nasafiyyah 
À As-Sa'd at-Taftazani (792H) 


@ https://archive.org/details/sharh al-ageedah _al-nasañfiyyah 
© https.//ketabonline.com/ar/books/102958 
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Parole des Ahbäch - #28 - Tajou d-Din As-Soubkiyy - As-Sayfou 
I-Mach-hour fi charhi  Agqidati ‘Abi Mansour (L'épée brandie 
dans l'explication de la croyance de Abou Mansour 


(Al-Mitouridiyy)) 


SI UD pull Fall Je Il Lee Vans 535 ndigé au Li [Î/Y] p VV\ S \| El d 


col,g ils Us ANS Le VE eUusse Les Less ou SU ya Ml 


Leles inie 9 «dati tes :Lrasie 5 ai Us ooluls il a Tajou d-Din As-Soubkiyy 


SLS 51 slots subie ds me 5Le Le 15905 udi LI Lines 55 iii Éd 
<< décédé en 771H 


, 


ts 6 )oull ee ol Lens LEl jt JG LS — asie gs élue saxx, be, mate 
LUI, Lai, Laill Wle pagt - Colt sl LUI je ail Li: 
VA LE iogane lus oi Lil Gus Lis pol NL 5, ALU Mai, | L 

Mages JL ad Lei Lol ta Labrans 483 as Vs Lois acts sg ayylinsis 
irpiae eagaie liie pi oi ail ln à pl Lie Css As-Sayfou l-Mach-hour 
cp SEL ul sales ci Jaull ass LU salut ul ei aile lle fi charhi *Agidati ‘Abi Mansour 
alla! gel Gall el 5, SN 40 cu sllal, ou I cotes 5les sôk 


a SU a ge lo so due pa a oral 


tt sl Le pet al à ot SOI august el à LI 
: F : PNY VV ds dll 
0 )lax5l ele, 10 pal AI Lèt ses pondl LUE Zi AI BL LOG [o/Y] 
aid Né. 52 ci rs ù l'épée brandie dans l'explication de la croyance 
Ji spaill Ps els ad » 61 a 
J ” es Er els All e 6 | Jel le els de Abou Mansour (Al-Matouridiyy) 


«.… pour y montrer que notre croyance, ô peuples achaarites, est la croyance de l’ensemble des hanafites, et que notre chaykh 
Abou l-Haçan est un guide de la voie duquel ne s'écarte aucun adorateur, et un Imam qui fut un maître guidant chacun avec sa 
méthode, fidèle, et que sa croyance -comme l'a dit le chaykh des chaféites Ibnou “Abdi s-Salam, et le chaykh des hanafites Al- 


Housayriyy, et le chaykh des malikites Ibnou l-Hajib- c'est la croyance unanime des chaféites, des hanafites, des malikites ainsi 


que des gens de mérite parmi les hanbalites, et que la légère divergence qu'il y a entre nous et les hanafites dans quelques 
questions, pas très nombreuses, ne conduit à aucune déclaration de mécréance ou de mauvaises innovations. » 
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Réponse - sil 


Hors sujet d'emblée et total. 

Préparation de l'esprit et nouvelle tentative des Ahbäch de faire croire au 
lecteur qu’il y aurait une divergence qui va dans leur sens. Il y a certes des 
divergences entre Ach'arites et Maturidites comme déjà exposé 


précédemment, mais les deux sont d'accord sur la non attribution du 


péché véritable aux Prophètes contrairement à ce que font les Ahbäch. 
D'ailleurs, il ne cite pas du tout les Prophètes dans ce passage. Les Ahbäch 
imaginent voir ce qu’ils veulent voir, une fois de plus. Nous sommes dans 
l’imaginaire. 

La réponse est donnée dans les pages suivantes du livre “As-Sayf 
al-Mach-hür fi Charh ‘Agqidat Ab Mansür” à venir dans la réponse : 
Parole des Ahbäch - #29. 
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Parole des Ahbäch - #29 - Tajou d-Din As-Soubkiyy - As-Sayfou 
I-Mach-hour fi charhi  Agqidati ‘Abi Mansour (L'épée brandie 
dans l'explication de la croyance de Abou Mansour 


(Al-Mäitouridiyy)) 


à VV) Seal) Al d Tajou d-Din As-Soubkiyy 


décédé en 771H 


à Sal ga longe 25) ilisail polet Les iaiall ss Lolo JU 

pelle 65 Y lee Y 0e 0Ù spgelié ind Wu 

Lio gd elitl 1, Gi es (ali gun Ÿ rbY JO ge uyepans : 

SSI ge gages pe :J5l Lis 25) 40,55 LS, Lysils 5l + Sidi As-Sayfou l-Mach-hour 

94! puy aGol gel NI ol Le Lies Lei yet, es pe lily fi charhi "Agidati ‘Abi Mansour 
AU es ils bte Us à lee ill al _ 


Sn SI de ou ele ge pa ge pd ol gl 
ME EULAE ER T1] 


« L'auteur de cette croyance dit, comme l'ont dit les multitudes de nos Imams : « Mais ils n’ont pas été 
préservés des petits péchés afin que ne faiblisse pas leur intercession, parce que celui qui n’est pas éprouvé 
n'aura pas autant de compassion pour celui qui est éprouvé. Les mutazilites ont dit qu’ils sont préservés de 
tous les péchés parce qu'ils renient l’intercession. » Dès lors qu'ils ont nié l’intercession, ils n’ont pas rendu 
possibles les petits péchés de leur part, du fait que l'effet des petits péchés, comme nous venons de le dire, 
c'est la compassion. Mais moi je dis qu’ils sont préservés des grands péchés et des petits péchés, bien que je 
confirme l'intercession [de leur part], c'est-ce qu'a choisi Al-’Oustadh Abou Is-hag et l’Imam Abou I-Fath 
Ach-Chahrastaniyy, le Qadi lyad et mon père, que Dieu leur fasse miséricorde. » 
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Réponse - sil 


L'imaäm al-Mäturiïidi explique plus loin ce qu’il vise par “mineur” 
(saghirah), à savoir “erreur” (zallah). Mais les Ahbäch férus d'attribuer 


au Prophète RE le péché véritable ont traduit par “ils n’ont pas été 


préservés des petits péchés”, attribuant à la majorité des savants leur 
propre croyance à eux ! 

Par conséquent, la signification du texte exposé par eux donne en 
réalité : “comme l'ont dit multitude de nos imäms : “mais ils n’ont 
pas été préservés des erreurs (saghirah = zallah) afin que ne faiblisse 
pas leur intercession [...|” ? 

Ils ont aussi “omis” de citer le passage de l'imam al-Mäturidi où il explique 
lui-même sa propre croyance. Ils n’en sont pas à leur coup d'essai avec cet 
auteur qu'ils ont déjà falsifié. 

De même qu’ils ont “omis” les explications de l'imäm qui en donne le 
détail, à savoir Taj ad-Din as-Subkï ! Il est limpide sur le sujet et précise : 
“mémorise donc ce que l'on te dit comme croyance !”. Pourquoi 
donc ne l’écoutent-ils pas ?! Il dit notamment concernant notre maître 
Adam — paix sur lui — : “le Qur’än est témoin qu'il n'a pas désobéi.” 


(M As-Savf al-Mach-hür fi Charh ‘Agidat ab1 Mansür 
À L'imam Taj ad-Din as-Subki (771H) 


© https.//archive.org/details/Sayfmachhour/page/n10 
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ainsi que de mon père, que Dieu leur fasse miséricorde. 

[Täj ad-Din as-Subkï dit qu’al-Mäturiïdi à dit :|“L’erreur (“zallah”) de 
leur part, c'est de faire la chose avant la révélation comme le mariage 
de Diwüd — paix sur lui — avec l'épouse d'Uriyä avant la révélation ; ou de 
délaisser le mieux pour ce qui est bon, comme le fait qu’Adam — paix sur 
lui — délaisse la défense [de toucher l'arbre] par respect du nom de Dieu — 
Exalté soit-Il — à tel point que Dieu dise : 4(5,% 4, sl (325 5, c'est à dire 


PL PP 
L.4 


qu'Adam lorsqu'il a vu Iblis jurer par Dieu en raison de sa Parole : g Log 


Cyeatii . d 3 [al-A‘räf, 21], en sens : fil leur jura : “je suis pour vous, 
assurément, du nombre des conseillers !”}”. [L'imäm Täj ad-Din as-Subkï 
poursuit :] Adam a pensé que personne ne rompait sa promesse par un 
mensonge. Il a alors respecté le nom de Dieu et a délaissé ce qui lui fût 
défendu et à mangé de l'arbre. L'auteur de ce traité de croyance 
(al-Mäturidi) a dit : “ceci est du point de vue de réprimander, non pas de la 
réalisation du majeur et de la tentation”. Loin de lui cela, paix sur lui. Le 
Qur'än est témoin qu'il n'a pas désobéi. [Al-Mituridi dit :] “lorsqu'Il a 


y > y 27, 


dit : {et il a oublié} c'est-à-dire il a délaissé”. [AI-Mäturidi dit :] “ £ A E ds 


Lie en sens : {Nous ne trouvâmes pas chez lui de ferme résolution}”, 


c'est-à-dire : “à viser [la désobéissance|”. Le plus correct chez nous c'est 
que la “zallah” (erreur) est aussi impossible au sujet des Prophètes — 
paix et bénédiction sur eux. Chaque chapitre apporte chez nous une 
réponse dont l'explication est longue. Mémorise donc ce que l'on te dit 
comme croyance !” 


Parole des Ahbäch - #30 - Tajou d-Din As-Soubkiyy - Tabaqat 
ach-Chäfi”iyyah al-Koubra 


Tajou d-Din As-Soubkiyy 


décédé en 771H 
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[Les Matouridiyy] ont dit : 

Les petits péchés ne proviennent pas des prophètes de Dieu et chez nous [les Ach'arites] nous avons deux avis : 

[un premier avis] qu’ils ne proviennent pas d’eux, rapporté de Al-’Oustadh et du Qadi lyad et c'est le plus argumenté, 
c'est ce que je dis moi-même et c'était la voie de mon père, pour exempter leur degré de tout défaut. 

Al-Achariyy est notre Imam, cependant, nous le contredisons en cela ouvertement. 
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Réponse - sil 


- L'imäm al-Ach'ari croit en la préservation complète après la Révélation. 
Les Ahbäch ne croient pas cela. Ils ont la croyance que des péchés sont 
commis même après la Révélation. C'est ce qu'ils disent. L'imam 
al-Ach'art est donc sur la préservation des petits péchés véritables avant la 
Révélation contrairement aux Ahbäch. Ils disent que des Prophètes ont 
commis des péchés y compris avant la Révélation. En effet, commettre des 
péchés, c’est transgresser la Loi. Mais s’ils n'avaient pas pris connaissance 
de la Loi, celle-ci n'étant pas encore révélée, quelle Loi auraient-ils donc 
transgressée en connaissance de cause ?! Ceci est la voie d’al-Ach'ari : pas 
possible de transgresser sciemment ce qui ne t'es pas parvenu. 

Il s'agit ici purement et simplement d’une tentative d’arnaque de la part 
des Ahbäch. En effet, il faut bien noter que l'imaäm Taj ad-Din as-Subki 
est sur l'avis de la préservation complète (avant et après la 
révélation) et l'imam al-Ach'art est sur la préservation complète 


après la Révélation, alors que les Ahbäch sont d'une position 


complètement autre. Celui qui ne fait pas attention pourrait croire 
qu'al-Ach'ari serait du même “avis” que les Ahbach surtout quand ils 
rajoutent la parole “notre Chaykh a dit : « Je dis : quel dommage qu’il 
n'ait pas eu le même avis que lui, car c'est l'avis qui est conforme aux textes 
religieux. »”. Nous disons : “quel dommage que les Ahbäch ne soient ni 
sur l'avis d’as-Subkï, ni celui d'Al-Ach'ari, ni d’al-Mäturidi, ni d'aucun 


autre savant sunnite et sont d’une position qui est non conforme aux 


Textes de la Loi.” 


M Tabagät ach-Chafi‘iyyah al-Kubra 
À L'imam Taj ad-Din as-Subki (771H) 
© https://archive.org/details/WAQ5093/tshk03/page/n386 
© https://shamela.ws/book/6739/1061 


[Les Mituridites] ont dit : 
Les mineurs ne proviennent pas des 


Prophètes de Dieu 


[un premier avis] qu'ils ne 
proviennent pas d'eux, ceci par 


al-Ustädh rapporté 


C'est ce que je dis moi-même, telle 
la voie de mon père était 

AJ-Ach'ari 
Cependant, 


est notre imam. 


Et nous disons que nous sommes 


Sur Sa voie 


Certains Ach‘arites ont même dit : 
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et chez nous [les Ach'arites] nos avis 
sont deux : 


ainsi que du Qadi ‘Iyad et c'est le 


plus argumenté. 


quant à leur degré, de tout défaut 
les exempter. 


nous le contredisons en cela 


ouvertement 


mais ses CcOMpPagnons SUT deux 


groupes sont en cela. 


“ils sont innocents et préservés de 
l'oubli” ?. 


Rappel de la voie de l'imäm al-Ach'ari : 


[| Mujarrad Maqalat ach-Chaykh abi |-Hasan al-Ach'ari 


(Exposé des paroles/doctrine du chaykh abi |-Hasan al-Ach'ari) 
À L'imäm Muhammad ibn al-Hasan Ibn Fürak (406H) 


© https://archive.org/details/MagalatislamyintbnFawrak/page/n167 
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Parole des Ahbäch - #31 - Résumé de l'avis minoritaire de 
certains savants 


Résumé de l'avis minoritaire de certains savants 


+ Selon une minorité de savants de Ahlou s-Sounnah : 
* Les prophètes sont préservés de tous les péchés, petits ou grands. 


* Cet avis minoritaire est basé sur l'argumentation suivante : 
* nous avons l’ordre de les prendre pour modèles et comme exemples, 
- si l’un d'eux faisait un péché, les suivre et faire ce péché deviendrait une obéissance 
pour nous, 
* or, en réalité, commettre un péché n’est pas un acte d’obéissance, 
* les prophètes ne font donc pas de péché. 
+ Selon cet avis minoritaire : il faudrait interpréter les textes dont le sens apparent attribue 
un péché à un prophète, autrement que par le sens apparent. 


> Mais la règle stipule : on n’interprète pas les textes explicites ni de nombreux textes 
dont le sens apparent est concordant. 


Réponse - sal 


Ce aue les Ahbäch veulent faire passer pour un avis minoritaire n’en est 
q P P 


pas un. C’est l'avis majoritaire : la préservation totale des “dhanb” 
avant et après la prophétie. 

L'avis minoritaire en réalité, c'est la “possibilité” qu'ils fassent des 
“dhanb”. Ce n'est pas la possibilité qu’ils commettent des péchés 
véritables. C’est soit la possibilité de faire des erreurs, 
interprétations, oublis, etc., soit la possibilité rationnelle qu’ils 
fassent des “dhanb”. 

Nous avons déjà rapporté plusieurs fois l'Unanimité stipulant 
impossibilité que des Prophètes commettent l’interdit, le fameux 
“péché véritable” innové par les Ahbach. 
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- Le postulat de départ est erroné. Les Ahbäch considèrent 
arbitrairement des textes non explicites comme étant explicites. 
De là, ils veulent y appliquer la règle précitée, à savoir : “on n’interprète 
pas des textes explicites ni de nombreux textes dont le sens apparent est 
concordant”. Le problème est justement qu’ils ne sont pas explicites ! Ils 
sont tombés dans le piège du littéralisme. De plus, ils disent qu’il y a 
de nombreux textes dont les sens apparents seraient concordants. Mais ils 
n'appliquent pas cette règle pour les textes nombreux qui laisseraient 
croire, selon leur apparence concordante, que Dieu aurait des similitudes 
et qu'Il serait “là-bas”, “en haut”. 
Les Ahbäch accusent ici tout un groupe de savants de renom qui auraient 
contredit une règle d'interprétation fondamentale, règle dont ils seraient 
ignorants ou qu'ils contrediraient sciemment. Dans les deux cas, cela 
reviendrait à accuser ces savants de donner des fatwas sans science ce qui 
constitue un grand péché ! Sans oublier qu’en plus, ils n'auraient même 
pas réussi à comprendre correctement les Textes explicites, censés être 
compris par le commun des musulmans. Nous parlons ici de sommités, 
tels al-Ach'ari, al-Mäturidi, al-Qadi ‘Tyad, Taqiyy ad-Din as-Subkï et son 
fils Täj ad-Din as-Subkï, at-Taftazani, an-Nawawï, etc. 
En face de ces sommités, vous avez ici, se réclamant du Sunnisme, une 


personne, une seule, qui a dévié de leur voie : ‘Abdullah al-Hararï 
al-Habachi. 
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Parole des Ahbäch - #32 - Analyse des deux avis 


Analyse des deux avis 


* Un avis majoritaire est basé sur des textes explicites et sur la concordance du 
sens apparent de nombreux textes. 


> Cet avis est donc conforme aux textes. 


* Un avis minoritaire n'est pas conforme aux textes explicites ni aux sens apparents 
de nombreux textes. 


* L’'argumentation du deuxième avis est repoussée par la réponse donnée par la 
majorité des savants : « Dieu leur inspire de s'en repentir avant que quiconque ne 
les suive en cela. » 


> et le risque avancé que des gens pourraient les suivre en cela est ainsi levé. 


* Le premier avis est l’avis majoritaire 
> les savants de l'avis minoritaire, eux-mêmes, l'ont dit explicitement ! 


* Aucun des deux groupes n’a déclaré l’autre mécréant pour cette divergeance ! 


Réponse - sai 


- Après avoir décrété, par jugement arbitraire, qu’il s'agirait de textes 
explicites, les Ahbäch se sont basés sur une certaine forme de répétition de 
ces textes pour bâtir de toutes pièces un avis “majoritaire”. C'est 
exactement ce qu'ont fait les Wahhabites avec leur croyance d’un dieu “en 
haut”. Ils disent eux aussi que leur croyance est conforme aux Textes ! 
Voilà comment ces deux sectes construisent leurs égarements. 

Encore une fois, les textes ne sont pas explicites sinon il n'y aurait pas eu 
toute cette divergence concernant les deux avis ! C’est exactement la 
même chose que répondent les savants aux anthropomorphistes ! 

-_ Le texte avancé par les Ahbäch : “« Dieu leur inspire de s'en repentir avant 
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que quiconque ne les suive en cela. » et le risque avancé que des gens 
pourraient les suivre en cela est ainsi levé” est remixé par les Ahbäch et ce 
pour plusieurs raisons : 
- Les savants ne parlent pas de péché véritable comme le font les 

Ahbäch. 

Le repentir concerne le péché en apparence. 

Les Ahbäch parlent ici subitement “d'inspiration” et non plus 

“d'avertissement” ! Soit. 

- Les Ahbäch avancent à chaque fois l'argument que des gens pourraient 
suivre les Prophètes, mais qu'en est-il des Prophètes eux-mêmes qui 
resteraient “empêtrés” dans des péchés en attendant l'avertissement ?! 

Les Ahbäch ont omis de citer et de traduire que certains même de ces 
savants qui disent qu’ils sont avertis ne posent pas comme condition 
Pimmédiateté, mais qu’il sufhit que cela arrive avant leur mort ! Cela 
détruit la voie des Ahbäch car selon eux, ces savants accepteraient pour 
les Prophètes qu'ils restent sur des péchés des années durant sans se 
repentir ! Quelle audace et manque de compréhension que de penser 
ainsi ! Alors que ce qui est visé par ces savants est un péché en apparence 
(non véritable, fait par inadvertance, suivant un ijtihäd erroné, par oubli, 
en visant l'acte mais pas le péché, par erreur, en délaissant le mieux...) 

Il n’y a pas de déclaration de mécréance ici car le sujet de la 
divergence n’est pas le même que ce qu’avancent les Ahbäch, à 
savoir le péché véritable, la désobéissance véritable. C'est-à-dire 
attribuer quelque-chose de blâmable à un Prophète d’Alläh en 
accusant de commettre linterdit, le haräm sciemment, 
délibérément, sans interprétation, en voulant faire l’interdit et le 


visant, ainsi que la désobéissance à Dieu Tout-Puissant, ce qui lui 


ferait mériter le châtiment au feu de l'Enfer ! 
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Parole des Ahbäch - #33 - Al-haqiqah —le sens propre— et 


al-majaz —le sens figuré— 


4. Al-hagigah —le sens propre- 
et al-majaz -le sens figuré— 


Réponse - sal 


Traduction et sens dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


7. LA 
+ + 


Haqiqah / Haqiqiyy | ( el) > | (el) 
- ce qui constitue le caractère fondamental, la réalité permanente d'une 
chose. 
- effectif /qui existe réellement, qui se traduit en action / véridique / qui est 


conforme à la vérité / véritable / qui est authentique, conforme à la réalité / 


tangible / réel, sensible 


- de façon métaphorique / de façon allégorique 


- au sens figuré 


Parole des Ahbäch - #34 - Al-haqiqah —le sens propre— al 


Ai À | al-hagigah -le sens propre- 


+ Dans la langue arabe, les termes sont utilisés : 


* soit au sens propre —-al-haqiqah- : c'est-à-dire dans le sens qui leur correspond dans 
la terminologie de la conversation, 


* c'est-à-dire le sens auquel ces termes ont été affectés dans la langue à l’origine, 
* ou bien dans le sens qui leur est accordé dans la terminologie de la religion, 
* ou dans un lexique particulier. 


+ Si l’on parle dans un cours de religion, le sens propre du terme as-salat est l’acte 
d’adoration qui est bien connu, parce que la parole se situe dans le registre de la loi 
révélée. 

+ Si l’on parle dans le registre de la langue, le sens propre du terme as-salat est 
l’invocation. 


Réponse - sai 


- À priori, rien de problématique ici. Voyons par la suite comment ces 
définitions seront utilisées par les Ahbach. 
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Parole des Ahbäch - #35 - Al-majaz —le sens figuré— jai 


Lil a/-majaz -le sens figuré— 


* soit au sens figuré -al/-majaz- : dans un autre sens que celui correspondant à 
la terminologie de la conversation, comme dans la parole : 


all d—4 Es: Chaykhouna bahroun fi l-1ilm « Notre Chaykh est un océan de 
science. » 


* Règle connue en arabe : 


On n’a recours à l'interprétation d’un terme -au ta’wil, c'est-à-dire qu’on ne 
l'explique par un autre sens que le sens propre- qu'avec une preuve -textuelle 
confirmée ou rationnelle catégorique- permettant de délaisser le sens apparent 
pour un autre sens. 


Réponse - sai 


- La définition de l’interprétation avancée ici ne fait pas l’unanimité, ce 
nest qu’une définition parmi trois qui existent. Que celui qui désire 
approfondir le sujet se réfère aux livres spécialisés. 


[| Qanün at-Ta’wil (La rêgle de l'interprétation) 
À Al-Qadi Abü Bakr ibn al-’Arab1 (543H) 


© https://archive.org/details/wag3836/3836/page/n229 
© https://shamela.ws/book/97927/219Parole des Ahbäch - #p1 
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Parole des Ahbäch - #36 - Que signifie le terme : Çäal ii — 
adh-dhanbou l-haqiqiyy— ? 


Que signifie le terme : 
&äd-1 CSA -adh-dhanbou l-hagigiyy- ? 


Dans le registre religieux, le terme dhanb hagiqiyy ou ma’siyah hagigiyyah -péché au sens 
propre- signifie le péché au sens que les savants qui ont transmis la loi révélée 
reconnaissent au mot dhanb. 


Qualifier al-mañsiyah -la désobéissance- de hagigiyyah —au sens propre- indique 
simplement qu’on veut exclure le sens figuré —-al-majaz-. 

Les savants ont cité la définition de la ma’siyah hagïiqiyyah —-péché au sens propre- dans 
leurs livres , elle correspond au sens du péché qui est connu dans la religion ! 

Employer ce terme n'indique donc aucun rabaissement envers les prophètes 514 ie 


#14, ni aucune attribution d’un défaut qui serait contradictoire avec le rang de la 
prophétie, car cela ne revient pas à leur attribuer ce qui est impossible à leur sujet. 
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Réponse - sil 


- Fions-nous plutôt aux définitions des savants pour y voir clair. 


[| Mawsuü'at Kach-chaf istilahat al-Funün wa l-‘Ulüm 


À Muhammad ‘Ali at-Tahanawi (1158H) 


© https://ketabonline.com/ar/books/3155/read 
© https://ketabonline.com/ar/books/3155 


“Zallah : avec une “fathah”, selon les gens de Loi, c'est le fait que la 
personne responsable chute dans une chose illégale en faisant une chose 
légale comme c'est cité dans [le livre] “majma as-sulük”) ; cela est appuyé 
par ce qui est dans [le livre] “at-tawdih” dans le deuxième pilier en 
expliquant les actions du Prophète, que la paix soit sur lui. La “zallah” est 
un acte faisant partie des mineurs, fait sans que cela ne soit 
intentionnel/délibéré. Dans [le livre] “at-talwïh" et son "tawdih", ce que 
l'imam as-Sarakhst a dit : “quant à la “zallah” (erreur, glissement), il n'y a 
pas d'intention à viser l'acte exact, mais il y a une intention à l'origine de 
l'acte, car il est tiré de leur dicton : une personne glissant dans la boue sans 
aucune intention de tomber ou rester immobile après une chute alors 
qu’il y a intention de marcher sur la route. Cependant, il lui est adressé un 
reproche car il n'est pas dépourvu d'un type de négligence que la personne 
responsable peut éviter lors de la constatation. Quant à la 
désobéissance/péché véritable, c'est commettre un acte interdit 
intentionnellement en sachant son interdiction.” Fin de la parole de 


l'imam. Il yaen cela une réponse à ce qui a été mentionné par certains 


chaykhs, à savoir : “le glissement des Prophètes est le glissement de 


[acte] vertueux vers le bien et du plus correct vers le correct, non 
pas de la vérité vers le faux et de l'obéissance vers la désobéissance. 
Mais ils font l'objet de reproche du fait de l'éminence de leur rang et parce 
que laisser le meilleur pour eux, c'est comme laisser le devoir pour autrui, 
car il a été dit que les bonnes actions des justes sont les mauvaises actions 
des rapprochés [de Dieu”. Fin de citation. Le nom de la 
désobéissance/péché peut être utilisé au sens figuré pour la “zallah” 
(glissement), comme dans certaines des explications d'Al-Husami.” 


[| Mu'jam Mustalah al-Usül 
À Havtham Hilal (contemporain) 


© https.//archive.org/details/Pdf4779/page/n158/mode/îup 
© https://ketabonline.com/ar/books/16330/read?page=157 


“Zallah : on dit : “l'homme a glissé dans la boue” s'il n'y avait pas l'intention 
de tomber et de s'immobiliser après être tombé, mais il y avait l'intention de 
marcher sur la route. Par conséquent, une cinquième catégorie d'actes du 
Prophète à été introduite et il ne convient pas de le suivre en cela, car elle 


n'est pas intentionnelle. 


Le sens de l'absence de l'intention dans l'acte ici, qui est la “zallah”, c'est 
que l'intention n'est pas destinée à la chose elle-même, mais l'intention est 
destinée à l'origine de l'acte. Donc à partir de là, le glissement n'est pas 
adossable à l'auteur quand il le fait, tant que cela n'est pas son objectif. Mais 
il a glissé et s'est préoccupé de cela au détriment de ce qui était son 
intention première précise. Certains des fondamentalistes ont appliqué 
l'appellation de “la désobéissance” sur l'acte d’Adam dans le Qurän à partir 


de sa Parole, Tout-Puissant, en sens : {et Adam a désobéi à son Seigneur, il a 


alors dépassé les limites qui lui étaient fixées} [ Tähä : verset 121]. Ceci est 


du point de vue d'appeler “ma‘siyah” (litt. péché) la "zallah” 
(glissement). Cette appellation se fait de manière figurative et non 
littéralement, car la désobéissance/péché véritable traite de ce qui est 
visé pour lui-même [par l'acte] spécifiquement. Or, si l'acte est de la 
catégorie des “glissements”, celui-ci doit alors être accompagné d'un 
éclaircissement de la part de l'auteur ou de Dieu Tout-Puissant. En termes 
d'exemple, le premier : ce qu'a dit Dieu en citant la parole de Müsa. Le 
second : au sujet d'Adam, que la paix soit sur eux.” 
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Parole des Ahbäch - #37 - Un péché au sens propre —haqiqiyy— 
c’est un péché (?) 


Un péché au sens propre -hagiqiyy- c'est un péché 
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Réponse - 1} sil 


- Les Ahbäch n'ont rien expliqué ici et n'ont rien compris non plus. Le 
contenu de leur explication donne : “un péché véritable est un péché 
véritable”. Soit : “leau, c’est de l'eau”. Nous pouvons sentir ici leur 
incapacité face à la science. 

Nous avons affaire à un ouvrage spécialisé des fondements de la 
jurisprudence (Usül al-fiqh) dont la compréhension peut s'avérer difficile 
pour les non spécialistes. Au lieu de s’aventurer à poster des extraits hors 
contexte ou donner des explications personnelles, nous nous sommes 
appuyés sur l'explication du savant spécialiste des fondements le chaykh 
Mawlüd as-Sariri que voici : 

Il s’agit ici d’un débat entre l'imäm ach-Chätibi et imam al-Haramayn. Ce 
dernier dit que tant que tu fais les causes pour te débarrasser d’un péché, 
l’ordre de délaisser ce péché est levé (la personne a accepté de délaisser ce 
péché) alors que le fait d'être “mouillé” dans le péché est toujours établi. 
Car tant que tu ne te débarrasses pas de cet interdit, à savoir le 
délaissement du péché, tu es considéré pécheur. Le péché reste et l’ordre 
de le délaisser est levé. 

Exemple : la personne a usurpé un bien. Alors qu’il est toujours “dedans”, 
il décide de se repentir. L'ordre de délaisser le péché est alors levé pour lui 
mais quel serait son statut lorsqu'il est déterminé et est en train de quitter 
ce bien ? Imäm al-Haramayn dit qu'il est toujours “mouillé” dans le 
péché tant qu'il ne quitte pas ce bien complètement. 

Il y a ici une problématique : comment l’ordre de délaisser le péché 
pourrait-il être levé alors que le péché demeure présent ? Tout en sachant 
que le péché constitue le résultat de l'ordre de délaisser. 

On lui dit alors, si l’ordre de délaisser le péché est levé, d’où le péché 


viendrait-il ? Comment le péché pourrait-il exister alors que l’ordre du 


délaissement est levé ? Tout ce que Dieu a interdit puis a rendu licite 
(comme les butins de guerre), si l'interdiction est levée, la permission est 
rétablie. 

Ibn al-Häjib ainsi que d’autres ont jugé le madh-hab d’Imäm 
al-Haramayn à ce sujet comme étant inéluctablement éloigné en 
argumentant sur le fait que confirmer la désobéissance tout en admettant 
que la personne ait effectivement arrêté le péché (l'ordre de délaisser le 
péché étant levé pour lui) est quelque chose qui est sans précédent dans la 
Charrah. 

D'autres ont assimilé l'avis d’Imäm al-Haramayn au cas de celui qui a 
apostasié puis a été atteint de folie et qui s'est repenti ensuite. Doit-il 
rattraper les prières de sa période de folie ? Certains ont dit oui, par dureté 
et sévérité envers lui pour avoir commis un tel acte. 

Ainsi, Imäm al-Haramayn a pu échapper à la “charge par l’impossible” 
(s'il reste — dans l'endroit usurpé —, il est chargé du péché, s’il est sur le 


point de quitter également | C’est un exemple ’antécédent 


jurisprudentiel utilisé de façon analogique.) 


C'est alors que l’auteur dit que l’on aurait pu reprocher quelque chose (la 
charge par l'impossible) à Imam al-Haramayn si le péché ici était un péché 
véritable qui est le fait de faire interdit alors que l'ordre de délaisser est 
établi sans cessation (’inqita). (C'est ici le texte copié par les Ahbäch. Ils 
n'ont rien compris au sujet et se sont contentés de coller un texte 
“lambda” contenant les termes “péché véritable”. Soit : de la poudre aux 
yeux. Remarque : c'est un sujet d'expertise abordé ici. C'est-à-dire : ce n’est 
pas pour les Ahbäch). 

Cessation : c'est-à-dire que l’ordre de délaisser à cessé le concernant, du 
fait de son acte comme le fait de sortir et quitter une terre usurpée. 
Cessation signifie que l’ordre de délaisser a cessé. Cessé, signifie que 


l'interdiction divine n’est plus adressée à lui. En effet, il est connu que 


celui qui a commis le “haräm” est concerné par l'interdiction. S'il délaisse 
ce qu'on lui a interdit, l’ordre de délaisser est levé pour lui. Ici l'ordre de 
délaisser est levé avant d’avoir terminé l’acte mais il est chargé du péché par 
dureté et sévérité envers lui pour l’imäm al-Juwaynï. Pourquoi l'ordre de 
délaisser est-il levé pour lui ? Pour être sorti repenti comme dans le cas de 
la terre usurpée. C'est-à-dire que lorsque la personne était en pleine 
usurpation du bien et a habité dans la maison usurpée puis a voulu en 
sortir, a mis l'intention d'en sortir, puis a commencé effectivement à 
sortir, il est alors considéré comme étant non concerné par l'interdiction. 
Ce nest donc pas ici un péché véritable toujours à son actif. Voilà de quoi 
traite le texte. C’est un hors sujet une fois de plus de la part des 


Abbäch. 


On remarque donc que ce passage est en réalité contre les Ahbäch car les 
savants ayant défendu le raisonnement d’Imäm al-Haramayn (al-Juwayni) 
ont dit que l’état de l’usurpateur repenti en situation de délaissement de 
ce qu'il a usurpé mais ne sen étant pas encore défait totalement ne 
constitue pas un péché véritable, mais qu'on fait preuve de dureté et 
sévérité envers lui et que s'il s'agissait d’un véritable péché, cela mènerait 
Imäm al-Haramayn à la contradiction (charge par l'impossible), à savoir 


s’il reste dans la terre usurpée, il est chargé du péché et s’il quitte (pendant 


qu'il quitte en état repenti), il est également chargé du péché. 


L'auteur nous rapporte ici une définition du péché véritable/réel, à savoir 
commettre un péché en connaissance de cause, c'est-à-dire faire un acte 
interdit avec l'établissement/l'existence de l'interdiction qui n’a pas été 


levée, ce qui n’est pas digne d’être attribué aux Prophètes ! 
q pas di£ P 


On remarque bien la recherche par mot clés dans le but d'appuyer ses 


propos et tromper les lecteurs sans tenir compte du contexte, ni même 
prendre la peine de lire ce qui suit et précède ces termes pour en 
comprendre le sens. 


Dans le volume 2 de ce même livre, l’auteur expose explicitement la bonne 
croyance à avoir s'agissant des Prophètes et rapporte la parole d’Ibn 
Ruchd, Al-Mäziri (souvenez-vous) et Ibn Cha‘bän que le déconseillé ne 
provient pas d'eux à la base et que celui qui le leur attribue doit être puni. 
Que dire alors du péché véritable !? 

L'auteur, le chaykh ‘Abdullah ibn Ibrahim al-‘Alawi ach-Chanqgïiti 
dit que la majorité a rendu possible rationnellement les mineurs 


mais qu’ils ne proviennent pas d'eux. 


fl Nachr al-Bunüd ‘alä Maräqr s-Su'‘üd 
À Chaykh ‘Abdulläh ibn Ibrahim al-‘Alawt ach-Chanqgïti (1233H) 


@ https://archive.org/details/FP37355FP/01 37355 

© https://shamela.ws/book/20892/177 

@ https://archive.org/details/FP37355FP/02 37356/page/n9 
© https://shamela.ws/book/20892/304 
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a capacité de désobéir et elle [la ‘Ismah] est obligatoire à tous les 
Prophètes, que la bénédiction et la paix soient sur eux” 

“Quant aux [péchés] mineurs, délibérément ou par inadvertance, I: 
majorité les a rendus possible rationnellement, mais ils ne 
proviennent pas d'eux. Quant aux mineurs comportant une bassesse de 
caractère, il n'est pas possible qu'ils proviennent d'eux. Ceci, ni 
intentionnellement, ni par inadvertance. Ce qui est visé par la provenance 
qui leur est niée dans la parole d'as-Subkï : “les Prophètes sont infaillibles, il 


3 


ne provient pas d'eux, etc.”, la chute [dans le péché].”[...] 


“Sa parole “de [faire] ce qui leur a été interdit”, signifie sa purification du 
péché, de par la rareté de la provenance du déconseillé de la part du Saint et 


a fortiori du Prophète RE ainsi qu'en raison de son état évident. Ibn Ruchd 


et al-Maziri ont dit que le déconseillé ne provient pas d'eux à la base 
et que celui qui dit ainsi doit être une sanctionné, Ibn Cha‘ban a dit de 


“Puisque l'infaillibilité des Prophètes, que la bénédiction et la paix 
soient sur eux, est établie, on sait dès lors que notre maître 


SIL e e A 
Muhammad ££, n'approuve personne qui discerne sur le faux, même 


s'il n'est pas responsable, que cela soit un acte, une déclaration ou 
une croyance. Ceci parce que le faux est laid selon la CharTah, même 
provenant d'une personne non responsable. Ainsi, il n'est pas autorisé de le 
lui permettre, quand bien même il [irresponsable] ne commet pas de 
péché à cause de cela. En effet, cela donne l'illusion de l'ignorance du 
jugement de cet acte et peu s’en faut que le déconseillé et délaisser le 
meilleur aient le même jugement de ce point de vue. C’est ainsi qu'Il l'a dit 


dans les versets clairs. Mais, il [le Prophète] RE n'approuvait pas le faux, 


tout comme autre que lui parmi les Prophètes, en raison de la nécessité 


strice pour eux de changer ce qui est répréhensible.” 


“Et il se peut qu'il fasse le|pour sa différence de l'interdit 
déconseillé, indiquer. 


À son sujet, c'est devenu un actelcomme la défense de boire de 


pieux en outre, l'embouchure de l'outre. 


Cela signifie que le Prophète RE peut faire ce qui est indésirable, défendu, 


pour indiquer par cette action que le défendu l’est dans un but d'indication 
de son caractère déconseillé et non pas d'interdiction. Ceci, de sorte que 
l'action soit devenue un acte d'adoration pour lui dont il sera récompensé 
en raison de la clarification qu'il comporte tout comme sa défense de boire 
de l'embouchure de l'outre alors qu'il a bu d'elle.” 


Parole des Ahbäch - #38 - Les savants de Ahlou s-Sounnah 
ont-ils employé ce terme ? 


Les savants de Ahlou s-Sounnah ont-ils employé ce terme ? 


+ Les savants de Ahlou s-Sounnah ont mentionné que certains prophètes ont désobéi au 
sens propre. 


+ Par exemple A/-Qourtoubiyy en parlant de la parole de Dieu rapportant les dires de Adam 
et de Hawwa’ : (Lai LL LS.) « Seigneur nous avons désobéi ». 


* Al-Amidiyy dans ‘Abkarou l-Afkar est allé dans son sens, après avoir cité la parole de Dieu 
rapportant les dires de Adam et de Hawwa’ (Li LI LS) (Rabbana dhalamna ‘anfouçana) 
« Seigneur nous avons désobéi ». et Sa parole : (AUall ss RCE s,#è\ où» La N) 
« N’approchez pas cet arbre, sinon vous aurez désobéi », il a dit: 


* « Ils s’en sont bien approchés, en ont mangé et ils furent au nombre de ceux qui ont désobéi. Le sens de 
base dans l'emploi non restrictif d'un mot, est le sens propre, et J:\\ adh-dhoulm est une désobéissance 
incontestablement. » 


Réponse - sal 


Ici les Ahbäch ont été pris en flagrant délit de mensonge. Aucun savant 


d'Ahlu s-Sunnah n’a mentionné que certains Prophètes - que Dieu les 
honore — auraient désobéi au sens propre, réellement. Ils n'ont pas dit 
non plus qu’ils auraient fait des péchés véritables. Les copiers-collers des 
livres des savants qu'ils avaient pensé appuyer leurs dires se sont avérés 
accablants pour eux ! 


L'exemple donné d’Al-Qurtubï en parlant de la parole de Dieu rapportant 
les dires d’Âdam et de Haww2 — paix sur eux — lauisl LA L ,3 en sens: 


“O Seigneur ! répondirent-ils, nous nous sommes lésés nous-mêmes” fut 
8 P 
traduit par les Ahbäch par “Seigneur nous avons désobéi”. Cela n'indique 
P P 8 q 


en rien une désobéissance réelle. Pour preuve, ses propres paroles dans son 
tafsir où il interprète clairement et sans détour la désobéissance 
d'Adam par l'oubli et non une désobéissance véritable ! 

Répondons à la question des Ahbäch puisqu'ils n’y arrivent pas. “Les 
savants d’'Ahlu s-Sunnah ont-ils employé ce terme — “péché véritable” — 
attribué aux Prophètes ?”. La réponse est : “NON”. 


(] Tafsir al-Qurtubr 


À L'imam Chamsu d-Din al-Qurtubr (671H) 
© bttps://shamela.ws/book/20855/317 
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Abah ça A5 Ge call 3h "lal 6 etai été dura ie" usa - 
“La Parole du Tout-Puissant en sens : mais Satan les fit glisser}. La 
“jamaah” ont lu : “fa’azallahuma” sans “alif”, du terme "zallah” 
(glissement), qui est la “khatrah” (faute, erreur)” 


ail GK nie aus le Lil 5 CN V5 af Led) Sal Cd 3e no 88 « "Enali e i RE - 
… ait [«Y> IE 8 

Lis auà, ais à LI di JGÂY Gaia 5h 5 : LÉ ue 5 Qui agi RAÏ Ga 5 ul ST 05 
LI Gé Lai Es, RAL .4b] «y Laje AN Lai 415 Gé Jde ai AI UE m Jé L5 
AN DÉS De ABUS GAS a 33e 85 Ÿ La og ji 3 5 og ja 8 a sub Ga fs a age 
SES PE PIC EU SERRE fat si dé ta da à Se lat 


M'A ai 5, is A O5 eg S D ce DAT RES (à af Ale pue 35 (91 5e LES 
“fsans quoi vous seriez du nombre de ceux qui se sont fait du tort à 
eux-même [litt. : “injustes”]} 
Un groupe de gens a dit : “ils ont mangé d’un autre [arbre] que celui qui 
avait été désigné”. Ils ont donc interprété en considérant que la 


contravention n'aurait pas lieu et que cela ne concernait pas toute l'espèce 


[de l’arbre]. C’est comme si Iblis l'avait trompé [pour prendre] l'apparence 
[de Ordre]. 

Il a été dit : “il l'a mangé par oubli” et il est possible qu'ils aient oublié 
l'avertissement. Je dis : “c'est ceci qui est juste en raison de 
l'information de Dieu Tout- Puissant dans son Livre formellement et 


catégoriquement en disant : les “ À ÿ, es M 5 as ul Cage 33 > 
en sens : fauparavant, Nous avions sr une recommandation à Adam maïs 
il oublia et Nous ne trouvâmes pas chez lui de ferme résolution}. Mais du 
fait qu'il est nécessaire pour les Prophètes — que la paix soit sur eux — la 
prudence et la vigilance à cause de leur grande science et du statut élevé de 
leurs rangs, ce qui ne s'impose pas à autrui, le fait qu'il ait été distrait en ne 
se souvenant pas de l'interdit est une perte par laquelle il devint 


[littéralement] désobéissant, c'est-à-dire contrevenant.” 


asie Au ce gt Gad natal pal fat fl el da déla La a de ah a fi cils AÏ 38 

0 dl oi Loc dat un 8 383 
dE Y AR Ü Mb ; al 3 4e : Gi fe g fn Bxton) 456 8912] le O saSS 545 LA 44 GsËg La als 
sie Jai; SUtass de; aie à Gi be Gi sh 5 


“Le Tout-Puissant a dit : 4 SA ji o EL L sa o spl Cal À 


CAEN se littéralement : {si tu suivais les passions de ces gens après que la 


science tait été révélée, tu serais certes du nombre des injustes}. 

Le discours est adressé au Prophète RE et ce qui est visé est sa 
Communauté, dans laquelle il y a celui qui peut suivre ses désirs et devenir 
injuste en les suivant [ces gens]. Il ne lui est pas permis de faire cela. II n'est 
pas possible que le Prophète $£ fasse une chose par laquelle il 
deviendrait injuste. 

Le sens voulu est donc sa Communauté à cause de la préservation du 


Prophète $£ et nous avons été fermes quant au fait que cela ne 
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Parole des Ahbäch - #39 - Al-Amidiyy’ - Abkär Al-Afkär fi 
Ousoüli d-Din 


Les savants de Ahlou s-Sounnah ont-ils employé ce terme ? 


» 1 Gas Al-Amidiyy 


décédé en 631H 
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« Le sens de base dans l'emploi non restrictif d’un mot est le ei 

sens_ propre, et Ji: adh-dhoulm est un péché incontesta- res 2 dé, _. 
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Réponse - sai 


Où serait l'expression : “il a commis un péché véritable” appliquée à notre 
maître Adam ? 

Les Ahbäch disent : “les savants de Ahlou s-Sounnah ont-ils employé ce 
terme ?” puis nous collent un passage mal compris et mal traduit de la 
parole d’al-Âmidi où il ne dit nullement cela. 

Répondons à nouveau à leur question : “non, les savants d’Ahlu 


s-Sunnah n’ont pas employé ce terme — le péché véritable — sur les 
Prophètes. Celui qui l’a fait, c’est le chaykh ‘Abdulläh al-Hararr”. 


Al-Amidi contredit ici de façon frontale la croyance exprimée par les 


Ahbäch, à savoir qu'il se pourrait qu’un prophète fasse un “dhanb” 
durant la prophétie. II dit que leur croyance mène à la non préservation 
des Prophètes : “si c'était durant la prophétie, alors il serait avéré 
que le prophète n'est pas infaillible”. 

Les Ahbäch n’ont pas appliqué, de façon arbitraire, la règle qu’ils 
imposent eux-mêmes pour attribuer le péché véritable à notre maître 
Adam — paix sur lui. Ils disent et soulignent dans la parole de l'imäm 
al-Âmidi (selon leur “grille de lecture”) : “le sens de base dans l'emploi 
non restrictif d’un mot est le sens propre”. Voilà déjà la phrase d’al-Amidi 
prise mot-à-mot : “la base, dans l'emploi, c’est le littéral”. Voyez dans 
les deux points suivants la différence entre ce qu’ils traduisent et 
l'application de cette même “règle” de façon aveugle au passage-même 
qu'ils ont employé : u 

2 


- Le verset : &lLël LAB L,3. Version habachite : “Seigneur 


nous avons désobéi”. Version littérale : “Seigneur ! Nous avons 


été injustes envers nous-mêmes”. 
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_ 


ff 7 


- Le verset : AN ES pet is L,& >. Version 


habachite : “hpbtochiéz pas cet 7 sinon vous aurez 
désobéi”. Version littérale : “et n’approchez pas cet arbre, sinon 


seriez parmi les injustes”. 


Le “dhulm”, cest linjustice. C’est le sens propre. Pourquoi 
n'appliquent-ils pas leur “règle” ?! Où donc serait le fameux 
“restrictif” ?! Mais les Ahbäch sont pris dans ce qu’ils tentent de fuir et ne 
le voient guère. L'imam al-Amidï ne faisait ici que rappeler les bases 
élémentaires du discours, en réplique aux Chiites qui s’en sont éloignés 
beaucoup trop à son goût. Il n’a jamais expliqué qu’il faudrait être un 


furieux littéraliste ! 


Les Textes qui pourraient, selon cette “règle”, être interprétés de façon 
scandaleuse sont nombreux. Ils ne sont pas nécessairement accompagnés 


de restrictifs linguistiques explicites ! Voyez donc par exemple le verset : 


és JUS 5 T >. Qu'ils nous montrent le restrictif explicite ! 


Pourtant, ils ne disent pas que le Prophète RE serait égaré, n'est-ce pas ? 


“Le sens de base dans l'emploi non restrictif d’un mot est le sens propre” 
disent-ils.. 

Ici l'imäm al-Amidi rapporte dans la page précédente que le “dhanb” 
d’Âdam a eu lieu avant la prophétie. 

Ils se sont accrochés à ce qu’ils traduisent par : “le sens de base dans 
l'emploi non restrictif d’un mot est le sens propre” alors qu’al-Âmidi est 
ici en train de répliquer aux Chiites qui, pour lui, exagèrent dans 
l'interprétation allant jusqu'à dire que ce que l'on entend par 
“adh-dhulm”, c'est qu'il [Adam] se serait privé de ce qu'il était sur le 


point de percevoir comme récompense s’il avait accompli l'obéissance. 
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Al-Amidi leur réplique : “nous disons : [selon cette interprétation] “il 
faudrait que tous les Prophètes soient alors des “dhälim” (littéralement 
injustes envers eux-mêmes), car il n'y a pas de Prophète sans qu'il ne soit 
possible à son sujet le  délaissement de certains actes 
louables/conseillés/souhaitables (mandüb) et se serait par là “privé de la 
récompense” résultant de son acte. “Il est clair que cela comporte 


éloignement {dans l’interprétation]|”. 


Bi Abkär AI-Afkär fi Usüli d-Din 


à L'imäm Savfu d-Din al-Amidi (631H) 


© https://archive.org/details/AbkarElafkar/aafod4/page/n149/mode/lup 
© https://lib.eshia.ir/71406/4/150 


© https://books.google.fr/books?id=HSS0DwAAQBAT&pe=PT798&lpe=PT79 


“nos compagnons ont invoqué de nombreux arguments, mais nous nous 
en tenons à ce qui est le plus simple et le plus concordant, c'est-à-dire vingt 
arguments de force et de degré variables. 

Le premier argument : c'est qu'Adam — que la paix soit sur lui — aurait 
désobéi et commis un “"dhanb” (litt. péché). Ceci n'est pas sans ces 
considérations : soit il était dans l'état de prophétie, soit avant. 

Si c'était durant la prophétie, alors il serait avéré que le prophète 
n'est pas infaillible. 

Si c'était avant la prophétie — et c'est le > plus apparent par sa Parole — Exalté 


M ie 


soit-Il — : is 3 ile lé à, ele é en sens : {puis son Seigneur fit de 


lui son élu, à 0 son repentir et l'engagea sur la bonne voie.}, ce qui est 


PR PR TT ee 


conséquent de sa Parole : és 4, pl ie 23} en sens : {c'est ainsi 


qu'Adam désobéit à l’ordre de son Seigneur et outrepassa la limite de ce qui 
lui était permis}, alors cela indiquerait que l'élection n'aurait eu lieu 


qu'après la désobéissance. Mais c'est un argument contre les Rafidah 

Chiites), car ils ont statué que le prophète doit être infaillible avant sa 
q Prop 

prophétie. L'indication qu'il a désobéi et à commis le “dhanb” se manifeste 

de cinq manières : 


- La troisième : il s'est appelé “dhälim” (ayant franchit les limites) [litt. 


Jog eo 


injuste envers lui-même], lorsqu'ils ont dit : été LI É S: en sens : {“6 


Seigneur ! répondirent-ils, nous nous sommes lésés nous-mêmes”} et le 
Seigneur - Exalté soit- I - l'a appelé “dhälim” quand II, le Transcendant, dit 


ff of 


2 TU AT + oi L,& D: en sens littéral : {et ne vous 


approchez pas de cet arbre, sinon vous seriez certes du nombre des injustes). 
Ils s'en sont approchés et ils en ont mangé. Ils se sont donc lésés 
eux-mêmes. Le principe de base d'une appellation est la réalité [de la chose] 
et le “dhulm” (litt. injustice) est une “ma‘siyah” (désobéissance) à coup sûr.” 
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Parole des Ahbäch - #40 - Interprétation de certains textes du 
Qour’an et du hadith 


5, Interprétation de certains 
textes du Qour'an et du hadith 


Réponse - 5 


- Ils passent à la suite si vite, au lieu — dans leurs prétentions — de nous 


étaler les savants qui auraient dit ce qu’ils disent. Où donc seraient-ils, les 
adeptes du péché véritable parmi les savants d’Ahlu s-Sunnah ? 

Une innovation étant une chose nouvelle faite sans modèle précédent, 
force est de constater que c’est une innovation. Celle-ci est hautement 
blâmée et hautement blâmable. 

Observons si les Ahbäch vont rapporter les textes sans troncature et sans 
omission ou vont-ils être fidèles à leur habitude qu'on leur connaît 
désormais ?! 
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Parole des Ahbäch - #41 - Hadith de Ibnou Hibban üs Cal sis 


5a) ou plésss 
hadith de lbnou Hibban 


L’instant linguistique - disant dal jiul 
- falsifier \fal.si.fje\ transitif 1er groupe 


Altérer une substance, un document, etc. dans le but de tromper en le 
faisant passer comme authentique. 


Traduction et le sens de falsifier dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


falsifier ( Verbe ) 
a «St - 
falsifier ( Verbe ) 


DU. Se, 
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Parole des Ahbäch - #42 - Hadith de Ibnou Hibban 


(law ‘anna l-Laha you’khidhouni wa”lça bidhounoubina 
la”adh-dhabana wala yadhlimouna chay'a) 

Ce &;s> hadith signifie : 

« Si Dieu me rétribuait, ainsi que ce Iça -Jésus-, 
pour nos péchés, Il nous châtierait et ne serait pas 
injuste envers nous. » 


Attention : Ce &,2> hadith ne signifie pas que les prophètes 
seront châtiés dans l’au-delà. En effet, Dieu a informé que 
les prophètes ne le seront pas. Ce &522 hadith signifie que 
Dieu n’est pas injuste. 


La mention du châtiment ici confirme donc qu’il s’agit de 
péchés au sens propre, car sinon, il n’y aurait pas lieu de 
parler de châtiment. Ce «sx hadith attribue donc 
explicitement le péché aux prophètes. 


Hadith de Ibnou Hibban 


661 5) 2uss < sgäillg côgsll il < Gilyl lis < obs cul ao € duuiyll 


———— 
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Réponse - sil 


Les Ahbäch disent : “la mention du châtiment ici confirme qu’il s’agit de 
péchés au sens propre, car sinon, il n’y aurait pas lieu de parler de 
châtiment”. Cependant, c'est une vision littéraliste encore une fois. C’est 
un texte non explicite, équivoque. La preuve est l'interprétation par 
l’innocence absolue des Prophètes par le savant mentionné ci-bas qui a 
interprété le même hadith. 

Le hadïth commence par “law” (3). L’arabe comporte plusieurs “si”. Il y a 
des “si” permissifs, comme généralement “in” (ül). C'est-à-dire que la 
chose est possible qu’elle advienne comme le fait qu'elle n’advienne pas. 
“Law” en revanche veut aussi dire “si”, mais s'emploie en arabe pour ce 
qui est peu probable ou impossible, cas dans lequel c’est un “si” exclusif 
(qui exclut ce qui est mentionné après et ne le permet point !). Nous 
invitons les Ahbäch à mieux apprendre l'arabe. 


Le hadith comporte un pluriel “jam” (&es) : “dhunüb” (ss). 


Littéralement, cela veut dire “péchés”. En arabe, cela signifie de base 3 au 
minimum. Ils sembourbent dans l'attribution de péchés toujours plus 
nombreux aux Prophètes. 

Le sens de ce hadith est détourné et orienté par les Ahbäch vers leur 
croyance à EUX. L'imäm as-Sakhäwi explique ici le sens du hadith. En 
effet, nous préférons faire confiance à un Häfidh et expert reconnu de la 
science du hadith plutôt qu'à des trafiquants de livres connus et reconnus 


comme tels. 
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BB Al-Ajwibah al-Mardiyyah 
À L'imaäm al-Häfidh as-Sakhäwi (906H) 


© https://archive.org/details/alfirdwsiy2018 gmail _0202/page/n485/mode/lup 
© https://ketabonline.com/ar/books/2388/read?page=486&part=2p-2388-486-1 


“120 - J'ai été interrogé sur un hadith dans [Sahïh] Ibn Hibbän d'après Abü 
Hurayrah. Il a dit : “le Messager de Dieu $£ à dit [littéralement] : “certes si 


Alläh nous prenait moi et ‘Isa (Jésus) pour nos péchés et nous châtiait, Il ne 
serait en cela nullement injuste envers nous”.” 

Il a dit : “il a indiqué avec l'index et celui à côté”. Il n'y a aucun doute sur 
l'infaillibilité des Prophètes, alors qu'est-ce que cela signifie ? J'ai répondu 
comme suit : 


[...] 


“Quant à son infaillibilité RE lui et le reste des Prophètes, que le salut 


et la paix de Dieu soient sur eux, sont infaillibles des péchés majeurs 
et mineurs avant et après la prophétie. Ce qui a été rapporté à leur 
sujet concernant l'intensité de la peur de Dieu Tout-Puissant, c’est à 
prendre comme étant une peur de vénération et d'adoration de Dieu 
Tout-Puissant. Ceci, parce qu'ils ont définitivement cru. 

De même, ce qui est parvenu d'eux comme demande de pardon et ce 
qui est similaire, c'est aussi dans le sens de se restreindre à l'obéissance, 
la servitude et de la reconnaissance de l'insuffisance, remerciant Dieu 
pour ses bénédictions mais aussi pour que les Communautés les 
suivent et les prennent en exemple, afin que personne de la 
Communauté ne compte sur l'accomplissement d'actes d'adoration, quand 
bien-même ils seraient grands et même s’il [individu] serait diligent à les 


faire.” 


Parole des Ahbäch - #43 - Le hadith de lintercession 4 &äl) éyas 


5b) ici css 
Le hadith de l’intercession 


L’instant linguistique - disat dal jiul 


- faussaire \fo.ses\ masculin et féminin identiques 
-_ Celui, celle qui fait un faux acte, une fausse signature, un objet faux, une 
œuvre d'art fausse. 


Traduction et le sens de faussaire dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


faussaire ( Nom ) 


323 


Parole des Ahbäch - #44 - Hadith de l’intercession - Al-Qadi 
Ayad Al-Yahsoubiyy - ‘Ikmalou I-mou”lim bifawa’idi Mouslim 
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«23 ‘Adam et d'autres prophètes ont fait référence dans le 

és hadith à leurs péchés. L'Imam [Al-Jouwayniyy] a dit : 

« C’est à partir de cela que les savants qui ont considéré 

possibles les petits péchés de la part des prophètes ont 

tiré une preuve de leur avis. » » LA Le ré 
base EU y 
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Réponse - sil 


- Les Ahbäch font ici usage de la technique de flooding (inondation) par 
les textes pour noyer le lecteur dans une quantité de sources donnant 
ainsi illusion d’être pertinents. Il n'en est rien. S’ils étaient honnêtes, 
ils auraient pu citer la parole d’al-Qadi ‘lyad qui vient juste après 
expliquant ce qu'est une “khatfah”, traduit ici arbitrairement et 
grossièrement par les Ahbäch par “péché”. Mais celle-ci apportant une 
réponse à leur ambiguïté, elle a été occultée. 

Il est à noter que le sens de “khatrah” visé par les savants comme 
indique ici le Qädi ‘Iyäd, n’est pas du tout un péché véritable mais 
bien une erreur, un oubli, une erreur d’interprétation, une 
inadvertance, etc. Ceci, les Ahbäch refusent de le comprendre. Trouvez 
ci-bas la suite de linterprétation du hadith lui-même par l'auteur 
lui-même. 

Voyez encore, comment le savant innocente notre père Adam — paix 
sur lui — d’avoir commis un péché, contrairement aux Ahbäch qui 
l'utilisent avec l’histoire de l'arbre, pour tenter de justifier leur égarement, 
de façon systématique. Le Qädi ‘Iyäd a dit : “Adam a mangé de l'arbre 
lui étant défendu par oubli”. 


( 1kmäl al-Mu'lim bi Fawä’id Muslim 
À L'imam al-Häfidh al-Qadi ‘lyäd (544H) 


© https://archive.org/details/FP38327/emfm1/page/n574 
© https://shamela.ws/book/122406/569Parole des Ahbäch - #p2 
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“[..] Regarde donc ces “khatrah” citées au sujet des Prophètes parmi 


lesquelles : le fait qu’Adam a mangé de l'arbre lui étant défendu par oubli, 


l'invocation de Nüh contre un peuple mécréant, le fait que Müsä ait tué un 
mécréant sans en avoir reçu l'ordre, le repoussement d'Ibrähim des 
mécréants par une parole insinuante dont il a dit vrai d’un certain point de 
vue. Tout cela n’est pas considéré comme étant des “péchés” pour 
autrui. Mais les concernant, ils ont une crainte pour cette raison car cela na 


pas eu lieu par ordre de Dieu. Il en a alors réprimandé certains du fait de 


leur rang quant à la connaissance au sujet de Dieu, [...|” 
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Parole des Ahbäch - #45 - Al-Qourtoubiyy - Al-Moufhim lima 


‘achkala min talkhisi kitabi Mouslim 


« Sa parole : :ùL; us 4 sa Lo di a : 
les gens ont beaucoup divergé à 
propos de la préservation des 
prophètes. Ce qu'il convient de dire, 
c'est que les prophètes sont préservés 
selon la raison de ce qui contredit ce 
aqu'’indique_le_miracle, comme de 
mécroire en Dieu, ou de mentir au 
sujet de Dieu, ou de falsifier le 
message qu'ils transmettent de la part 
de Dieu, ou de se tromper dans la 
transmission du message. Ils sont 
aussi préservés des grands péchés et 
des petits péchés qui rabaissent leur 
auteur, diminuent son rang et portent 
atteinte à sa dignité, et ce, par 
unanimité selon le juge Abou Bakr Al- 
Bagil-laniyy. Selon le ‘Oustadh Abou 
Bakr Ibnou Fourak, ceci est déduit à 
partir du miracle. Selon les mutazilites 
ce serait déductible par la raison, en 
tenant compte de leurs fondements. 
Nos imams ont divergé sur le fait qu'il 
y ait eu des petits péchés de la part 
des prophètes : 


LAN LOUER ME dame Li à Da Le Sole (V0) Dh AS CN) trs 
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Poursuivre pour lire la suite. 
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» 01 7") 


Al-Qourtoubiyy 


décédé en 656H 


a an 


als 


eh terne 
498 101 — OVA 


Al-Moufhim 


lima ‘achkala min talkhisi kitabi Mouslim 
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2 PPS Ed 
AZ 


‘ L 54 Es asp 


CET 
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Parole des Ahbäch - #46 - Al-Qourtoubiyy - Al-Moufhim lima 
‘achkala min talkhisi kitabi Mouslim 
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. « certains ont dit qu'ils ont eu lieu et 
d'autres ont dit que cela n'est pas 
possible. L'avis du juste milieu à ce sujet, 
c'est de dire : Dieu Qui est exempt 
d'imperfection a informé qu'il y a eu des 
petits péchés de la part de certains 
d’entre eux, Il leur a attribué ces péchés 
et les leur a rappelés. Eux-mêmes les ont 
mentionnés au sujet d'eux-mêmes et ont 
délaissé ces péchés, ils ont demandé le 
pardon, se sont repentis et tout cela est 
parvenu dans de nombreux endroits 
—-dans les textes- qui ne peuvent donc 
pas être interprétés dans leur totalité, 
même _si chaque texte pourrait l'être 
individuellement -conformément à la 
règle concernant le sens apparent 
concordant de nombreux textes-. Mais 
ce qu'il convient de dire, c'est que les 
péchés qui sont attribués aux prophètes 
n'étaient pas du genre des grands 
péchés, ni des péchés qui rabaissent leur 
statut, tout comme mentionné 
auparavant, et que ces péchés n'ont pas 
eu lieu fréquemment de leur part. » 


2 707 2) 
A 


Al-Qourtoubiyy 


décédé en 656H 


HE S é fa 


ed-netiisten 


Al-Moufhim 


lima ‘achkala min talkhisi kitabi Mouslim 


Source : jHaAli 


- Même source que précédemment. 


Réponse - sil 


- L'imam al-Qurtubi est ici Diy# ad-Din al-Qurtubi (656H) et non l'imam 
Chams ad-Din al-Qurtubi (671H) auteur du tafsir connu. 

- Le texte a été tronqué en traduction et est pourtant visible dans leur 
capture d'écran en arabe. La suite indiquait comment comprendre ces 


“dhunüb”. 


- En effet, il explique qu’il s’agit de délaisser le mieux, appuyant cela par la 
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parole d'al-Junayd : “les bonnes actions des justes sont les mauvaises 
actions des rapprochés [de Dieu]”. Si les Ahbäch avaient compris cette 
phrase fameuse chez les savants à ce sujet, ils n’en seraient pas là. 


C’est de l’acharnement à vouloir imputer le péché véritable au Prophète 


NIKZ « . . 2 2 y 
&E à tout prix. Ils ont eux commis beaucoup de péchés véritables, entre 


falsifications, troncatures, déformations, accusations infondées, etc. 


B Al-Mufhim lima ’Achkala min Talkhisi Kitäbi Muslim 


L'imam Diva’u d-Din al-Qurtubr (656H) 
© https://archive.org/details/Almufhim pdf Islamic book/mfhiml/page/n433 
© https://shamela.ws/book/132524/428 Parole des Ahbäch - #p1 


“Sa parole : “Al Le ; éluà (54 ai La dll dl jé” les gens ont beaucoup divergé à 
propos de la préservation des Prophètes. Ce qu’il convient de dire, c'est que 
les Prophètes sont préservés selon la raison de ce qui contredit ce 
qu’indique le miracle, comme de mécroire en Dieu, de mentir au sujet de 
Dieu, de falsifier le Message qu’ils transmettent de la part de Dieu ou de se 
tromper dans la transmission du Message. Ils sont aussi préservés des grands 
péchés et des petits péchés qui rabaissent leur auteur, diminuent son rang et 
portent atteinte à sa dignité et ce, par Unanimité selon le juge Abü Bakr 
Al-Bäailläni. Selon PUstädh Abü Bakr Ibnu Fürak, ceci est déduit à partir 
du miracle. Selon les Mu'tazilites ce serait déductible par la raison, en tenant 
compte de leurs fondements. Nos imäms ont divergé sur le fait qu’il y ait eu 
des mineurs de la part des Prophètes. Certains ont dit qu’ils ont eu lieu et 
d’autres ont dit que cela n’est pas possible. L'avis du juste milieu à ce sujet, 
c'est de dire : “Dieu qui est exempt d’imperfection a informé qu’il y a eu des 
mineurs de la part de certains d’entre eux. Il leur a attribué ces mineurs et les 


leur a rappelés. Eux-mêmes les ont mentionnés à leur propre sujet et ils ont 
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délaissé ces mineurs, ont demandé le pardon, se sont repentis et tout cela est 
parvenu dans de nombreux endroits — dans les Textes — qui ne peuvent 
donc pas être interprétés dans leur totalité, même si chaque texte pourrait 
l'être individuellement — conformément à la règle concernant le sens 
apparent concordant de nombreux Textes. Mais ce qu’il convient de dire, 
cest que les “dhanb” qui sont attribués aux Prophètes n'étaient pas du 
genre des majeurs, ni des “dhanb” qui rabaïssent leur statut, tout comme 
mentionné auparavant et que ces “dhanb” n’ont pas eu lieu fréquemment 
de leur part. 

Au contraire, ces choses qui sont provenues d'eux, ils ont d’ailleurs été 
réprimandés pour cela, leur affaire est quelque-chose de léger par 
rapport à autrui, mais ils ont été énumérés et ils ont été réprimandés du 
fait de leurs positions et en regard de l'élévation de leurs rangs. 
Comme pour le ministre qui peut faire l'objet de reproche au sujet de ce 
pour quoi le dirigeant est récompensé. Al-Junayd a bien fait quand il a dit : 
“les bonnes actions des justes sont les mauvaises actions des 
rapprochés [de Dieu]”. Ainsi, même si les textes témoignent qu'ils ont fait 
des “dhunüb”, cela n'a pas porté atteinte à leurs positions, ni dénigré leurs 
rangs, mais plutôt, Il les a protégés, sélectionnés, guidés, loués, purifiés, 
choisis et les à élus — que le salut et la paix de Dieu soient sur eux tous 


jusqu'au Jour du Jugement. Parler de cette question en détail nécessite 


un allongement et ce que nous avons mentionné est suffisant. C'est Dieu 
qui accorde la guidée.” 


Parole des Ahbäch - #47 - Explication du verset di Jitiul s 


5c) Explication du verset 
CSN ,aatul, 


L’instant linguistique - disat dal jiul 


malhonnèête \ma.ls.net\ masculin et féminin identiques 
- Qui manque d’honnêéteté, qui est contraire à l'honneur, à la probité. 
- Cette action est d’un malhonnête homme. 
- Il a eu avec moi un procédé malhonnête. 


Traduction et le sens de malhonnèête dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


malhonnèête ( Adjectif ) 
OUI 5 à - 
malhonnèête ( Adjectif ) 


> _ À 
ee #0 Le - 
# “) 2 
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Parole des Ahbäch - #48 - At-Tabariyy 


à Ÿ\: «S da) | At-Tabariyy décédé en 310H 


CS - ml, CARRSEA | 
KENZ ‘ CUETETEPEPESRS) -— CAE) 


(Gide 3 cas (a 310 2) «5 padall JO] all puni (à Cul gala pris * 


{ fi gfa 5 ait lez AM 5 call Gifs Gate alls Lift tu 5 A Ji ai ÿ 4 set } 


Aa I A peus 9] (ya 3 9gme Ÿ AG suau L alotà sels de À lue dame gui o JS as Jo | 
} 450 Le OS As À on ceci OS lle s SIN (GLS 58 coll il I] tite GLS dll 5 5245 
A5 } eladls cho! Ge de Ge ÿl dal cu55s das ds cie cf 8) des { SLI ériul 5 


£ASI HER ce qui signifie : « Demande pardon pour ton péché » : « Demande à ton Seigneur de 
pardonner tes péchés antérieurs et plus récents. » 
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Source (même livre) : tail 
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Réponse - sil 


-_ At-Tabari n'indique pas non plus qu’il s'agirait d’un péché réel, cela 
coïncide plutôt avec la parole de la mère des croyants. ‘Â’ichah (qu’Alläh 
lagrée) a dit: “le Prophète $£ avait l'habitude de prier la nuit jusqu ce 
que ses pieds enflent”. «Ô Messager d'Allah ! Lui dit ichah, pourquoi 
fais-tu cela alors que tes “dhanb” passés et futurs t'ont été pardonnés ?”. 


cc 2 


aimerais-je pas être un serviteur reconnaissant ?” [ui répondit le 


Prophète QE 


ae ail be- oh Of ré Ai en Le ce Emails re di es Ale ce 
5, cal Jo, Lde pie di CS ou Le (ge Qi ce po O8 bus 


7 


RE [Le 51 oi e" él :Jb et Les ES pus Le SN >. 


Explication du hadith : le Prophète (sur lui la paix et le salut) avait 
l’habitude de prier la nuit jusqu’à ce que ses pieds enflent. Alors, ‘Â’ichah 
(qu'Alläh l’agrée) lui a dit, en pensant qu’il adorait Alläh par peur du 
“dhanb”, par recherche du pardon et de la miséricorde, alors qu’il avait 
bel et bien été pardonné et n'avait, par conséquent, aucunement besoin 


CC A 


de cela : “ô Messager d'Allah ! Fais-tu cela alors que tes “dhanb” passés et 
futurs t'ont été pardonnés ?”, mais, le Prophète (SE) lui répondit : 


“n'aimerais-je pas être un serviteur reconnaissant ?”. En effet, la raison de 


cette adoration était un remerciement au pardon qu'il avait reçu. 


-_ At-Tabari rapporte l’Unanimité des Compagnons du Messager de Dieu 
nue quant au fait que celui qui désobéit à Allah est un ignorant. II 
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n’impute pas cela au Messager d'Allah $£ lui... Les Ahbäch le font sans le 


savoir. 


Ce texte présenté par les Ahbäch, pris littéralement, impute 6 péchés au 


Prophète $£ si le pluriel était pour les “dhanb” (3 “dhunüb” donc) 


antérieurs et pour les “dhanb” (3 “dhunüb” encore) plus récents. Sinon, si 
l’on évalue le pluriel pour l’ensemble de lantérieur et plus récent, cela 
nous donnerait littéralement 3 “dhanb” au minimum. Cela fait de plus de 


2) 


lus de “péchés” n'est-ce pas ? 
P P P 


En consultant les autres tafsir classés comme les principaux ouvrages 
d’exégèse (ummahät al-kutub), on remarque que les Ahbäch ont priorisé 
le tafsir le moins explicite pour essayer d'appuyer leurs dires et essayer une 
fois de plus d'orienter le lecteur. En effet, les 7 autres livres de tafsir de la 


même catégorie donnent une explication claire sur ce verset exemptant le 


A te LU LU y . . 
Prophète RE de commettre un péché véritable. Nous vous laissons le soin 


de les consulter. 


- Aussi, il ne convient pas de prendre tout ce qui est parvenu dans les 
tafasir. Les règles de jurisprudence ne se prennent pas directement des 
tafsir, ni des livres de Hadith. Ce sont les juristes (fuqah#) qui extraient 
les jugements. En effet, dans ce même tafsir, sont rapportées des histoires 
indignes des Prophètes. Par exemple, dans sourate Yüsuf notamment, 
l'auteur rapporte que notre maître Yüsuf — paix sur lui — se serait 
assis avec la femme d’al-‘Aziz comme un homme s'assoit avec sa 
compagne et qu’il aurait commencé à retirer ses vêtements — que 
Dieu nous garde. Les Ahbäch considèrent cela comme étant de la 


mécréance, au sujet des Prophètes, mais ne se gênent pas pour chercher 
P 8 Pas P 
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dans ce même livre ce qui pourrait appuyer leur voie d'attribution du 


péché véritable à notre noble Prophète LE. 


NB. : ceci ne constitue pas une raison pour attribuer cette croyance à 
l'imam at-Tabari. En outre, il convient d’avoir à sa connaissance qu’il 
s’agit là d’un ouvrage destiné aux experts. Il y recense des paroles de 
tous bords sans pour autant toutes les valider. Les Ahbäch ne sont pas 
aptes à tirer des lois à partir du tafsir. Ils ne sont d’ailleurs pas aptes à tirer 
des lois tout court. Que dire alors de leur intrusion dans un domaine 
qu'ils ne maîtrisent pas et dont les répercussions sont extrêmement 
graves: les fondements ?! 


Puisque celui qui commet un péché véritable est nécessairement un 
ignorant selon l’Unanimité des Compagnons, il est valable de dire qu'à 
l'Unanimité des Compagnons, les Ahbach sont des ignorants. 


(M Jämi' al-Bavän ‘an Ta’wil Av al-Qur’än 


Muhammad ibn Jarir at-Tabari (310H) 
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“At- Tabari a dit : “les gens de l’interprétation ayant divergé quant au sens 


de sa Parole : #4les à favec ignorance}, certains ont dit comme nous 


l’avons dit nous-mêmes à son sujet. Ils allèrent vers [linterprétation du fait 
que] son acte mauvais était l’ignorance que nous avons signifiée. Voici 
ceux qui ont dit ainsi : [...] de Qatädah, d’Abu l-Aliyah : qu’il rapportait 
que les Compagnons du Messager de Dieu $£ disaient : “tout péché 


commis par le serviteur l’est par ignorance”. [...] de Qatädah à s: 
Parole (de ceux qui ont commis du mal par ignorance) , il [en] dit : 


“les Compagnons du Messager d’Alläh RE ont étés Unanimes et ont 


estimé que toute chose par laquelle on désobéit l’est par ignorance, 
qu’elle soit délibérée ou autre que cela”. [...] de Mujähid, quant à sa 
Parole — Exalté soit-Il — de ceux qui ont commis du mal par ignorance), il 
a dit : “quiconque désobéit à son Seigneur est un ignorant, jusqu” 
ce qu’il délaïsse sa désobéissance”. [...] de Mujähid, à sa Parole {Alläh 
accueille seulement le repentir de ceux qui ont commis du mal par 
ignorance), il a dit : “tout acte de désobéissance à Alläh se produit de 
sa part [à son auteur] par ignorance jusqu’à ce qu’il en revienne”. 
…] d’as-Souddï : “(Ah accueille seulement le repentir de ceux qui ont 
commis du mal par ignorance}, tant qu’il demeure dans |: 
désobéissance à Alläh, [lindividu] il est ignorant”. [...] d’Ibn ‘Abbas 
qui a dit : “{AIläh accueille seulement le repentir de ceux qui ont commis 
du mal par ignorance}, celui qui fait le mal est ignorant. Commettre 
le mal fait partie de son ignorance”. |...] de Mujähid qui à dit : “celui 
qui désobéit à Alläh est ignorant jusqu'à ce qu’il délaisse se 
désobéissance”. [...] de Mujähid : “tout [individu] qui fait un acte 
de désobéissance est ignorant au moment où il l’accomplit”. 
urayj a dit : “ ‘At4’ ibn Abi Rabäh m'a dit semblable à cela”. |...] 
Zayd a dit concernant sa Parole : {AÏäh accueille seulement le repentir de 
ceux qui ont commis du mal par ignorance} “lignorance : quant à tout 


individu qui fait quelque chose de parmi les désobéissances à Alläh, 
alors il est ignorant strictement jusqu'à ce qu’il délaisse celle-ci”. Il a 
ensuite récité : {avez-vous su ce que vous fîtes de Yüsuf et son frère 
lorsque vous étiez ignorants ?} [Yüsuf, 89] et il récita : (“et si Tu ne me 
permettais pas d'éviter leur ruse, j'aurais pu succomber à elles et être alors 
du nombre des ignorants”} [Yüsuf, 33]. Il dit : “celui qui désobéit à 
Alläh est ignorant jusqu'à ce qu’il délaisse sa désobéissance”. 
D'autres ont dit : “la signification de sa Parole {de ceux qui ont commis du 
mal par ignorance} est qu’ils font cela délibérément de leur part pour 
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l’accomplir [le mal]”. 
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Réponse - sil 


- Encore une omission de citer la suite de la parole de l'imäm al-Quchayri 


7. . . , tes y y y . = 
qui innocente notre bien-aimé RE du péché réel. En effet l'imam 


al-Quchayri explique le “dhanb” par une erreur “zallah” de surcroît 
survenue avant la prophétie ! 
Dans Sourate al-Fath, l'imam al-Quchayri insiste encore sur ces sens 


éloignés de ce que veulent nous faire croire les Ahbäch. 


(I Latä'ifal-Ichärät 
À L'imäm abul-Qäsim al-Quchavyr (456H) 
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“[...] et demande pardon pour ton “dhanb”.” Il y en cela une preuve qu'il 
avait des “dhunüb” et que toute sa demande de pardon n'était pas pour sa 
Communauté, parce qu'Il a dit dans un autre endroit, {et pour les croyants 
et les croyantes} et ici il n'a pas mentionné cela. Le “dhanb” peut être 
attribué à ce qui était avant la prophétie, car il est permis au serviteur 
de s'être repenti de la “zallah” (glissement). Il doit alors en demander 
pardon chaque fois qu'il s'en souvient, car le renouvellement du repentir est 


obligatoire tout comme la base du repentir.” 


[...] 
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Parole des Ahbäch - #50 - Makkiyy Ibnou Abi Talib - Tafsirou 
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D LV IL al Se Makkiyy lbnou Abi Talib 


décédé en 437H 
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« Puis Il dit Aus : :é ESA ? EN à wastaghfir lidhanbik ce qui signifie : Le AU ne 
« Demande pardon pour ton péché » à savoir : demande à ton 


Seigneur_qu'il_ ne dévoile pas ton péché par Son pardon et Sa 
miséricorde. » 


Tafsirou l-Hidayah ‘ila 
bouloughi n-Nihayah 
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Réponse - sil 


- Encore dans ce passage, seul le mot “dhanb” est indiqué et aucunement le 
péché réel ou véritable. Pour corroborer cela, référons-nous à ce qui a été 


cité dans sourate an-Nisx dans le même livre. 


B Tafsiru l-Hidäyah ‘’ilà Bulughi n-Nihävyah 
À L'imam Makkiyy Ibnu Ab Tälib (437H) 
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“Puis Il dit, Exalté soit-Il : 4: A ,äulsh en sens : {Demande pardon 


pour ton “dhanb”} à savoir : “demande à ton Seigneur de voiler ton 


D » 


“dhanb” par Son pardon et Sa miséricorde. 


[... 


2 ur do Boo oO & So. Soû À 
“Sa Parole : 4ale£ ssl Dex Cl al Le & il él littéralement : {Allah 


accueille seulement le repentir de ceux qui ont commis du mal par 


ignorance}. Sa signification selon at-Tabarï : “le repentir n'est [accepté] pour 
personne sauf ceux qui font le mal en étant ignorants, puis qui se repentent 
avant la mort; Dieu acceptera leur repentir. La plupart des Compagnons 
sont sur le fait que : chaque péché qu'une personne à commis est un 
acte d'ignorance, que ce soit intentionnellement ou non. Mujähid a dit : 


“quiconque désobéit à son Seigneur est ignorant jusqu'à ce qu'il s'en 
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repente”. Sur cela sont la plupart des Successeurs et des exégètes. 
Ad-Dahhäk a dit : “l'ignorance : c'est tout spécialement la 
[désobéissance] délibérée” et la même chose a été rapportée de 
Mujähid. 

‘Ikrimah a dit : “al-jahälah” l'ignorance/l'insensé : c'est le bas monde. Le 
sens selon son avis est : “pour ceux qui font le mal dans le bas monde”. Il a 


dit que le bas monde entier est “ignorance”. 


Il a été dit que le sens de #4 à fbi jahälah} c’est l'ignorance de ce qu'il y a 


dans le péché comme punition, qu'ils l'aient fait intentionnellement ou par 
ignorance. Il a aussi été dit : “c’est qu'il commette un péché en sachant 
que c'est un péché. En revanche, s'il ne le sait pas [que c'est un 


22,99 


péché], alors c'est une erreur et ce n'est pas une ignorance. 


355 


Parole des Ahbäch - #51 - Abou l-Moudhaffar As-Sam”aniyy - 
Tafsirou l-Qour’an 


" » LA Seoul all si 


Se SPA lan CS A5 € sis care pes CLS panels D : 4355 
\ - . Rite JAP, à : - à Ut es . À 
OBS one pol TE os tr Abou l-Moudhaffar As-Sam'aniyy 
O6 Br rl) 9 décédé en 489H = 
DS at :olghls Pan pd pe Leprane OS pare Vt ef as : L5 ob : 
Lotas all sb ea ge os il oi 2 3 Hs bat y : 
és 4 354 OS 3 cola lls cgugall amet opus elgie ja Yl À 
Hi 
« Sa parole : & Cie AE AAA ESA HA à (wastaghfir 


lidhanbika walil-mou’minina wal-mou’minat) ce qui signifie : « et demande AE AXE Lin SU 
# # PES A\2T Z r br » 
pardon pour ton péché et pour les croyants et les PPS EP 1 El SA 
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Réponse - sil 


Tafsir connu pour comporter des “isræiliyyat” (des adjonctions d’histoires 
issues de récits judaïques/juifs) qui d’ailleurs furent peut-être introduits 
subrepticement. 

Ici as-Sam'äni n'indique aucunement que ce qui fait l’objet de la demande 
de pardon est un péché véritable. 

Dans Sourate Ghäfir, as-Sam'äni rapporte lors de l'explication de la 
demande de pardon (istighfär) que cela est suivant ceux qui rendent 
possible les mineurs au sujet des Prophètes (et donc pas d’affirmation du 
péché véritable) ou par simple adoration pour gagner l’agrément de Dieu 
et être suivi par autrui. 

Le hadith - souligné ci-bas — situé entre le verset et l'explication du 
savant n’a pas été traduit et ce, sans avertissement aucun au lecteur. 


Ils présentent donc deux parties comme un seul bloc, faisant se volatiliser 


ce qu'il y a entre. Voyons pourquoi... 
En effet, s’ils prenaient le sens apparent du hadith “omis” comme ils 
ont pris le sens apparent du verset, cela impliquerait pour eux 


d'attribuer entre 70 à 100 péchés par jour au Prophète £E ! 


Quelqu'un qui se revendique musulman pourrait-il oser faire cela ?! Ils 
pataugent. 

Dans ce tafsir, sont rapportées des histoires indignes des Prophètes. En 
effet, dans sourate Yüsuf notamment, il est attribué à l’auteur de 
rapporter que notre maître Yüsuf — paix sur lui — se serait assis avec la 
femme d’al-‘Aziz comme un homme s'assoit avec sa compagne, qu trois 
reprise il aurait “tenté” avant que l'ange Jibril ne l’écarte avec son aile. Les 
Ahbäch considèrent cela comme étant de la mécréance maïs ne se gênent 
pas pour chercher dans ce même livre ce qui pourrait appuyer leur voie 


d'attribution du péché véritable à notre noble Prophète RE. 


Comment un musulman pourrait-il se permettre de fonder sa croyance 
sur des ouvrages contenant, sur le sujet même des bases de la croyance 
qu'ils adoptent concernant les Prophètes, de pareilles abominations ?! 
Nous appelons les Ahbäch à délaisser cette voie fragile et dangereuse. 

Nous rappelons aussi aux Ahbäch que falsifier est interdit. Mais il 
semblerait qu’ils n'éprouvent plus aucune gène de commettre des péchés 
véritables ouvertement, en plein public. Vous pouvez relire : c’est falsifié et 


devant vos yeux. 


B Tafsiru l-Qur'an 


À L'imam abul-Mudhaffar as-Sam'ant (489H) 


© https://archive.org/details/WAQ34829/05 34833/page/n177 
© https://shamela.ws/book/8320/6422Parole des Ahbach - #p1 
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@ https://archive.org/details/WAQ34829/05 34833/page/n25 
© https://shamela.ws/book/8320/5907Parole des Ahbäch - #p1 


LL o$0o07 / of0o PTT o oo” 0/ 
“Sa Parole : &uñlls Cueidls Li jéxelsb signifiant : {et demande 
pardon pour ton “dhanb” et pour les croyants et les croyantes}. Il est 
confirmé par la citation d’az-Zuhri d'après Abü Salamah d'après Abü 
Hurayrah que le Prophète ŸÆ a dit : “je demande pardon à Dieu 70 


fois par jour” et dans une autre version : “100 fois”. 

Alors si quelqu'un dit : “comment Dieu lui ordonnerait-Il de demander 
pardon alors qu’il était préservé des péchés ?” 

La réponse, c’est qu’il ne pouvait être sauf des erreurs, glissements ou 
certains “dhunüb” faisant partie des mineurs. Dieu lui a alors ordonné de 
demander pardon pour cela et Il lui a ordonné de demander pardon en 
aveur des croyants et des croyantes, il faisait alors des invocations e 
f: d yants et d yantes, il faisait alors d t t 


demandes de pardon en leur faveur” 


[..] 


“Sa Parole : Si éxels Ge Al des ol me en sens : fais donc montre 


de patience, car la promesse d’Alläh est pure vérité et implore le pardon 
pour ton “dhanb”}. Ceux qui ont rendu possible les mineurs au sujet des 
Prophètes se sont attachés à ce verset, il leur a alors ordonné de demander 
pardon pour les mineurs. Ceux qui n'ont pas permis que les mineurs soient 
attribués aux Prophètes [ont dit] : “il lui a été commandé de demander 
pardon par dévotion ; pour obtenir l'agrément de Dieu 


29,92 


Tout-Puissant et être suivi par ceux qui viennent après lui. 
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Bi Fakku l-Asiri 1-‘Ant min Chubahi Tafsiri s-Sam‘äni 
À Abu t-Tayvib Yüsuf bin ‘Adnän al-Munäawi (contemporain) 


© https//almunawi.com/wp-content/uploads/2019/10/Samaani-1.pdf 


“Louange à Alläh et que la paix et le salut soient sur le Prophète de Dieu 
ainsi que sur sa famille et ses proches. 

Cela dit, certains innovateurs du commun ont cité une parole du tafsir 
d’as-Samänt au sujet de notre maître Muhammad ££ en disant : “il ne 
pouvait être sauf des erreurs, glissements ou certains “dhunüb” faisant 
partie des mineurs” voulant par cela le prendre en argument pour attribuer 
l'erreur au Messager de Dieu RE et confirmer la provenance de la 
désobéissance de sa part. 

As-Sam'ani a cité dans son tafsir ce qui impliquerait qu’il aurait considéré 
son mariage avec dame Khadïjah comme étant un “dhanb” du Prophète RE 
ainsi que marier certaines de ses filles aux polythéistes ! Il a dit “ceci est 
provenu de lui non pas par volonté de viser [la contravention]”. Fin de 


citation. 
Comment un musulman pourrait-il concevoir de considérer le mariage du 


Prophète RE avec Khadïjah comme faisant partie des interdits ? Aussi, 


_ , ., | a | 
comment pourrait-il concevoir de considérer le fait que le Prophète nue 


marie certaines de ses filles à des polythéistes comme étant des interdits ? 


: : ; e : WE : 
Sachant que Dieu n'avait pas interdit au Prophète RE de se marier avec 


Khadiïjah — que Dieu l’agrée — avant son entrée en Islam. Il n'avait pas 
interdit non plus à cet époque-là de marier une musulmane à un non 
musulman. En effet, sa fille Zaynab était restée avec son mari Abu l-“ÀÂs qui 
était resté poythéiste même après la descente de la révélation sur le Prophète 


jusqu'à ce que la Loi interdisant le mariage de la musulmane avec le non 


musulman soit révélée. 
Regarde à titre d'exemple la parole du Haäfidh al-“Träqi dans “alfiyyat 


as-Sirah” concernant le mariage du Prophète LE avec dame Khadijah : 


“Elle voulait Muhammad et s’est alors fiancée à lui 
Et quelles fiançailles ! Que de joie ! Ils ont été épanouis.” 


ucun homme de science n’a abordé le fait que le Prophète serait coupable 
en se mariant avec la dame Khadïjah avant son Islam. Bien plus, l'épouse du 
Prophète de Dieu Nüh ainsi que celle du Prophète de Dieu Lüt étaient 
mécréantes et celle du Pharaon était musulmane vertueuse. Personne n’a dit 


que cela était interdit à à ces £poques- Le Dieu — Exalté soit-Il — a dit : 


£ 
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mécréants celui de la femme de Nüh et de la femme de Lüt, lesquelles 

ivaient sous l'autorité de deux de Nos serviteurs les plus vertueux. Or elles 
les trahirent (en choisissant la mécréance) et (leurs époux) ne purent rien 
pour elles auprès d'Allah. Il leur sera dit : “entrez toutes les deux en Enfer, 
avec ceux qui vont y entrer ! Alläh a donné comme exemple aux croyants 
celui de la femme de Pharaon, laquelle supplia : “Seigneur ! Fais bâtir pour 
moi une maison auprès de Toi, au Paradis ! Délivre-moi de Pharaon ainsi 
que de ce qu’il commet et sauve-moi des gens injustes ! } [at-Tahrim, 10-11]. 
Comment - celui qui prétend être Ach'arite — peut-il ignorer qu'al-Ach'ari 
et ses suiveurs ont dit qu’il n’y pas de jugement avant l'élection du Prophète 


? Ce que les gens faisaient durant la “jahiliyyah” — avant de recevoir l'appel 
d’un des Prophètes — ne seront pas punis selon les règles des Ach‘arites. 


Comment dire alors que des désobéissances auraient été inscrites sur notre 


A les / . . : 
maître Muhammad £ tout en n'étant pas inscrite sur autre que lui avant la 


descente de la révélation ? 


Quant à ce qu'il y a dans tafsir as-Sam'anï, disant que le Prophète suivait 
avant la révélation la Loi de notre maître Ibrahim, cela ne fait pas l'objet 
d'accord et il n'est pas correct de le prendre comme argument pour 
attribuer la désobéissance à notre maître Muhammad. Accusation selon 


laquelle il aurait contredit ce qui a été indiqué dans la Loi d’'Ibrahim LE. 


Comment quelqu'un pourrait-il prétendre linterdiction du mariage du 
musulman à une mécréante ou inversement dans la Loi de notre maître 
Ibrahim ? En effet, notre maître Lüt a vécu au temps de notre maître 
Ibrahim - et il était son oncle. La femme de Lüt était mécréante, chose 
confirmé par le texte du Qurän cité précédemment. Le Prophète de Dieu 
Lüt vivait-t-il donc dans une relation illicite ? Que Dieu nous préserve. 


Bien plus - comme déjà expliqué —, le mariage de la musulmane avec le 
mécréant n'avait pas été interdit au début de la révélation, mais bien des 
années plus tard. Le Prophète aurait-il laissé sa fille Zaynab vivre avec 
quelqu'un illicitement après la Révélation ? 


nn : — : NZ + x 
N'est-ce pas ici une atteinte/injure au Messager de Dieu RE ainsi qu'à sa fille 


honorée et pure Zaynab que Dieu l’agrée 2! Ou pourrait-on penser qu'elle 
désobéirait à son père s'il lui avait ordonné de se séparer de son mari car il 


était polythéiste ? 


Regarde donc à lecteur, à quoi mènerait l'attribution des péchés et 
désobéissances à notre maître Muhammad comme cela a été cité dans le 
tafsir d’as-Sam'äni. 


Quant à la prétention de certains innovateurs, à savoir la prétention de la 
désobéissance du Prophète RE après la révélation, ceci est contraire à ce sur 
quoi était l'imaäm al-Ach‘art que Dieu l’agrée. Voie qui est : la préservation 
des Prophètes de tous les péchés après la révélation comme cela est rapporté 
par Ibn Fürak dans “Mujarrad maqaälat al-Ach'art”. Ceci est aussi contraire à 
ce qu'à stipulé l'imam Abü Hanifah ainsi que l'imam al-Mäturidi dans son 
tafsir. 


Quelle stupeur donc que de voir celui qui prétend la science et se met sur le 
devant de la scène de l'enseignement, celui que ses suiveurs pensent être 
parmi les vénérables savants, alors qu’il ne maîtrise pas les fondements de la 
croyance d'Ahlu s-Sunnah wa I-Jamäah ! Bien plus, son ignorance l’a mené à 


prétendre que la majorité des savants et des imäms auraient attribué à notre 


A As / ,e 2 . 
maître Muhammad £E la désobéissance véritable ! Il a en cela agi en mal en 


calomniant le Messager de Dieu gravement. Il a nui à Dieu, à son Messager 


et aux Cr oyants. 


Lorsqu'il lui est parvenu le désaveu de cette parole laide et abominable, lui 
ainsi que le commun de ses suiveurs se sont mis à plonger dans les livres des 
savants en recherche, surtout dans les exégèses, espérant trouver de quoi 


appuyer leur innovation d'attribution de la désobéissance au meilleur de la 


Le . WIKEZ 
création de Dieu $£ . Quelle monstrueuse parole sort de leur bouche en ne 


faisant que dire des mensonges. 


Le sujet que je souhaite éclaircir brièvement ici est l’erreur de ces 
innovateurs recourant aux livres d'exégèses afin de connaître un de parmi les 
fondements de la croyance qui est la préservation des Prophètes — paix et 


salut sur eux. 


En effet, la plupart des exégèses ne sont pas vérifiées concernant le sujet de la 
croyance. De même, la plupart des exégètes — ou beaucoup d'entre eux du 
moins — ne font pas partie des imäms de la science de la croyance. La science 
de la croyance a ses imäms et ses références agréées et vérifiées, surtout celles 
qu'ont composé les grands savants du Dogme dans l'éclaircissement de la 


croyance d’Ahlu s-Sunnah wa I-Jama'ah avec authentification et vérification. 


Quant aux livres d'exégèse, ils ne sont pas dédiés à cet effet. Tout comme ils 


n'ont pas été composés pour éclaircir les jugements des adorations, mais ces 


jugements s’apprennent plutôt des livres de juristes (fuqah3’) qui ont 


composé les “mutün”, les ont vérifiés et ont montré ce qu’il faut apprendre 
et mettre en pratique. Ils ont montré les avis faibles et singuliers qu’il ne 
faut ni considérer dans la fatwa ni mettre en pratique. 


Tout comme il n'est pas valable de prendre les jugements de la purification 
et la prière des livres du tafsir pour les mettre en pratique, il n’est pas valable 
de considérer les livres de tafsir une base dans les fondements de la croyance 
comme le sujet de la préservation des Prophètes. Car il y a dans beaucoup 
de livres de tafsir des égarements rapportés au sujet de certains Prophètes 
leur attribuant des monstruosités hideuses. Il y a, à ce sujet, ce dont les 
exégètes ont montré l’invalidité et au sujet d’autres choses sur lesquelles ils 
se sont tus. Ceci, soit en se contentant de l'orientation vers la chaîne de 
transmission, soit pour d'autres causes. Peut-être même qu'ils les ont cités 


sans clarifier leur invalidité sans cause. 
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Il est connu qu'il n'est pas permis de rapporter l'égarement en l'attribuant à 
un Prophète en taisant son caractère faux. Même si cela existe beaucoup 
dans certains livres de tafsir. 


J'ai montré dans mon livre “tabsiratu l-atqiyæ bi tabriati Anbiyæ” publié 
il y a deux ans sur le site “dar al-Imäm al-Munäwi” des exemples de 
plusieurs récits faux et “isr#iliyyat” (récits judaïques) dans les livres de tafsir 
en montrant leur fausseté par ce qui a été établi dans les livres de croyance 
composés par les imams de l'Islam spécialistes de la croyance d'Ahlü 


s-Sunnah wa I-Jamäah. Celui qui le souhaite, qu'il le consulte. 


L'objet de ma recherche va porter dans cet empressement à se restreindre à 


quelques exemples de ce qu'il n'est pas permis de croire et à quelques 


paroles faibles citées dans le tafsir d’as-Samänï. À cela s'ajoute la citation de 


certaines paroles de grands imäms que comporte ce tafsir, propos que les 
innovateurs — qui déclarent que le Prophète de Dieu aurait fauté — 
considèrent comme étant de l’égarement et de la mécréance. Ceci est fait de 


sorte à les astreindre à leur propre voie. 


L'objectif étant de donner le conseil au commun des innovateurs ainsi qu'à 
leurs maîtres qui ne les guident pas, les laissant patauger dans la recherche 
de ce qui pourrait confirmer la désobéissance de l'enseignant de l’Unicité, 
RE. Considère donc mauvais lavis de celui qui prend comme argument la 
parole d’un humain qui peut se tromper ou être dans le vrai, pour déclarer 
que le Prophète infaillible se tromperait, lui attribuant la désobéissance, la 
défaillance et les méfaits. Que Dieu nous préserve du dévoiement des 


cœurs. 


Il est utile de citer qu'un des frères a donné le conseil à ces jgnorants — 


pataugeant à fouiller dans les livres pour déclarer que, celui qui ne parle pas 
selon sa propre passion, se trompe — ils se sont alors moqués de lui en lui 
disant qu’il portait atteinte limam des Chafrites de son époque - 
as-Sam'ani — tout en oubliant qu'eux, ils portent atteinte au Messager de 


Dieu $£ en le dévaluant par le fait de lui attribuer ce qui n’est pas provenu 


de lui. Ils ont alors cherché la biographie d’as-Sam'äni dans les livres, en 
copiant l'éloge de certains savants à son égard, faisant de cela une preuve de 
la légitimité de prendre en argument ce que cite as-Sam'änï dans son tafsir, 
oubliant ce qui a été précédemment cité sur le fait que les fondements de la 
croyance ne se prennent pas des tafsir, surtout ceux contenant des désastres 
en terme “d’israiliyyat” (récits judaïques) et autre. 


e ne prétend pas que, dans cet empressement, j'aurais fait le tour de toutes 
les paroles fausses et faibles dans le tafsir d’as-Sam'äni -— sans parler des 
paroles vraies considérées comme étant de l’égarement selon la voie de ces 
innovateurs — mais je me suis contenté d'exemples de ce que j'ai pu trouvé 
rapidement. Ceci afin d'avertir les gens de la dangerosité de chercher dans 
les livres sans transmission, surtout avec l’ignorance de ce qui n'est pas digne 


des Prophètes — paix et salut sur eux. 


Cet écrit rapide profitera globalement à celui qui lit dans les livres de tafsir. 
En effet, beaucoup de leurs récits rapportent des “isræïliyyat” (récits 
judaïques) et autre de ce qu’il n’est pas permis de croire. T'u dois alors cher 
frère musulman, avant de lire dans les livres de tafsir, apprendre la croyance 
d'Ahlu s-Sunnah wa I-Jamaah auprès d’un chaykh digne de confiance 
sachant ce qui est digne ou non des Prophètes (et connaissant la croyance 
d'Ahlu s-Sunnah wa I-Jamäah sans la mélanger avec une innovation issue 
des groupes égarés). Prends garde à ne pas être perturbé dans ta croyance, ne 


sachant pas si tu es avec les Sunnites, ou avec les autres groupes. C’est pour 


cela qu'il faut que tu t'assures que l'enseignant duquel tu prend ta religion 


ne soit pas perturbé, mélangeant la vérité et le faux. 


Abolition d’un ambiguïté 
Certains innovateurs ont prétendu que les savants n’ont pas renié à 


as-Sam'ani ce qu’il a apporté dans son tafsir — qui les a fait jubiler - comme 


attribution de l'erreur, glissement et “dhunüb” au maître de la création LE. 


Cette ambiguïté est infondée et indique l’ignorance de son auteur. Elle 
indique aussi la corruption des cœurs de leurs grands qui la connaissent 
sans la renier. En effet, les livres de la croyance débordent d'exemption des 
Prophètes de désobéissance après la prophétie. En exemple, le livre “al-fiqh 
al-akbar” d'Abü Hanifah, “mujarrad maqälät al-Ach‘arr” d’Ibn Fürak, 
“Usülu d-Din” et “al-Farq bayna I-Firaq” tous deux à Abü Mansür 
al-Baghdädi, ainsi que le tafsir d’al-Maturidi. Certains savants ont même 
composé des livres dans lexemption des Prophètes comme limäm ar-Razi 
et d'autres. De plus, dans beaucoup de livres de tafsir, il y a l’invalidation de 
ces “israiliyyat” (récits judaïques) contenant l'attribution de la 
désobéissance aux Prophètes — salut et paix sur eux. Celui qui le souhaite 
peut consulter mon livre que j'ai composé titré “tabsiratu latqiy? bi 
tabriati Îl-Anbiya” contenant l’invalidation de beaucoup de ces 
“isrdiliyyat” (récits judaïques). 

Il est étonnant qu'ils prétendent que les savants n'ont pas renié les paroles 
d’as-Sam'ani comme s'ils n'avaient pas entendu parlé du livre “ach-Chifa” 
du Qadi ’Iyad. C’est en effet un grand livre dans lequel il a répliqué aux 


ambiguïtés concernant notre maître Muhammad $£ de manière détaillée. 


De même, an-Nawaw1 dans “Charh Sahih Muslim”, a cité qu’un groupe 
d'authentificateurs sont d'avis de la préservation des Prophètes de toutes les 


désobéissances et il est — c’est-à-dire an-Nawawi — de cet avis aussi. 


Il s'avère dès lors, que la prétention des innovateurs que les savants 
n'auraient pas répliqué aux paroles d’as-Sam'ani est sans preuve. En effet, les 
savants les ont rejetées car il n’est pas obligatoire de citer le nom de tout livre 
les contenant, comme ceci est Le cas du tafsir d’as-Sam'äni qui contient des 
faussetés. 

Notre question aux innovateurs : “accepteriez-vous ce qui est contenu dans 
le tafsir d’as-Sam'ani et qui n’est pas digne des Prophètes et des Anges, que 
nous allons citer, en prétextant que les savants n'auraient pas rejeté ces 
paroles ?” 

Si vous dites oui, vous vous serez alors jugés mécréants vous-même d’une 
mécréance claire comme vous allez le voir. Revenez-donc aux gens de 
science sur ce qui est problématique pour vous et ne fouillez pas dans les 


livres pour confirmer l’innocence de vos maîtres de l'erreur tout en 


= : _ à tre 
attribuant l'erreur, glissement et “dhunüb” au maître de la création RE. 


Mise en garde : celui qui prend tout ce qui est dans le tafsir 
d’as-Sam'ani devient un hérétique. 


Il y a dans le tafsir d’as-Sam'äni un récit contraire à la croyance d’Ahlu 
s-Sunnah au sujet de la préservation des Prophètes. Prendre garde au fait 
que tout ce que rapporte as-Sam'ani concernant les Prophètes n’est pas 
pour le confirmer, mais il est en cela comme beaucoup d'exégètes qui 
rapportent ce qui leur est parvenu comme vérité ou fausseté, y compris 
certaines “israiliyyat” (récits judaïques) répandues dans beaucoup de livres 
de tafsir. 

Les exégètes diffèrent quant au traitement accordé à ces “isræiliyyat” (récits 
judaïques). Certains d’entre eux les ont rejetées en bloc, tandis que d'autres 
les ont beaucoup cité mais sous une formulation de faiblesse sans 


commentaire indiquant leur fausseté, d'autres en revanche, les citent en 


l’indiquant. 


Il est temps à présent de citer quelques exemples tirés du tafsir d’as-Sam‘äni 
dans lequel les innovateurs étaient contents de trouver attribution de 


l'erreur, glissement et “dhunüb” au Messager de Dieu RE tout en omettant 


ce qu'il contient qu'ils jugent catégoriquement comme étant de la 
mécréance. Ils sont alors tombés dans ce dont ils diffament les autres. Ils ont 
pris alors certaines de leurs croyances des livres contenant de la mécréance, 
de l'égarement et de la diffamation au sujet des Prophètes de Dieu. Tu ne 
peux que constater l’état malveillant de gens qui fouillent dans des livres 
contenant de l'égarement afin d'appuyer leur voie dans le fait d'attribuer 
l'erreur au Prophète infaillible et pur de tous les péchés. Il ont oublié la 
parole de Dieu — Exalté soit-Il — si jamais un jour ils l'avaient lu ou entendu 
: dla Ses Cul Jai ei Ke Ca Ai à, Ül à en sens : (AIlGh 
ne veut quéloigner de vous la souillure, 6 gens de la Maison (du Prophète) 
et vous purifier complètement}. [Considérant] ceux que Dieu a purifiés par 
honorification de son Prophète, irait-on jusqu'à dire à son sujet : “il ne 
pouvait être sauf des erreurs, glissements ou certains “dhunüb” faisant 
partie des mineurs” ?! Nous demandons pardon et protection à Alläh ! Si ce 
n'était pour invalider cet égarement, je n'aurais pas osé citer cette parole 


monstrueuse et n'aurais pas taché mes écrits par la mention de ces 


innovateurs, ni par l'évocation de cet égarement et diffamation majeure. 
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Réponse - sil 


Ici l'imam al-Qurtubi (le mufassir connu) n’affirme en rien le péché 
véritable au Prophète $5 comme veulent nous faire croire les Ahbäch. 

L'exposition explicite de l'imäm al-Qurtubi a déjà été donnée dans le livre: 
Tafsir al-Qurtubi où il rapporte que les sens visés sont : “zallah”? 
(glissement), oubli ou attribution du péché à la Communauté et non au 


Prophète $E , etc (c.f. #38). 


Dans la note de bas de page, le lecteur est orienté à consulter le tafsir de 
l'imam al-Fakhr ar-Razï, ce que nous avons fait et voici ce y est dit : 


[| Tafsir al-Fakhr Ar-Razi - Mafatihu 1-Ghayb (At-Tafsiru I-Kabir) 
À L'imam al-Fakhr Ar-Raäzi (606H) 


@ hitps://archive.org/details/wag73651/18 73668/page/n370 

© https://ketabonline.com/ar/books/2556/read?page=5872&part=15Parole des Ahbäch - 
#p-2556-5872-1 

© https://archive.org/details/FPtrazitrazi/trazi27/page/n76 


© https://ketabonline.com/ar/books/3068/read?page=4927&part=27Parole des Ahbach - 
#p-3068-4927-5 


“Sache que l'intégralité des actes d'adoration est cantonnée à deux types : le 
repentir pour ce qu'il ne faut pas faire et l'occupation par ce qu'il faut faire. 
Le premier est prioritaire sur le second selon le rang intrinsèque, il faut 
donc lui donner priorité dans la citation. Quant à la repentance pour ce qui 
ne convient pas, c'est sa Parole : &ék A als (demande pardon pour 
ton “dhanb”). Ceux qui contestent l'infaillibilité des Prophètes — que 


la paix soit sur eux — s'accrochent à cela, alors que nous, nous 
l'interprétons comme une repentance pour avoir délaissé le 


prioritaire et le meilleur ou encore pour ce qu'ils ont fait avant la 
prophétie. Il a aussi été dit que ce qui est visé est la pure adoration.” 


“[..] Sa Parole : LA ls (demande pardon pour ton “dhanb?), [...] 


signifie : “demande pardon pour le péché de ta Communauté à ton 
sujet”. [...] 


“En général, on entend par là le commandement de persévérer dans 
l'invocation de Dieu, que la langue ne s'en relâche pas, que le cœur n'en 
soit pas insouciant. Ce, jusqu à ce que la personne, par cette cause, soit 


7 Awyf 
incluse dans le groupe des Anges, comme il l'a dit en les décrivant : 40 sui 


4 ne ÿ SE, no en sens : fils glorifient [AÏläh] jour et nuit sans 


lassitude} [les Prophètes, 20] et Dieu sait mieux” 
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Parole des Ahbäch - #53 - Explication du verset s 15 L al él pe 
Abby dis Ge 


5d) Explication du verset 
226 Leg él (se pas Le al ll ax 


L’instant linguistique - disat dal jiul 


-_ dupeur \dy.pœs\ masculin (pour une femme, on dit : dupeuse) 
-_ Personne qui cherche sans cesse à duper. 


Traduction et sens de duper dans dictionnaire de Almaany Français Arabe 


duper ( Verbe ) 
Yi Et. 
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petits péchés, et il était assurément préservé des grands péchés. » 


Tafsir Al-Qour'an 


393 


Afin EE Sy 


» 5 . “ 7 
APE A) 
D 'a 
ad ee 
AN AD}, MANU EE en Pere 
(SA 8571) 


FAP 
F3) Ee 


S #" 


Fe 2 


_ 


Berre So) 


ball js 
tri: ©. = ddl pl - bp 
VAL VOA : SL VAT LT 


m ue 26 dd op Un ui 39 D dé Cd oi Cd d 


cl Djg—s pr 

on 8j ge El Goya nes Dspes Less a gr AE chu EI ce 48 ane 
pi élgsiles Lou se et ca ge he et Ji ain: JU à 
$ ; (Y) Lo . 5 ..+ (\) k ut el 8e 
M ne OÙ (al) je «dl ax 51 $ Les Less EU Lou LU à 11,5 

ce Lace A5 y AS re Lo Last L : JB af — ae al fe «sys 
ee JUS c6psdloie Les at J 56 cle 25 LOUIS DA se lus Rs 
OUI gear pe (il cet GR : À 

5 elues OU Les : ut & Lie Less OU Lies Li de : Giles 4133 
: ss cal 7 ll je BI 5 xls este ÿl le 5, el SA 38 Lac 
Hush us MS s\) DL À 3 LAN FLal Aa 3 cel JA cri ya 
af de cmälls global -e 09,25 YU ci pl als pile Loire Lois ess | 
6 gedel Lex OS dj, Les Abel DR CES : js Ob AR ut be 
ie JRAT A5 af sac OIL) et) le Jarty mel 09 Li JUS pui 
CYYUY 5) Vo4/o )uge, Ms «(0e \T  EAYY tel, hs EAVV 05) A /V esse, (1) 

pds 5 Lai (Ye — Ye) SN 5 Us CAE A p5, T1 / 1) NS fluills 

CT /1) 


spl ae LS ce nd otelts cs ses « ml :6 8 D CY) 
(IVAT 5) 144/ 1) oduus (LATE 4 bc £\VY mi) NV /V) Ge els, cale Gène (T) 


{5 


395 


gl) 
——_—_—__—_—_—_——_ LL 
CO si: JU 

HS 62153 SEA pu pile Ua Y M 5 OS 5 het al: Ls, 
CUS dus cad ge DS A DRE cie yhe di ns Cle mile A5 
5 phts ee)l 5 lé, act, À AU Jeu, alt 153 OT EN sms 
pe ol LES co sa 3 but OS Le EST Sa se mb sn 
db su obetes 6 all sn pes A4 os AE :éadiois 5 let, 
ONE ns LE 89 CS OS ASS SAN ogg pe RtS 5 ceS pti 
CE Je le ne US DS ed Le pa DH 5 pe pi des y 
Hioeb Op LS Lt DS 6 a ses éebult e Le EU os 
CO galudl 05 ge QUI GES comadls ea seb Das os ls DeS Es OUI 
nl te cl BL pol be ea gb es 5 DS EU OS, 
283 he ENS OS ui Cle pal AU ebf ions ce le Vel po EUXS 
GA & 3h Je pool GR RU qe RAI 5 Ds Cas Adi Le uebull 


cles AUI OY ES, cas 7e qe ndl je SA Of ss 1 ET 35 QI is caloue 
. Let 5558 C5 Se pti os 


5 ob Ce JE € EU Le, els Le past ali OU 2x : Jias 435 

AN OÙ pes 4 se Cabl Abèes JUS inc BOUL «el ali èa, 

5 re ts pl Sldi AL gi JU . Le Load élite Lis een 
pl 2er oi if LS OU di à au test dé ab EU 2x) à 


6 EVA 6 PAAN :al,bis FAAY ) YEN) gel ls) cos os ge due ne ae sène (1) 


CIVAS 5) VA — 140 /1Y le «(VTT A « LAËE 


396 


zaal 


J 


Mes at of 3e AN Jos ue of : ee nl 8 oem 9 (bled 553 
pen 09 EM à cat CO RQ Vo Ge Je Let Les à 435 Jp ll 
de JU Tags Go Jr CSG ealmots Vs a Jai Less Ÿ Je He : 196 
ay Ja Le yes Ÿ 325 Je) ons oi Oh ast test Jde ce ci or 4H 
Ce Vus ob Les UD 1445 Je ali Jp clagas Ge SI 0 pebll dmi 
L EL Lans : opel Jus NI & Et Les ELS5 ce pas Le ait OÙ La 
be ouh oeil Je Ad 1435 (iles au Ji ef a call Jon, 
€ I é ce uA 
due de pat le aus (D (uu) tusf é de acuxs pus d 141355 


(48 (\) 

LONTANA TE) BOÿ i acens ils. Qué pas cc 1683 Jet Gé CT) 

ee ÇUEVA GANT cab, Are / af) sy els, cb ce 8 all dde ce he Gé (0) 
CAN pi YYA FEV PA) 

.4: Su-%(£) 


es:t4r (0) 


397 


Réponse - sil 


- Ici, les Ahbäch, fervents adeptes de littéralisme, utilisent un texte qui 
attribue plusieurs péchés au Prophète ÉE selon l'apparence. D'abord 
deux péchés, l’un “péché antérieur” et l’un “plus récent”. Puis la 
suite utilise le pluriel (&+>) soit au minimum trois péchés véritables 
selon leur voie à eux. 

Ceci est en contradiction avec leurs propres enseignements selon 
lesquels ils enseignaïent, durant de très nombreuses années, que le 


< IS : . e , , 
Prophète $£ n’aurait commis qu’un seul et unique péché dans sa 


vie, que ce serait la raison du singulier au passage du Qur'än : & 2xls 


kb, littéralement : “et demande le pardon pour TON péché”. Ils 


disaient aussi ne pas savoir de quel péché il s'agirait. Vont-ils finir par lui 
attribuer des centaines de péchés ?! 
Voyez combien cette exégèse est perturbante pour l'âme. Les Ahbäch 


nous disent ignorer quels seraient les “péchés” du Prophète HE, mais ici, 


“il “les” énumère : son mariage à une polythéiste, marier l’une de se filles 
à un polythéiste, marier une autre de ses filles à un autre polythéiste. De 
là, à l’accuser lui et elles toutes de relation illicite et d’avoir vécu en couple 
dans des mariages invalides, il n’y a qu’un pas. Quand bien-même il serait 
indiqué que cela se serait produit “sans intention”, imaginez donc l’un de 
vos enfants avoir un rapport charnel avec une personne qui ne lui est pas 


licite “sans intention” et vous saurez bien qu’il ne convient pas d'attribuer 


cela au Prophète RE alors même que vous ne l’accepteriez pas pour 


vous-même. 


Bi Tafsiru l-Qur'an 
À L'imam abul-Mudhaffar as-Sam'ant (489H) 


@ https://archive.org/details/WAQ34829/05 34833/page/n187 
© https://shamela.ws/book/8320/6455Parole des Ahbach - #p1 


JG 7/7 7 07 0 so 
“Sa Parole & 2U Les ét: 5 [y pui Là qui signifie : {ton “dhanb” antérieur 


et ultérieur} c'est-à-dire ce qui a eu lieu avant la révélation et ce qui a eu lieu 
après la révélation. Il à été dit : ce qui a eu lieu avant la conquête de la 
Mecque et ce qui a eu lieu après la conquête. Ath-Thawri a dit : “ce que tu 
as fait et ce que tu n'as pas [encore] fait, alors que tu le feras. C’est comme 
s’Il lui avait pardonné avant l'acte”. 

Si quelqu'un dit : “et quel “dhanb” avait-il ?”, nous disons : “les mineurs et 
il était assurément préservé des majeurs”. 

Dans l'exégèse d'an-Naqqäch : il suivait dans les adorations, avant la 
prophétie, la Loi d'Ibrahim dans le mariage, le divorce, les actes d'adoration, 
les transactions et autre que cela. Il avait épousé Khadïjah, qui était une 
polythéiste, marié sa fille Rugayyah à ‘Utbah bin Abï Lahab, polythéiste, 
[également] marié sa fille Zaynab à [Abu] Al-“As Ibn ar-Rabr qui était 
polythéiste ; c'étaient donc là ses “dhunüb” [littéralement péchés] avant 
la prophétie. Dieu le Tout-Puissant les lui a pardonnés et cela a eu lieu 
de sa part sans viser [le péché]. Il a été confirmé du Prophète $£, qu'il a 
prié jusqu'à ce que ses pieds soient gonflés suite à quoi on lui a dit : “fais-tu 
cela alors même que Dieu t'a pardonné ton dhanb antérieur et ultérieur ?”. 


p) 27 


Il a dit : “ne devrais-je pas être un serviteur reconnaissant 
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Parole des Ahbäch - #55 - Al-Qourtoubiyy - Al-Jami”ou 


li-ahkami 1-Qour’an wal-Moubayyinou lima tadammanahou 


mina s-Sounnati wa’ayi I-Qour’an 


ES Ce 


Per) -— L : EPS 
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Dar bre dass die ee 65 EE Us 


Lai Lil :Jlé ass ill Glace { aff La ai ef iè} Al OÙ 5 je «line Lin 45 SN co JS 
si és 28 Ÿ1 3 Ball (65 élue 43 DE Le 4 él) dl mené 8 pérall pri pa ll dl pans (9 Dinsa Lai dll 
ei : Jlal lia le 95 Les quai Vs juif YŸ auill Ÿ OŸ Us ln s el 8Ÿ GA pli aile 
«6 jixall le Jess ol LA #5 jirall Ale 46 ii Jus CS CAS Gé RS | 3) as lé à 5 
jraill 3 cpgéuall Li pal Alan $ cdauill sLasl 3 65 énall :44A 3 cdus JYI 3 34Ÿ 1 ce 3$e Le gli Y GS 
ee ten réa Modo Ne A > dl 
18 Qui De " çgâa sill (à ll 5 Of pis Que aa des 45! us ga 164 gi 06 jf BEST) 
Ji Lugpaall ga dima { DÉS Las EL ou sé Le Auf A JA } plus due ddl he Gill Qle Ed ji 
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» Vi 7) 


Al-Qourtoubiyy 


décédé en 671H 


Al-Jami”ou li-’ahkami l-Qour'an 
wal-Moubayyinou lima tadammanahou 
mina s-Sounnati wa'ayi l-Qour'an 


« Les exégètes ont divergé au sujet de la 

signification de la parole de Dieu : 
LEE as set oi} 

Il a été dit : &ESS + 5% Lib « le péché 

avant la révélation », et 4526 U5è « après 

la_révélation. » Cela a été dit par 


Mouijahid [un successeur qui a beaucoup 
rapporté de /bnou Abbas] » 


Source (alternative) : »#24ll 


Lies in Es Sep 
MA eu Le 7 
AGPYEY U) 
s Li pre 
A De, AA er Peer 
(LA 857) 


AB 
SAND) De Ze 
pe # 


LL J tt 


p- dt. À 
ser se ssh) 


ob all ls 
Frs LOUP = pla ge - Li 
£VA£ VOA :ysb- {VAT ETS 
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gl 


D 265 où dy © 2 ail a CD D) Ce Les 
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Réponse - sil 


- Dans le tafsir cité, encore une fois, il n'y a aucunement de confirmation 
du péché véritable pour le Prophète RE. 
Ici les Ahbäch ont encore choisi l'explication la moins explicite de parmi 
celles rapportées par l'imäm al-Qurtubi dans son tafsir. Ils ont de plus cité 
le tafsir de Mujähid (un successeur) élève du fameux compagnon Ibn 


= . . . \ tes | À 
‘Abbäs connu pour avoir reçu linvocation du Prophète RE lui-même 


pour que Dieu lui accorde la science de l’interprétation et ce afin de 
donner du crédit à leurs paroles aux yeux du lecteur. 

Dans le précédent tafsir d’as-Sam'ant cité en référence (souvenez-vous, 
c'est le fameux tafsir contenant plusieurs mécréances selon les Ahbach), 
as-Sam'ani cite l'explication de ce même verset en rapportant l'explication 
de Mujaähid et dit qu’il lui donne le même sens que le verset n°2 de 
Sourate ach-Charh expliquant par conséquent le péché “dhanb” par le 
“wizr” lui même expliqué par (ta) charge lourde. 

Ce n'est pas tout, il s'avère que le successeur Mujahid possède son propre 
tafsir dans lequel on peut lire l'interprétation du “wizr” attribué au 


Prophète RE, à savoir des choses faites durant la période de la jähiliyyah 


(avant l'Islam) qui sont explicitées dans le tafsir d’as-Sam'ant étudié juste 


avant. 


BB Tafsiru l-Qur’an 


À L'imam abul-Mudhaffar as-Sam'ant (489H) 


© https://archive.org/details/WAQ34829/06 34834/page/n248/mode/1up 
© https://shamela.ws/book/8320/8377 


405 


Oo 1MParole 44 DE éke Labssh en sens : {N’avons-Nous pas déposé pour 


toi ton fardeau} 


Mujähid a dit que c'est à dire qu ‘On t'a pardonné et c'est dans le même 


DURS 197 


sens que & XL Lo he 5 25 LA Er en sens : {afin qu'Alläh te 


pardonne ton “dhanb” antérieur et ultérieur}. Sa Parole 4 y à en sens, 


ton “wizr”, Mujähid a dit : “c'est à dire : ton fardeau”. D'après certains 
{N'avons-Nous pas déposé pour toi ton “wizr” ?}, c'est-à-dire 

{N’avons-Nous pas déposé pour toi ta charge lourde “thiql” ?}. Dans la 

version rapportée par Ibn Mas‘üd : “Nous avons déposé pour toi ta 


D 9 » 


surcharge “wiqr 


Bi Tafsir Mujähid 
À Le successeur Abü al-Hajjaj Mujahid al-Makhzümi (104H) 


© https://archive.org/details/0954Pdf_201804/page/n342/mode/1up 
© https://ketabonline.com/ar/books/1438/read?page=2139&part=1Parole des 
Ahbach - #p-1438-2139-1 


“D'après Mujaähid s'agissant de sa parole : 43 355 éke Less, il a dit : 


ton “dhanb” dans la jähiliyyah [période de l'ignorance avant la 
prophétie du Prophète $£]” 


Rappel de la parole d'al-Qurtubi Éd préalablement au #38 : 


“Le Tout-Puissant à dit : gl sil ji 5 #5 L L sa 5 ssl Ex is 


LAN se littéralement : {si tu suivais les passions de ces gens après que la 
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science tait été révélée, tu serais certes du nombre des injustes}. 


. , \ IkEs . CN 
Le discours est adressé au Prophète $£ et ce qui est visé est sa 


Communauté, dans laquelle il y a celui qui peut suivre ses désirs et devenir 
injuste en les suivant [ces gens]. Il ne lui est pas permis de faire cela. II n'est 


pas possible que le Prophète $£ fasse une chose par laquelle il 


deviendrait injuste. 
Le sens voulu est donc sa Communauté à cause de la préservation du 


A tres ro e 
Prophète ££ et nous avons été fermes quant au fait que cela ne 
e e ro , A tes 
provienne pas de lui. Le message a été adressé au Prophète ££ pour 


l'importance de l'affaire et aussi parce-que c'est sur lui qu'il est 
descendu.” 
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Parole des Ahbäch - #56 - AI-Khazin - Tafsirou l-Khazin libabi 


t-ta’wili fi ma/ani t-tanzil 
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= ATEN PE 
> el pl 55 pe pu A5 pe pa Le: LA elle JU, LM Je pal jy \ 
dé ue DIS Le A5 pe pas L cos dbie JUy 4 uleu all og me el Les suks ù 
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« La signification du verset 4 526 L5 ESS se ASS Le Ai Gf sai à JG DE Es 
afin que Dieu te pardonne tout ce qui a eu lieu comme péché de 7 

ta part, ESS ce FE & c'est-à-dire ce qui a eu lieu avant la aa 

révélation et :£46 L5 ce qui a eu lieu après la révélation, et cela gala) 12 br ré es 
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la part des prophètes. » 


D NS6 4, à, 


Tafsirou l-Khazin 
pa à ane pd es 1 Lo ÉD A ce libabi t-ta’wili fi mañani t-tanzil 


ini le 13236 À nai eine : dis -Gole Su Ji Les 55e ps His : :Jlé . Gil ste 
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Réponse - sl 


- Voyez comment ils soulignent “après la révélation” pour attribuer le 
péché véritable au Prophète LE après la Révélation. 
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Ils ont pris le terme “dhanb” pour “péché” arbitrairement. Pourquoi 
interpréter (car traduire c'est interpréter) vers le sens le plus odieux ? 

Les Ahbäch, une fois de plus, s'accrochent à la parole la moins explicite 
parmi toutes celles citées dans ce tafsir qui n’affirme toujours pas de péché 
véritable à aucun des Prophètes. Ils piochent clairement pour charger les 
Prophètes à tout prix. Que Dieu nous préserve de telles œuvres. L'imaäm 
al-Khaäzin explique et introduit dans le volume 3 (précédent le volume 4 
contenant le texte présenté) de son tafsir (composé de 4 volumes) le 
chapitre dédié à la préservation des Prophètes en se basant sur ce qu'a dit 
ar-Räzi notamment. Les Ahbäch lisent-ils les livres dans l’ordre ?! 


[| Tafsir al-Khäzin (Lubäb at-Ta’wil ft Ma'ani t-Tanzil) 
À L'imam'Ala’ ad-Din ‘Al al-Baghdadi al-Khazin (741H) 


© https://archive.org/details/sa71mir gmail_2 20160527/204%)j 120% 
© https://shamela.ws/book/23628/1620 


© https.//archive.org/details/sa71mir gmail 2 20160527/203%{Jj 120% 
© https://shamela.ws/book/23628/1225Parole des Ahbach - #p1 


414 


ramené à sa Parole — Exalté soit-Il — : fdemande pardon pour ton “dhanb” 
et aux croyants et croyantes}, afin qu'Alläh te pardonne ton “dhanb” 
antérieur et ultérieur et afin de faire entrer les croyants et les croyantes dans 
des jardins [du Paradis]. 

Ibn Jurayj a dit : “ceci fait référence à sa Parole dans Sourate an-Nasr : 
tcélèbre ses Louanges et implore son Pardon, car Il est Tout Absoluteur !} 
afin qu'Alläh te pardonne ton “dhanb” antérieur”. 

Il a été dit : “la conquête n'a pas été faite [spécialement pour] une raison de 
pardon, mais pour le rassemblement de ce qui lui était destiné des quatre 
choses mentionnées, à savoir : le pardon, l'achèvement de la Grâce, la guidée 
au droit chemin et la puissante victoire”. C'est comme s'Il disait : “Nous 
t'avons facilité la conquête, Nous t'avons accordé la victoire contre ton 
ennemi, Nous t'avons pardonné ton “dhanb” et Nous t'avons guidé vers un 
droit chemin, afin que la gloire des deux mondes ainsi que les buts de 
l'immédiat et du futur se rejoignent pour toi”. Il a aussi été dit : “la 
conquête peut être une cause de pardon, parce que c'est le Jihäd contre 
l'ennemi. Il y a récompense et pardon avec la victoire sur l'ennemi et gagner 
la conquête. Il a été dit : “du fait que cette conquête était une raison pour 
entrer dans la Mecque et faire le tour de la Maison sacrée, c'était une cause 
pour le pardon”. Le sens du verset est que Dieu te pardonne tous tes 
manquements passés, ton “dhanb” antérieur, c'est-à-dire avant la prophétie 
et ce qui est ultérieur, c'est-à-dire après [elle]. Ceci selon ceux qui rendent 
possible les mineurs au sujet des Prophètes. ‘At? Al-Khurasäniï à dit : “ton 


“dhanb” antérieur, signifie le “dhanb” de tes parents, Adam et Hawwà, par 


ta bénédiction et ce qui est plus ultérieur, ce sont les péchés de ta 
Communauté par ta supplication pour eux”. Sufyan Ath-Thawri a dit : 
“ton “dhanb” antérieur vient de ce qui a eu lieu de toi avant la prophétie et 
ce qui est ultérieur, signifie tout ce que tu n'a pas fait et il mentionne cela 


par voie d'affirmation, comme si tu disais : “donne à celui que tu vois et 


celui que tu ne vois pas et frappe celui que tu rencontres et celui que tu ne 
rencontres pas”. Ainsi le sens est : ce qui a eu lieu comme “dhanb” et ce 
qui n'a pas eu lieu est pardonné pour toi”. 

Il a été dit que ce qui était voulu par cela, c'est ce qui a eu lieu par 


oubli et inattention. Cela a été interprété parce que le Prophète £E£, 
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n'avait pas un “péché” comme les péchés des autres, donc ce que l'on 
entend en mentionnant le “dhanb/péché” ici, est ce qu’il a pu faire 
par inadvertance et autre, car les bonnes actions des vertueux sont les 
mauvaises actions des rapprochés [de Dieu]. Il l'a alors appelé 
“dhanb” [litt. “péché”], donc ce qui est de cet ordre et ce qui s’y 
rapporte lui est pardonné. Ainsi, Dieu — Exalté soit-Il — l'a informé de 
cela, qu'il est tout pardonné, afin d'achever sa bénédiction sur lui, ce qui est 
le sens de sa Parole : fqu’Il parachève son bienfait envers toi}, c'est-à-dire par 
la prophétie, par ce qu'Il t'a accordé comme conquête, victoire et 
affermissement {et Il te guide vers un droit chemin}, cela signifie qu’Il te 
guide vers un droit chemin, à savoir l'Islam et t'y raffermisse. Le sens est de 
rassembler pour toi, par la victoire, la plénitude du bienfait par le pardon et 
la guidance au droit chemin, à savoir l'Islam. Il a été dit que cela signifie : 
“et [qu’Il] guide par toi vers un droit chemin” {et qu'Alläh tappuie du plus 
puissant des secours}. Cela signifie vainqueur par la gloire, la force et la 
suprématie sur les ennemis. La victoire a effectivement éclaté avec cette 
conquête évidente et la sécurité à été atteinte, par la Grâce de Dieu 


Tout-Puissant.” 


[..] 


“Chapitre : exposition de la préservation des Prophètes et ce qui a 
été dit à ce sujet. L'imaäm Fakhr ad-Din ar-Raäzt a dit : “sache que la 


divergence sur cette question porte sur quatre points. 


Le premier : concerne ce qui se rattache à la croyance. La Communauté est 
d'accord sur le fait que les Prophètes sont impeccables relativement à la 
mécréance et à l'innovation blâmable. 

Le deuxième : concerne la transmission. La Communauté est Unanime 
quant au fait qu'ils sont exempts du mensonge, qu'ils sont assidus 
concernant la transmission et l’incitation (exhortation). Sans cela, la 
confiance serait rompue dans l'exécution [des faits]. Ils se sont mis d'accord 
quant au fait que la survenance de cela n'est pas possible, ni délibérément, 
ni non plus par inadvertance. Il y a parmi les gens ceux qui ont rendu cela 
possible par inadvertance en disant : “ceci, en raison du fait que s'en 
prémunir n’est pas possible”. 

Le troisième : concerne l'opinion légale formelle (la fatwa). Ils ont été 
Unanimes sur le fait qu'il ne leur est pas permis de se tromper 
intentionnellement. Certains d’entre eux l'ont rendu possible si c'est par 
inadvertance. 

Le quatrième : concerne leurs actes. La Communauté à divergé à ce sujet 
selon cinq positions. 

La première, [celle des Hachwites], à savoir qu'il leur serait possible de 
commettre des [péchés] majeurs. 

La deuxième, ceux qui ont rendu impossible les majeurs mais ont rendu 


possible les mineurs délibérément. Ceci est la voie de la plupart des 


Mu'tazilites. 

La troisième, à savoir qu'il ne leur est absolument pas possible de pécher 
intentionnellement, ni de mineur ni de majeur. Cependant, ça leur est 
possible par voie d'erreur dans l'interprétation. Telle est l'opinion de [Abü 
‘Af] al-Jubbai. 

La quatrième, le “dhanb” ne peut provenir d'eux si ce n'est par voie 
d’inadvertance ou d'erreur. 


La cinquième, à savoir qu'il ne provient d’eux ni majeur, ni mineur, que ce 
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soit intentionnellement, par inadvertance ou par interprétation. Telle est 
l'opinion des Chiites. 

Les gens ont divergé également sur la période de l’impeccabilité selon trois 
avis : 

Le premier : selon lequel certains disent depuis la naissance et c’est l'opinion 
des Chiites. Le second : l'avis de ceux qui disent qu’ils sont préservés à partir 
de la puberté et c’est l'avis de la plupart des Mu'tazilites. Le troisième : ceux 
qui disent que cela n’est pas permis de leur part après la prophétie 
[que l’impeccabilité n'est nécessaire que durant le temps de la prophétie et 
qu'auparavant elle n'est pas nécessaire], telle est l'opinion de la majorité 
de nos compagnons, d’Abü l-Huzayl et Abü ‘Ali de parmi les Mu'tazilites. 


L'imäm a dit que l'avis choisi chez nous, c’est qu’il ne s’est pas produit 
de leur part de “dhanb”, ni mineur, ni majeur et ce, depuis qu’ils ont 
reçu la prophétie. 

Les considérations suivantes montrent la nécessité de cette 
impeccabilité. 

Premier argument : si le “dhanb” émanait d'eux, leur rang serait moins 
élevé qu’un individu lambda de la Communauté et cela n’est pas 


permis, car le rang des Prophètes est extrêmement élevé et honorable. 


Deuxième argument : s’il provenait de lui [le “dhanb”]|, il serait 
obligatoire que son témoignage ne soit pas accepté. Il serait alors 
dans un état moindre que les personnes dignes de confiance de la 
Communauté et ceci n’est pas permis non plus car le sens de la 
prophétie et du message, c’est qu’il témoigne de la part de Dieu que ceci est 
la Loi et que le Jour du Jugement il soit témoin sur tout. 

Troisième argument : si le “dhanb” provenait d’un prophète, nous 
aurions l'obligation de le suivre en cela et ceci est impossible. 
Quatrième argument : il est confirmé selon l'évidence de la raison qu’il 
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n’y a pas plus laid pour quelqu’un dont Dieu a élevé le rang, qu’Il : 
chargé en toute honnêteté de sa Révélation et qu’Il a désigné comme 
représentant [de l'Ordre divin] sur ses esclaves et ses terres, entendre 
son Seigneur l'appeler : “ne fait pas ceci”, puis s’aventurer à le faire 
en faisant prévaloir son propre désir. La Communauté a été Unanime 
que les Prophètes [ont reçu et] transmettaient l'ordre d'obéir. S'ils ne Lui 
obéissaient pas, ils entreraient sous le coup de sa Parole [Exalté 
soit-Il] : fordonnez-vous donc aux gens la bienfaisance quand vous 
oubliez vous-mêmes alors que vous récitez le Livre ?! 
’entendez-vous donc pas raison ?!} [al-Baqarah, 44] et Il à dit : (“je 
n'ai nullement l’intention de faire ce que moi-même je vous défends 
de faire”) [Hüd, 88]. 
Cinquième argument : Dieu Exalté soit-Il dit pour les qualifier [Ibrähim, 
Ishäq et Ya‘qüb] : fils se hâtaient dans les bonnes actions} (21, 90) ; or son 
terme [l'article d'un pluriel] signifie la généralisation. Donc dans 
l'expression [“les bonnes actions”] indique l'action de tout ce qu'il faut faire 
et le délaissement de tout ce qu'il ne faut pas faire. Cela montre qu'ils [les 
Prophètes] accomplissaient tous les actes d'obéissance et qu'ils 
délaissaient tous les actes de désobéissance. Cela est contraire à I: 
provenance du péché de leur part. 
Sixième argument : Il dit — Exalté soit-Il : {Dieu choisit des envoyés parmi 
les Anges et parmi les gens. Certes Alläh est Audient et Voyant.} (22, 75). II 
dit aussi Exalté soit-Il : {de parmi les mondes, Dieu a élu Adam, Nübh, le 
famille d'Ibrähim et la famille de ‘Imrän.} (4, 33) et Il a dit Exalté soit-Il à 
propos de Müsä — paix sur lui — : {Je t'ai élu par-dessus les gens pour ma 


Mission et ma Parole} (7, 144). Il dit aussi Exalté soit-Il : févoque nos 


serviteurs, Ibrahim, Ishäq et Ya‘qüb, doués de force et de clairvoyance. Nous 
les avons purifiés par l'évocation de la Demeure. Ils sont auprès de Nous 


parmi les élus, les meilleurs.} (38, 45-46-47) ainsi qu’autres versets que 


ceux-là indiquant qu'ils sont caractérisés par l'élection et le meilleur. Cel: 
est contraire à la provenance du “dhanb” de leur part, tout en citant 


d’autres aspects”. 


Il dit : “quant à l'opposant, il s’est attaché à des versets dont le récit 


d'Adam. La réponse à cela est de dire que leur parole pourrait être complète 


s’ils pouvaient démontrer par la preuve que cela était durant la prophétie. 
Or cela est impossible. Pourquoi ne serait-il pas possible de dire qu'Adam 
lorsque ces choses se sont produites de lui, n’était pas prophète et que cet 
événement aurait eu lieu avant la prophétie ? Que Dieu aurait accepté son 
repentir et l'aurait honoré par la prophétie et le message ? Al-Qadi ‘Tyad a 
dit : “quant au récit d’Âdam : fet Adam a désobéi à son Seigneur, alors il a 
dépassé les limites qui lui étaient fixées} [Täha, 121], c'est-à-dire : “il 
ignorait” et il a été dit : “il s’est trompé”, car Dieu a informé de son excuse 
en disant : fauparavant, Nous avions fait une recommandation à Adam 
mais il oublia et Nous ne trouvâmes pas chez lui de ferme résolution} [Tähä, 
115], c’est-à-dire qu’il a oublié l’animosité d’Iblis à son égard et s: 
promesse envers Dieu. Il a été dit qu’il n'avait pas visé la contravention en 
se la rendant permise maïs il a été dupé par le serment qu’Iblis lui a prêté en 
disant qu'il était un conseiller pour eux et il s’est illusionné que personne ne 
pouvait jurer par Alläh mensongèrement. Il a été dit qu’il avait oublié et 
n'avait pas l'intention de contrevenir. C’est pour cela qu’Il à dit : (et 

ous ne trouvames pas chez lui de ferme résolution}, c’est-à-dire une 
intention ferme de contrevenir. Il à été dit qu’il avait mangé de 
arbre par une erreur d'interprétation ne sachant pas que c’est l'arbre 
dont ïl faisait l’objet d'interdiction, car ïil avait fait une 
interprétation [qui s'est avérée erronée] concernant la défense de 
Dieu de [toucher] larbre par un arbre particulier et non son espèce. 
C’est pour cela qu’il a été dit que son repentir fut par le manque de réserve 


et non par la contravention. Il a été dit qu’il avait interprété, supposant 
qu'Alläh - Exalté soit-Il - ne lui avait pas défendu cela d’une 
interdiction formelle. 


Si tu dis : “si tu infirmes les péchés et désobéissances, quel serait alors 


e sens de sa Parole : (et Adam a désobéi à son Seigneur, alors il 2 


dépassé les limites qui lui étaient fixées) ? Ceci, alors qu’il a été répété 
dans le Qur’an et le Hadith la reconnaissance des Prophètes de leurs 
“dhunüb”, repentirs, demandes de pardon, craintes et pleurs à cause 
de ce qui a qui a eu lieu de leur part ? Quelqu'un qui n’a rien fait 
erait-il le repentir et demanderait-il le pardon ?”. 

e dis que la position des Prophètes en terme de rang, de statut élevé et 
de connaissance au sujet d'Alläh et de sa Sagesse concernant ses esclaves, la 
Majesté de sa Souveraineté, sa Puissance et sa Menace, les pousse à avoir 
peur de Lui — Exalté soit-Il — et à avoir la crainte d’être réprimandés 
par ce pour quoi autrui ne l'est pas. Du fait de leurs comportements 

is-à vis de certains actes qui ne leur ont pas été interdits ou ordonnés, 
qu’ils ont fait par une voie d’interprétation ou d’inadvertance, surplus de 
choses mondaines licites à cause desquelles ils ont reçu le reproche et la 
remontrance ou furent avertis du reproche à cause de cela, ils furent alors 
habités par la peur et la crainte [de Dieu]. Ce sont des “dhunüb” (litt. 
péchés) relativement à leur rang et “masi” (litt. désobéissances) 
relativement à l'excellence de leurs adorations, non pas que ce 
seraient des péchés ou des désobéissances comme ceux d'autrui. Ceci 
constituait le plus inférieur de leurs actes et le pire de ce qui affectait 
eurs états comme il a été dit “les bonne actions des vertueux sont les 
mauvaises actions des rapprochés [de Dieu”, c’est-à-dire qu’ils les 

oient relativement à leur état [spirituel] élevé comme étant des 
“sayyrat” (mauvaises actions).” 


N.B. : l'imam al-Khäzin rapporte ici de manière résumée la parole de 
l'imäm ar-Räzi. Pour voir la parole complète de ce savant, revenir à son 
ouvrage : “l’impeccabilité des Prophètes”. Pour un surplus de profit, 
ci-dessous le texte original de l'imäm ar-Räzi agrémenté d’autres arguments 


tirés de ce même livre. 


- “Dieu — Exalté soit-Il — dit : fils sont auprès de Nous parmi les élus, les 
meilleurs} (38, 47). Les deux expressions, à savoir “les élus” et “les 
meilleurs” supposent implicitement l'ensemble des actes et des omissions, 
avec pour preuve que si l'on admet une exception, on dit: “untel est parmi 
les élus, les meilleurs, sauf en cela”. Or l'exception exclut du discours ce qui 
sans elle y entrerait. Donc ce verset montre qu'ils sont parmi les élus, 
les meilleurs en toutes choses et cela nie la provenance de leur part 


du péché. 


Il dit — Exalté soit-Il — à propos d'Ibrähïm — paix sur lui — : {Nous l'avons 


certes élu en ce monde et dans l'autre il sera parmi les vertueux} (al-Baqarah, 
130). 
On ne dira pas que le choix n'empêche pas de commettre le péché, avec 


pour preuve sa Parole — Exalté soit-Il — : fensuite, Nous avons donné le 
Livre en héritage à ceux que Nous avons choisis parmi nos serviteurs. Parmi 
eux, il y a celui qui pèche contre lui-même ; parmi eux, il y a celui qui est sur 
la voie moyenne et parmi eux, il y a celui qui est prompt dans les bonnes 
œuvres avec la permission de Dieu} (35, 32) où Il répartit — Exalté soit-Il — 
ceux qui sont disposés en celui qui pèche, celui qui est sur la voie moyenne 
et celui qui devance [les autres]. [On ne dira pas cela], parce que le pronom 
dans “parmi eux” renvoie à “parmi nos serviteurs” et non à “ceux que Nous 
avons choisis”, parce que le renvoi du pronom au mentionné le plus proche 


est obligatoire. 
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- Si le péché provenait de leur part, il serait nécessaire de les blâmer, parce 
que les preuves indiquent qu'il est obligatoire d'ordonner le bien et 
d'interdire le mal. Mais, le blâme des Prophètes — paix et salut sur eux — 
n'est pas permis, parce qu'Il dit — Exalté soit-Il — : ceux qui offensent Dieu 
et ses envoyés, Dieu les maudira en ce monde et dans l'autre} (al-Ahzäb, 57). 
Donc la provenance du péché de leur part est impossible. 


- Si la désobéissance provenait des prophètes — paix et salut sur eux —, il 
faudrait que Dieu les menace du châtiment de la Géhenne, parce qu'Il dit — 
Exalté soit-Il — : {celui qui désobéit à Dieu et à son Envoyé et qui transgresse 
ses Lois, Il l'introduira dans un feu où il sera éternellement et il aura un 
châtiment ignominieux} (4, 14). Ils seraient donc damnés, parce qu'Il dit — 
Exalté soit-Il — : est-ce que la condamnation de Dieu ne porte pas sur les 
pécheurs ?} (11, 18). Or, selon le Consensus de la Communauté, cela 
est faux ; donc la provenance de la désobéissance de leur part est 
fausse. 


- Il dit - Exalté soit-Il —, en rapportant les paroles d'Iblis : fil dit : “par ta 
Puissance, je les séduirai tous à l'exception, parmi eux, de tes purs 
serviteurs”? (38, 82-83). Il à excepté les purs de sa séduction et de son 
égarement. Puis, Il témoigne qu'Ibrähim, Ishäq et Ya‘qub sont parmi les 
purs, quand Il dit : {Nous les avons purifiés d'une purification [totale]|} (38, 
46). Il dit à propos de Yüsuf — paix sur lui — : fil fait partie de nos purs 


serviteurs} (12, 24). Étant donné qu'Iblis asserte qu'il ne séduira pas les purs 


et que Dieu témoigne que ceux-là sont parmi les purs, il est sûr que la 
séduction d'Iblis et sa tentation ne les atteindront pas. Cela nécessite de 
trancher définitivement en faveur de l'absence de provenance de la 
désobéissance de leur part. 
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- Dieu — Exalté soit-Il — a dit : {Iblis a mené à terme son dessein à leur égard, 


si bien qu'ils l'ont suivi, sauf un groupe parmi les croyants} (34, 20). À 


propos de ceux qui n'ont pas suivi Iblis, soit il sera dit que ce sont les 
Prophètes ou bien d'autres qu'eux. Si ce sont d'autres qu'eux, il s'ensuivrait 
qu'ils seraient meilleurs qu'eux, parce qu'Il — Exalté soit-Il — a dit : le plus 
noble d'entre vous auprès de Dieu est le plus pieux} (al-Hujurät, 13). Or 
préférer un autre que le prophète au prophète lui-même est faux 
selon le Consensus général. Il faut donc trancher catégoriquement 
pour le fait que ceux qui n'ont pas suivi Iblis sont les Prophètes. 
Quiconque pèche, suit Iblis. Cela montre donc que les Prophètes 
n'ont pas péché. 


- Il - Exalté soit-Il — a divisé les sujets de la Loi en deux groupes, à savoir le 
parti de Satan, comme Il le dit Lui-même : {ceux-là sont le parti de Satan ; le 
parti de Satan n'est-il pas celui des perdants ?} (58,19). Le parti de Dieu, 
comme Il — Exalté soit-Il — le dit aussi : ceux-là sont le parti de Dieu ; le 
parti de Dieu n'est-il pas celui des gagnants ?} (58,22). Il n'y a pas de doute 
que le parti de Satan est celui qui fait ce que Satan veut et ce qu'il lui 
ordonne de faire. Si les péchés provenaient des prophètes, il se 
vérifierait à leur sujet qu'ils appartiendraient au parti de Satan et sa 
Parole se vérifierait dans leur cas : “Est-ce que le parti de satan n'est pas ceux 
qui sont perdants?”; se vérifierait aussi Sa parole au sujet des ascètes parmi 
certains membres de la communauté : {le parti de Satan n'est-il pas celui des 
perdants ?}. Alors, il s'en suivrait nécessairement qu'un des membres de la 
Communauté pourrait être meilleur que beaucoup de Prophètes. Or il n'y 
a pas de doute que cela est faux. 


- Nos compagnons — que Dieu leur fasse miséricorde — ont montré que les 
Prophètes sont meilleurs que les Anges. Or il est certifié par preuve 
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que les Anges ne se sont aventurés dans aucun péché. Si donc les 
péchés provenaient de la part des prophètes, il serait impossible qu'ils soient 
bien meilleurs que les Anges, parce qu'Il dit : ftraiterons-Nous ceux qui 
croient et qui font les bonnes œuvres comme ceux qui corrompent la terre 
?! Traiterons-Nous les pieux comme les dévoyés !2} (38, 28). 


- Dieu — Exalté soit-Il — dit à propos d'Ibrähim : {Je ferai de toi un guide 
pour les gens} (2, 124). Or le guide est celui qu'on imite. Si donc le péché 
était parvenu de la part d'Ibrähim, son imitation par les gens aurait été 
obligatoire ; or cela est faux. 


- Il - Exalté soit-Il — dit : {mon alliance ne concerne pas les injustes} 
(al-Baqarah, 124). Or quiconque s'aventure dans le péché est injuste 
envers lui-même, car Il dit : {parmi eux, il y a celui qui est injuste envers 
lui-même} (Fatir, 32). Sachant cela, nous disons que cette alliance à propos 
de laquelle Dieu a décidé qu'elle ne concernerait pas les injustes est soit celle 
de la prophétie, soit celle de la fonction d’imäm. Dans le premier cas, la 
conclusion est acquise. Dans le second cas, la conclusion est évidente, parce 
que l'alliance de la fonction d’imäm est d'un degré inférieur à celle de la 
prophétie. Donc si l'alliance de la fonction d’imäm ne concerne pas le 
pécheur désobéissant, à plus forte raison ne concernera pas celle de la 


prophétie. 


- On rapporte que Khuzaymah ben Thäbit al-Ansäri — que Dieu l'agrée — 


témoigna conformément à l'affirmation du Prophète RE bien qu'il ne füt 


pas au courant de la situation en question. Khuzaymah dit : “je te crois au 
sujet de ce que tu rapportes en ce qui concerne les réalités célestes, alors ne 


te croirais-je pas au sujet de cette affaire ?!”. Quand il eut dit cela, le 
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Parole des Ahbäch - #57 - Ar-Razi - Mafatihou 1-Ghayb 
(At-Tafsirou l-Kabir) 
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« Le troisième sujet : [Si quelqu’un dit :] « Le Prophète n'a pas eu de péché, 
qu'est-ce que Dieu lui pardonne alors ? » Nous disons : la réponse à cela a été 
dite plusieurs fois auparavant en citant plusieurs avis [possibles] : 
le premier : ce qui est visé, c'est le péché des croyants. 
le deuxième : ce qui est visé, c'est de délaisser ce qui est le mieux. 
le troisième : les petits péchés, ils sont en effet possibles au sujet des prophètes 
par oubli et délibérément, et cela les préserve de l’infatuation. 
le quatrième : ce qui est visé c’est la préservation [c'est-à-dire qu'ils ne font pas 
de péchés] et nous avons expliqué cet avis dans sourate :.2 Mouhammad. » 
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Réponse - sil 


L'imam ar-Razi est l’un des exégètes les plus stricts et précautionneux 
concernant le sujet de la préservation des Prophètes au point qu'il a rédigé 
un ouvrage entier sur le sujet intitulé “l'impeccabilité des Prophètes” 
(Tsmat al-Anbiy#), il ne faut donc surtout pas chercher à lui attribuer des 
paroles qui ne sont pas les siennes. 

Les Ahbäch ont “pioché” dans son tafsir et ont “attrapé” un terme qu’ils 
pensent appuyer leurs dires à savoir : “volontairement” (‘amdan) car ils 
ont compris de cela que les Prophètes commettraient des péchés véritables 
délibérément comme ils l'ont écrit précédemment. Malheureusement, 
comme à leur habitude, ils font des recherches par mots-clés, comprenant 
de travers et servant cela à leurs pauvres lecteurs qui avalent ces paroles 
sans réfléchir. 

En lisant le tafsir de l'imam ar-Raäzi (en partant du début, hein !) dans le 
volume n°3, dans le tafsir de sourate al-Baqarah, l’auteur nous explique 
ce que veut dire “al-‘amd” et ses différentes manifestations en disant 
notamment que “le ‘amd” tel que compris par les Ahbäch revient à 


attribuer au Prophète KE de mériter la malédiction, la 


désapprobation et l'éternité dans le feu. Il n’est évidemment pas 
permis d'attribuer cela aux Prophètes (paix sur eux). 

Voyez par vous-même comment il invalide nombre de paroles par un 
raisonnement strict. Ce n'est pas toute parole avancée par des gens au 
sujet des Prophètes qui constituerait un avis valable. Lisez donc ! 
Observez bien aussi la dernière phrase de l’auteur dans laquelle nous 
pouvons voir qu'il qualifie l’ijtihäd erroné dans notre Loi, pour le savant 


qui se trompe dans son effort de recherche, effort pour lequel il aura une 


récompense, de “mineur pardonné” [littéralement : petit péché 
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pardonné]. Le terme “saghirah” désigne bien des choses dans lesquelles il 


n'y a pas de péché DU TOUT. 


(B Tañsir al-Fakhr Ar-Räzi - Mafätihu 1-Ghayb (At-Tafsiru |-Kabir) 
À L'imäm al-Fakhr Ar-Räzi (606H) 


© https://archive.org/details/FPtrazitrazi/trazi03/page/n12 
© https://ketabonline.com/ar/books/3068/read?page=436 


“Quant au deuxième avis : qu’il [Adam] — que la paix soit sur lui — l'aurait 
fait délibérément, il y a quatre avis ici : le premier : que cette défense 
était une interdiction de “tanzih” [défendu dans un but d'indication de son 
caractère indésirable] et non pas une défense d’interdiction. Les paroles 
ont déjà été présentées pour cet avis et sa cause. 

Le second : que cela a été fait délibérément par Adam -— que la paix soit sur 
lui — et cela constituerait un “dhanb” majeur, alors qu'Adam — que la 
paix soit sur lui — était à ce moment-là un prophète. Tu aura su la fausseté 
de cet avis. 

Le troisième : qu'il —- que la paix soit sur lui — l'aurait fait délibérément, 
mais en étant habité par la crainte, la consternation et la peur, ce qui l'a 
mené au rang de mineur. Cet avis est également invalide selon les 
preuves présentées ci-dessus, car celui qui s’adonne à l'abandon d'une 
obligation ou fait délibérément ce qui est interdit, même s'il l'a fait avec 
peur, il serait désobéissant et mériterait la malédiction, le blâme et 
l'éternité en enfer. Il n'est pas correct de décrire les Prophètes — que 
la paix soit sur eux — avec cela. Cela notamment parce que le 
Tout-Puissant lui a attribué loubli dans sa Parole en sens : {mais il 
l’oublia et Nous ne trouvämes pas chez lui de ferme résolution} [Tähä, 115] 
et cela contredit l’acte délibéré et intentionné. 
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Le quatrième avis : c'est le choix de la majorité des Mu'tazilites : qu’il 
[Adam] — que la paix soit sur lui — aurait pris l'initiative de manger à cause 
d'un ijtihad [effort de recherche] dans lequel il se serait trompé. Cela ne 
nécessite pas que le péché soit grand. L'éclaircissement que l'ijtihad est faux, 
c'est lorsqu'on lui a dit : ne t'approche pas de cet arbre. Le terme “hadhihi” 


(cette/celle-ci) peut faire référence à un exemplaire comme à une espèce. Or, 


il a été rapporté [du Prophète Muhammad] RE qu'il prit de la soie et de l'or 


dans sa main et dit : “ces deux-là sont permis pour les femmes de ma 


Communauté et interdits pour leurs hommes.” Il voulait par ça leur espèce 
P par ç P 


et il a été rapporté de lui [le Prophète Muhammad] $£, qu’il a fait une fois 


ses ablutions et a dit : “ceci est une ablution sans laquelle Dieu n'accepte pas 
les prières” et il visait son espèce. Alors quand Adam — que la paix soit sur 
lui — entendit la parole du Tout-Puissant : fet ne vous approchez pas de cet 
arbre} [al-Baqgarah, 35] [AÏ-A‘räf, 19], il pensa que l'interdiction concernait 
cet arbre en particulier, alors il l'a laissé et a mangé d’un autre arbre de cette 
même espèce. Sauf qu'il s'est trompé dans cet “ijtihad” selon lequel ce qui 
aurait été visé par Dieu le Tout-Puissant par le terme “cet [arbre|” aurait été 
l'espèce et non l’exemplaire. “L’ijtihad” s’il relève des branches de la Loi 
et s'il s'avère être une erreur, ne nécessite pas de punition et de 
malédiction en raison de la possibilité qu'il soit un mineur 
pardonné, comme c’est le cas dans notre Loi.” 


Parole des Ahbäch - #58 - Abou Mansour Al-Mituridi - 
Ta’wilat ‘Ahli s-Sounnah 


£ 
sû Pabas| 
sw“ “omm) LR Lipes 3 
(2333 <) ça ai A lc, |ENER | EU vi | » | où p 


Gide ycinon (2333 ci) ça jilall Jai Jal CDS punis * 


Abou Mansour 
Re dus La 2h da ue Yls 4 Dj ss le dsl dal ile Ji : NT 
5 ESS ARSUf 5 jeu 6, [2 sa] { … D$Û : Al-Matouridiyy 
meet re A à 1455 US ee Ge as Isa GS 5 die Eli qu à CN TE décédé en 333H 
Qi las Yi 3 Alu ji 5 8 guill pal a éile das Le [éble] liiis sf LU sù As sai  Janll ga 54h © 
à; «Ji :ç5l «dl je BY lle La) iii GS Ai 91 La céile els caës sf 4) à als sue cils 


gl 


Au sujet du verset 3 de sourate 7 ,4\ Ach-Charh 4355, éke Ua, Al- 
Matouridiyy dit : 

« La majorité des exégètes ont dit que ce verset confirme la faute et Le péché 
de sa part, tout comme Sa parole : & ES 5 GLSS 5e PAS Le ii SÙ ; 241 à et Sa 
parole : &sarif, Gusstls EASY af ils ont dit : Dieu a adh- 
dhanb -le péché- et al-wizr la faute- pour lui et lui a pardonné cela. Mais 
nous ne penchons pas vers cet avis. Nous disons que le terme ,;, wizr signifie 
ici le fardeau. C’est comme si Dieu dit : Nous avons allégé pour toi la 
difficulté de la prophétie et du message et les fardeaux que tu portes. » 


Ta’wilat Ahli s-Sounnah 
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Réponse - sil 


- Dans le passage présenté, il n’y à encore une fois pas de confirmation du 
péché véritable. Seuls les termes “wizr” et “dhanb” sont cités et attribués 
au commun des gens du tafsir. 

Nous sommes ici devant le livre de l'imäm al-Mäturidi, LIMAM d’Abhlu 
s-Sunnah, reconnu comme tel et versé dans les sciences diverses de la 
religion Islamique. Il est ici, contrairement aux simples exégètes, en sa 
qualité de Mujtahid reconnu et habilité à extraire les jugements, en train 
de faire le tri dans tout ce qui a pu être dit comme exégèse, vrai ou faux, 
fort ou faible, ce qui est mêlé aux “isræiliyyat” (récits “israélites”) et aux 
histoires farfelues ou non, dans le but d'établir les sens corrects que tout 
un chacun doit adopter. Dans sa démarche, l'imam al-Mituridi réplique 
naturellement aux exégètes sur des sens non conformes ou faibles. Les 
Ahbäch comme à leur habitude attarapent ces termes pour essayer 
d'appuyer leurs dires. Ils sautent à pieds joints dans tous les trous 
possibles. 

Les Ahbäch n'ont pas traduit correctement cette parole “Ge ui 5 la CS 


Jsll”, En, effet, ils l'ont traduite par : “Mais nous ne penchons pas vers 


cet avis” alors que la traduction est plutôt “mais ceci est une parole 
monstrueuse” 

Pour illustrer ce qui a été dit, nous rapportons un autre passage de son 
tafsir traitant de la préservation des Prophètes concernant le Prophète 
Yünus où il qualifie les paroles citées par le commun des gens du tafsir de 
fables, légendes et mythes ! 


Bi Ta wiat ahli s-Sunnah 
À L'imam Abü Mansur al-Mätüridi (333H) 


© https://archive.org/details/taawilatquran/tauran12/page/n184 


© https://ketabonline.com/ar/books/500019/read?page=3953 


“Les Messagers, que les salutations de Dieu soient sur eux, sortaient de 
parmi leur peuple s'ils craignaient que le châtiment ne les frappe, sauf 
Yünus, qui est sorti de parmi eux avant la permission de Dieu Exalté soit-Il. 
C'est pour cela qu'il a reçu la remontrance et le reproche. Ce n’est pas 
comme dit le commun des exégètes comme fables/légendes/mythes 
qu'ils mentionnent, lui attribuant ce qu'il n'est pas permis 
d'attribuer aux plus ignorants de leur Seigneur parmi les gens et les 
plus bas d'entre eux. Mais que dire alors d'attribuer cela à l'un de ses 
Prophètes et à l'un de ses Messagers !?” 
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Parole des Ahbäch - #59 - Récapitulatif 


6. Récapitulatif 


Réponse - 5 


2 Récapitulons l 
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Parole des Ahbäch - #60 - Deux avis de Ahlou s-Sounnah sur la 
question de la préservation 


Deux avis de Ahlou s-Sounnah sur la question de la préservation 


Les textes religieux doivent être pris selon leur sens apparent et au sens propre, tant qu’il n’y a 
pas de preuve permettant de procéder au ta’wil. 


interpréter un texte religieux autrement que par son sens propre sans preuve est un acte dont on 
préserve les textes. 


La majorité des savants de Ahlou s-Sounnah et les savants qui ont dit que les prophètes sont 
préservés de tout péché sont d'accord que les prophètes sont préservés de la mécréance, des 
grands péchés et des petits péchés de bassesse. 


Ils ont divergé au sujet de la préservation des petits péchés qui ne rabaissent pas leur auteur et 
ne le font pas déchoir de son rang. 


Cette divergence apparaît également dans la façon d'expliquer les textes religieux rapportant la 
survenance des péchés de la part des prophètes. 

* La majorité les a pris au sens apparent, dès lors qu’il n’y a rien qui justifie le ta’wil. 

+ Certains savants les ont interprétés, mais les textes ne corroborent pas leur avis. 


Réponse - sal 


Ceux qui doivent nous expliquer les textes et les prendre au sens apparent 


ou non sont les savants. Seulement, les Ahbach ont tronqué leurs textes et 
ont trahi les musulmans. 
- Les Ahbäch ont avancé directement qu’il y aurait divergence quant aux 
petits péchés ! Alors que les mineurs comportent : 
- les péchés, 
les oublis, 
les interprétations erronées, 
les erreurs, 
les inadvertances, 
délaisser le prioritaire, 
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délaisser le mieux, 
les glissements, 
les formules métonymiques (ex : désigner la Communauté 
par “lui”), 
et encore assurément toute une foule d’autres expressions 
métaphoriques, figures de style, déductions comparatives (le 
déconseillé) que nous n'avons pas démontrées formellement 
dans cet ouvrage mais qui existent bien dans la réalité. Ce 
domaine d'expertise doit être appris auprès de savants 
compétents, c’est-à-dire : jamais chez les Ahbach. 
Si les Ahbäch prennent tous les sens apparents des textes non 
explicites s'agissant des Prophètes, cela les mènerait à attribuer des 
monstruosités aux Prophètes. Or, nous avons bien vu qu’ils ont omis 
des traductions sinon cela mènerait notamment à attribuer 70 à 100 


péchés par jour au Prophète QE 


La préservation de la mécréance, des majeurs et des mineurs de bassesse 
fait effectivement objet d’Unanimité. Ceci n'est pas le sujet du débat. 

Ils ont divergé effectivement concernant les mineurs, mais pas comme 
l'ont compris les Ahbäch. Aucun n'a attribué de désobéissance véritable 
ou de péché réel à l’un des Prophètes — paix et bénédiction sur eux. 

Nous sommes allés aux mêmes textes et aux mêmes explications voire plus 
et nous n’y avons pas trouvé un seul savant attribuer la désobéissance 
véritable ou le péché réel à l’un des Prophètes — paix et bénédiction sur 
eux — : 

- Faux ! La majorité des savants Sunnites n’a pas pris le 
sens apparent aboutissant à lattribution de la 
désobéissance véritable ou du péché réel aux Prophètes, 
paix et bénédiction sur eux, preuves à l'appui ! Les Ahbäch ne 


connaissent pas les règles de l'emploi ou non du tawil 


(interprétation). C'est lune des raisons de leurs 
égarements : le littéralisme. 

Beaucoup de savants ont interprété et non pas seulement 
quelques uns. Ils sont appuyés par des Textes de la Loi 
comme c’est le cas du récit de notre maître Adam, au sujet de 
qui un autre verset indique littéralement qu’il aurait oublié ! 
Ceci est l'apparence du Livre de Dieu. Comment les Ahbäch 
qui s'évertuent à utiliser notre père et le leur, notre maître 


Adam -— paix sur lui — pour attribuer le péché véritable au 


Prophète RE peuvent-ils à ce point manquer d’honnêteté au 


point de ne pas voir que ces interprétations des savants sont 


parfaitement corroborées par des Textes ?! 
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Parole des Ahbäch - #61 - Interpréter ou pas ? 


Interpréter ou pas ? 


Le premier groupe des savants de Ahlou s-Sounnah -et il s’agit de la majorité des 
savants- a dit que les péchés attribués dans les textes aux prophètes sont des petits 
péchés au sens propre, qui ne rabaissent en rien leur auteur, et qu'ils sont avertis pour 
qu'ils s’en repentent immédiatement avant que quiconque ne les suive en cela. 


> Ils se sont basés sur les textes explicites qui indiquent la survenance des péchés de la part 
des prophètes et sur le sens apparent concordant de nombreux textes. Ils ont donc pris les 
textes selon leur sens apparent dès lors qu’il n’y a rien qui justifie le ta”wil. 


Le deuxième groupe croit que les prophètes sont préservés de tous les péchés. 
> Ils ont eu recours à l'interprétation des textes à ce sujet en interprétant adh-dhanb au sens 
figuré, comme le fait de délaisser ce qui est le mieux. 
> Mais les textes explicites et de nombreux textes dont le sens apparent est concordant ne 
corroborent pas leur avis. 


Réponse - 5 


- Répétition oblige, face à l'insistance des Ahbäch, nous disons qu'aucun 


savant sunnite na dit comme eux. Cest plutôt les Hachwites 
anthropomorphistes qui attribuent de véritables désobéissances aux 
Prophètes — paix et bénédiction sur eux. L’avertissement dont parlent 
les savants à lieu suite à l'oubli, linadvertance et l'interprétation 
erronée. Ce n’est aucunement à la suite d’un péché véritable. 
Comment les meilleurs de la création, connaissant le plus les ordres et les 
interdictions, transgresseraient-ils les ordres de Dieu, puis attendraient 
qu’Il leur dise d'arrêter leurs péchés !? 

Il suffit de lire les textes des savants en entier comme nous l'avons exposé 
(de façon concise de surcroît) pour comprendre que les Ahbäch racontent 
n'importe quoi | 


- En lisant les écrits des savants correctement et avec honnêteté, nous 


pouvons constater l’inverse ce que disent les Ahbäch : 


_ 


L'ensemble des Ach'arites et Mätouridites exemptent les 
Prophètes de l'ensemble des péchés et désobéissances, 
mineurs comme majeurs après la prophétie. 

L'ensemble des Ach'arites et Mäturidites exemptent les 
Prophètes des péchés véritables. 

Ce ne sont pas des textes explicites, la preuve : ils ont 
beaucoup étés interprétés. 

Les Ahbäch appliquent de façon partiale le t#wil, tout 
comme les Wahhabites. C'est arbitrairement aussi qu'ils 


refusent ici le ta’ wil, terrorisés par le littéralisme, craignant la 


contradiction des Textes. 
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Parole des Ahbäch - #62 - Le terme Z4- <:5 dhanb haqiqiyy n'est 


pas une innovation (?) 


Le terme 22 55 dhanb hagiqiyy 
n'est pas une innovation 


L'expression dhanb hagïiqiyy -péché au sens propre- signifie le péché comme l'ont défini les 
savants qui ont porté la loi révélée, c'est faire ce qui est interdit, alors que l'interdiction est établie 
et n’a pas été levée. 


Dire qu’il est provenu de certains prophètes un péché au sens propre est l’avis de la majorité des 
savants. 


Cette façon de dire n’est pas une innovation, car les termes sont pris au sens propre s’il n’y a pas 
de preuve justifiant l’interprétation par un autre sens que le sens propre. 


Attribuer à un prophète un petit péché hagiqiyy -au sens propre- n’a donc pour objectif que 
d’expliciter l’avis de la majorité des savants, à savoir la négation du sens figuré pour le terme 
dhanb, et que le sens visé n’est pas « faire bien, mais pas ce qui est le mieux ». 


Réponse - sai 


C’est bien ça le problème, vous rapportez la définition du péché réel et 


vous lattribuez tout de même aux Prophètes, paix et bénédiction sur eux. 
C’est faux d'attribuer le péché réel aux Prophètes à la majorité des 
savants. 

Cette façon de dire est bien une innovation. Apportez donc la 
preuve formelle qu'un seul savant sunnite l'aurait fait avant vous ! 
Une innovation, pour rappel c'est : “inventer une chose sans modèle 
précédent”. La réponse, si elle existait, serait donc : un nom de savant, 
un livre, un tome et une page contenant l’expression “péché 


véritable” attribuée au Prophète Muhammad <£ en l'occurrence ! 
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Au lieu de cela, nous avons des passages glanés ci et là, “agrémentés” des 
explications des Ahbäch. 

C’est l’inverse qui a été trouvé dans les livres des savants de la 
Communauté : des expressions exemptant explicitement les 
Prophètes, d’avoir commis des péchés véritables. 

Attribuer à un Prophète un petit péché réel, nous n’y voyons qu’un 
objectif, c’est de défendre la parole tracée dans les livres du groupe 
des Ahbäch et de leur chaykh au lieu de se rétracter et reconnaître 
leur erreur. Les livres des savants n'ont pas besoin de vous pour être 
explicités. Ils ont surtout besoin que vous les laissiez en paix en évitant de 
les falsifier ! 

L’explication finale des Ahbäch, affirmant que le sens propre n’est pris 
pour leur part que dans le but d'expliquer qu’il ne s'agirait pas de 
“délaisser le mieux” est tirée par les cheveux. Elle est aussi binaire. Il existe 
comme vous avez pu le voir, tout un éventail d'explications. Ce qui en 
ressort est donc l'interdiction d'attribuer aux Prophètes ce que les 
Abbäch ont attribué au meilleur d’entre eux : Muhammad fils de 


‘Abdulläh ££. 


La vérité n’a pas besoin de falsifications pour l’appuyer. Falsifier est un 
aveu clair et un signe manifeste du faux. 

Les Ahbäch sont enfermés dans le littéralisme à ce sujet car ils ne 
savent pas ce qui constitue en Islam une raison valable pour interpréter. 
C’est pourquoi ils sont convaincus qu’ils contrediraient les Textes s’ils 
interprétaient comme l'ont fait les plus grandes sommités de la 
Communauté ! 

Cette ignorance commence par le fait de les avoir qualifiés 
arbitrairement de Textes “EXPLICITES”. De quel droit s’arrogent-ils 


la capacité de déterminer ce qui est explicite ou non ? Ceci a été asséné de 


façon arbitraire ! Imposé par leur “bon vouloir” ! C’est pourquoi ils le 


répètent inlassablement. La répétition ne rend pas des textes équivoques 
univoques, ni des textes non explicites explicites. 

Ils imposent la croyance qu’il n’y aurait pas de preuve pour interpréter ces 
Textes. Or, nous avons vu que, littéralement, notre maître Adam - que la 
paix soit sur lui — n’a pas commis un péché véritable mais qu’il a oublié ! 
Ceci est une interprétation tirée directement du Qur'an. Il n’est pas 
possible de fournir plus éminent en interprétation du Qur'an que 
le Qur’an lui-même ! 

De plus, si nous prenions ces Textes littéralement, ïls se 
contrediraient. En effet, un péché véritable n’est pas un oubli et un oubli 
n'est pas un péché véritable ! 

La terreur de la “mécréance” d’interpréter ce qui n’est pas interprétable — 
dans leurs imaginaires féconds — les a tellement aveuglés qu’ils ne voient 
pas le danger bien réel, lui, de faire se contredire des Textes du 
Quran. 

Nous tenons aussi à souligner la laideur de tout ce à quoi nous assistons 
depuis des années maintenant de la part des Ahbäch en termes de 
manque d'égards vis-à-vis de notre père à nous tous. Le Prophète Adam — 


que la paix soit sur lui — est un Prophète éminent, qui mérite le respect, 


de qui la vie nous a été donnée, l'ancêtre de Muhammad RE l’infaillible, 


l’aïeul de tous les Prophètes. 

Les Ahbäch ont utilisé de façon odieuse notre maître Adam -— paix sur 
lui — pour lui imputer de façon bien trop facile d’avoir commis le 
“péché véritable”, pour de là, l’imputer par extension au Prophète 


SIL e e \ 
Muhammad *£, mais aussi aux autres Prophètes. 


Ils ont profité de l’imaginaire collectif en Occident, qui impute en effet le 


\ 


“péché originel” à nos pères et mères Adam et Haww — paix sur eux. 


Nous soulignons que cette croyance n'est pas la croyance de l'Islam. 
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Parole des Ahbäch - #63 - Le dire n’est en rien un rabaïssement (?) 


Le dire n’est en rien un rabaissement 


* Notre maître 1.2 Mouhammad .1., ie à L est le meilleur des êtres créés. 


* Il sera le premier à intercéder et le premier à entrer au Paradis. 

+ Ce qu'a dit le Chaykh &, 4 4 Le AAbdou l-Lah Al-Harariyy : « qu’il est provenu 
du Messager un petit péché au sens propre ne comportant aucune bassesse et 
que Dieu le lui a pardonné » n’a que l'objectif de confirmer l’avis majoritaire des 
savants et de rejeter une prétendue unanimité sur le deuxième avis -de la 
préservation totale. 


+ Sa parole est basée sur celle de la majorité des savants. 
+ Celui qui blâme le Chaykhs, ,4\ di ae Abdou l-Lah Al-Harariyy pour cela blâme 
la majorité des savants et clame sa profonde ignorance de la religion. 


Réponse - 5 


Dieu merci que vous dites que c'est le meilleur être créé, car si vous 


fouillez dans les textes ambigus, comme vous le faites, vous auriez pu 
trouver autre chose comme d’autres groupes déviés l'ont fait avant vous. 
Le premier à intercéder dites-vous ? Auriez-vous l'audace de demander 
intercession à un pécheur comme vous l’'affirmez sans vergogne ! 

Qui donc vous aurait précédés en cela ? Votre chaykh recevait-il la 
révélation ? “Notre chaykh”.. “Le chaykh?.… 

Au moins 11 textes d'Unanimité ont été exposés, noir sur blanc. 
Votre maison d'édition elle-même a imprimé un livre en apportant une. 
Serait-ce toujours une prétendue Unanimité ?! 

La parole de votre chaykh est une pure innovation brisant 
PUnanimité. 
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- Nous apportons le blâme des savants Sunnites dirigé contre le chaykh 


al-Habachi et ses semblables avant même leur naissance. C'est plutôt vous 


qui contredisez l’ensemble des ces savants et pointures Sunnites tout en 
déplovyant votre profonde et large ignorance de la Religion. 
ploy P ge 18 8 


Que Dieu vous guide ! 
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Parole des Ahbäch - #64 - a F jei Jde à F 


Réponse - sal 


Effectivement Dieu est plus savant et Il nous à fait d'ailleurs savoir 


nombre de vos manigances, trafics et falsifications. Que Dieu Préserve la 
Communauté du bien-aimé $Æ£ de tout falsificateur et tout défenseur de 
son clan au détriment de notre élu Muhammad, l’honnête, lé véridique, 
celui qui n’a jamais commis de petit ni de grand péché du tout, celui que 


Dieu a purifié $E. 
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Parole des Ahbäch - #65 - Annexe - Hadith d’al-Bukhari “Je suis 
le Messager de Dieu et je ne lui désobéis pas” 


Fichier diffusé par les Ahbäch : HlReatationdelaparltesgensdeistanie pet 


saci EF di J,25 Gi igea sea Ja Ya 55 


Jet as 335 AG je RAM 5156 JAN 5 à (aa fs di des ÉD agua LEA gEsant Ja 8f et 
0$ CS oe des GE VE ni Le, 5 le dt Ê Us LÉ SG sata e eus Yuan 555 
Gé Gie 26 565 pl (LS due a55 Sat ann en di) Jus Ji S VUS 5 
(ah ES 61 ds Gi) 25 ae di Le JS 25N Juas (leo G SAN dou 29) 2226 BASS JUS «dl G las 
<a Nes ds se as ds aie dt 2 4 G sas rc 2 F5 dit JE Gr A5> 25 Gi 6. 
35 Lans Li af nt LE je RAS Sf (gf GUEEN a ot JEU) Lt (aract fs) AS 55 A 
35e LUE EN Jai és Ai JS LS Uilé Le qluës 45e GE PU QUE ce cal Jai 24 Us 58 

A 584 JE of je as AMI je xs 


Réfutation de l'argumentation des gens de la zizanie par le £:2> hadith qui signifie: « Je suis 
le messager de Dieu et je ne lui désobéis pas » 


Sache que les gens qui sèment la sédition et la zizanie se sont appuyés sur le 2 hadith « je 
suis le messager de Dieu et je ne lui désobéisse pas » pour rejeter la parole qu'il est possible 
qu'il y ait des petits péchés de la part des prophètes. Or c'est une argumentation infondée et 
celui qui lit le £:2> hadith le comprend clairement et le sens ne lui échappe pas. 


En effet, lorsque le prophète, a accepté la condition posée par Qouraych à savoir « Il n’y a pas 
un homme qui rejoint le Prophète du côté de Qouraych, même s’il est musulman, sans qu'il 
ne le rende à eux ». Abou Jandal a dit : « Oh vous musulmans, vous me rendez aux associateurs 
alors que je suis venu musulman ?.… » Et il avait été profondément torturé car il était 
musulman. 


Notre maître Oumar à dit : « Pourquoi acceptons nous cette condition concernant notre 
religion ? » Fin de citation. Le messager, que Dieu l'honore davantage a dit : 

aacl ét; dj, 
ce qui signifie « Certes, je suis le messager de Dieu, et je ne lui désobéis pas... » Ibnou Hajar 
a dit : « Il apparaît de sa parole « certes je suis le messager de Dieu et je ne lui désobéis pas », 
que le Prophète n’a rien fait de tout cela sans que ce soit par révélation. » Fin de citation. 


Donc la parole de notre prophète qui signifie « je ne lui désobéis pas » concerne l'état 
présent, et la preuve en est le contexte. Cela veut dire que le fait d'accepter la condition de 
Qouraych ne comporte pas de péché. » Si ce que les gens de la sédition et de la zizanie ont 
compris était vrai, à savoir de détacher la parole de son contexte et de la considérer à portée 
générale et absolue, aucun des savants de Ahlou s-Sounnah wal-Jama”ah n'aurait alors dit 
qu'il était possible pour les prophètes de commettre les petits péchés, alors qu’en réalité, 
c'est la majorité des savants qui dit cela. 
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Réponse - sil 


- Les Ahbäch ont répandu ce fichier de façon isolée après tout le reste. 
Ils nous amènent eux-mêmes la preuve qu’ils sont sur le faux. En effet, ils 


confirment en se basant sur la parole d'al-Häfidh Ibn Hajar que le 


Prophète RE ne pouvait pas pécher car il a reçu la Révélation et doit s’y 


conformer. Il a affirmé qu’il ne désobéissait pas à son Seigneur. 
Seulement, les Ahbäch attribuent la désobéissance véritable au 


A NIKEZ . LU LU . . . \ . 
Prophète RE, à savoir commettre un péché en visant l’interdit après avoir 


su par révélation que cela en est un. Un musulman normal, après avoir 
entendu ces paroles, ne se permettrait jamais d'attribuer un péché au 


Prophète $£. Or les Ahbäch l'ont fait. Ils persistent et signent ! 


Nous ne voulons pas les explications des Ahbäch, mais celles du savant 
lui-même. En lisant lignes suivantes, nous voyons que le Häfidh Ibn 
Hajar al-‘Asqalänt décime l'explication des Ahbäch et dit l'inverse 
de ce qu’ils essayent de nous faire accepter ! En effet, le savant 
indique qu’une parole générale ne peut être restreinte sans preuve ! 


Cela indique que le Prophète Ÿ£ ayant affirmé qu’il ne pèche pas, 


cela est par conséquent vrai pour le moment où il la dit mais aussi 
pour tout le temps, sauf s’il y avait eu une preuve contraire, car sa 
parole est justement générale ! 

En nous référant au 15e volume du même livre, le Häfidh Ibn Hajar nous 
apporte la bonne croyance à adopter vis-à-vis des Prophètes — paix sur eux 


— quant à leur préservation. Sans surprise, c'est à l'opposé de ce que 


véhiculent les Ahbäch. 
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(M Fath al-Bäri Charh Sahïh al-Bukhari 
À L'imam al-Häfidh Ibn Hajar al-‘Asqalant (852H) 
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“Sa parole : “je suis le Messager de Dieu et je ne lui désobéis pas” est 
claire qu'il n'a rien fait de tout cela si ce n'est par Révélation. Sa parole : “ne 
nous as-tu pas parlé du fait qu'on allait atteindre al-Bayt (la Maison sacrée) 
2” dans le récit d'Ibn Ishäq “les Compagnons ne se doutaient pas de la 
conquête [de la Mecque] à cause d'une vision qu'avait vu le Messager de 
Dieu, lorsqu'ils ont vu le pacte de paix, une chose grandiose les a atteints à 
cause de cela à tel point qu'ils ont failli périr” et selon al-Wäqïidi “le 


\ IS . A . ‘ . 
Prophète RE avait vu dans son rêve avant qu'il accomplisse la ‘Umrah, qu'il 


était rentré lui et ses Compagnons dans la Maison [sacrée], lorsqu'ils virent 
le retard qui eut lieu, ils ont trouvé cela difficile pour eux”. On déduit de 
ce chapitre la permission de la recherche de connaissance jusqu'à 
l'éclaircissement du sens et que la parole est prise selon son sens et sa 
portée générale jusqu'à ce qu'apparaisse la volontée de spécification 
et de restriction, que si quelqu'un jure de faire quelque-chose et n'indique 
pas de période particulière [durant laquelle il doit l’accomplir], ça ne 
constitue pas un parjure jusqu'à la fin de ses jours.” 


[... 
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“8 - Chapitre. Le préservé est celui que Dieu a préservé : 
[...] et la préservation des Prophètes, sur notre Prophète et sur eux le salut 


et la paix, [Dieu] les a préservé des défauts et les a caractérisés de 


perfections personnelles, de soutien, de raffermissement dans leurs 
affaires et la descente sur eux de la sérénité. La différence entre eux et 
autrui c'est que la préservation à leur sujet relève de l'obligation 
tandis que pour autrui, cela relève du possible. 

Un groupe a dit que c'est Dieu, c'est-à-dire qu'a réussi celui dont Dieu a 
rendu l'âme pure et a échoué celui dont Dieu a égaré l'âme. D'autres ont 
dit : “C’est à Alläh qu'appartient l'âme. Celui qui accomplit des actes 
d'obéissance aura purifié son âme et celui qui commet des désobéissances 
l'aura égarée”. 


2) 


[...] Celui que Dieu n'a pas préservé devient négligé et égaré. 
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Historique des Ahbäch dans la falsification et le plagiat - 


Ada 35 1 3 Co pl G NI 256 


Ci-dessous une liste non exhaustive de falsifications fomentées par le 


groupe des Ahbäch et leur maison d'édition “Dar El Masharie” 


Moujarrad maqälat 
al-Ach‘ari 
s a NY 5 À 


Tr wilat Ahl 
as-Sunnah 


2 Jai ot 


Al-Fiqh al-Akbar 
NI al 


Le charh des 40 
Nawawiyyah 


ao en à 


Le charh des 40 
Nawawiyyah 


ao el à 


Auteur 
SA 


L'imäm Ibn Fürak 


L'imäm Abü Mansür 
al-Mäturidi 


GASU spas si eV 


L'imäm Abü Hanifah 
oil aie si eLY 


AI-Häfidh Ibn Daqïq 
al ‘Id 
Sal 55 Ci il 


Attribué à al-Häfidh 
Ibn Hajar al-Asqaläni 


Æ à! BU OO] ose 


EM «GA G'HEual 


Falsification 
pal 


- Falsification des paroles des deux l'imam d’'Ahlu 
s-Sunnah Abu I-Hasan al-Ach'ari et Ibn Fürak. 

- Suppression de 2 paragraphes innocentant la Mère 
des croyants ‘Â’ichah et le Compagnon Mu‘wiyah 
que Dieu les agrée tous deux. 


- Falsification des paroles de l'imäm al-Mäturidi, l'imäm 
’ahlu s-Sunnah. 
- Suppression d’un paragraphe innocentant le 


Prophète $£ d’avoir commis le péché véritable. 


- Falsification des paroles de l'imäm Abü Hanifah, l'imam 
d'Ahlu s-Sunnah. (Dans la plupart des éditions). 
- Suppression d’un paragraphe innocentant le 


Prophète $£ d’avoir commis le péché véritable. 


- Livre de référence chez les musulmans 

- Suppression d’un paragraphe entier car ils n'étaient 
pas d'accord avec le savant (sujet de l’insistance sur la prière 
surérogatoire). 


- Attribution d’un ouvrage à autre que son auteur. 
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as-Salähiyyah / 
Hadïiq al-Fusül wa 
Jawähir al-Usül 


Fe / > dl 


Sahih Muslim 


ah 


Charh luma‘ 
al-Adillah 


APN ad Ch 


Idh-häru l-Ifidat 
AQU 55L)I ct ae 
JL d g 
Al-‘Aqidah 
al-Murchidah 
ARENA 

Fath al-Bärï 
site 


Tamhid ad-Dalxil 
wa Talkhis al-Awxil 


Dashs FYA Leé 
M 

Riyad as-Salihin 
cadlal Gb, 


Chaykh Ibn Hibati 
I-Läh al-Barmakï 


Le dl as dd pt 


L'imäm Muslim 


Ju pl} 


L'imäm Ibn 
at-Tilimsäni 


Lui ct play! 


Samir Al-Qadi 
SU 


Ibn Tümart 


D p$ 


AI-Häfidh Ibn Hajar al | - 


‘Asqaläni 
J'dl & ol BU 


Al-Qädi Abü Bakr 
al-Bägilläni 
JU & 1 ll 


L'imaäm an-Nawawi 


- La vraie Salahiyyah. 
- Des vers entiers enlevés à plusieurs endroits : 
- au passage sur al-Istiwaæ et le ta’wil rejeté par 
le savant de al-Istilx. 
- au passage élogieux sur le compagnon 
Mu‘äwiyah — que Dieu lagrée. 


- Falsification du Hadith N°1240 du Sahïh de l'imaim 
Muslim dans le livre “Sarih al-Bayan” de ‘Abdullah 
al-Harariï al-Habachiï. 

- Une phrase enlevée altérant le sens au sujet de la ‘awrah 
de l’homme (cuisses/mollets). 


- Falsification de la parole d’Ibn at-T'ilimsänti dans le livre 
“AI-Matälib al-Wafiyyah, Charh al ‘Aqïdah an-Nasafiyyah” 
de ‘Abdulläh al-Harari 

- Attribution de la paroles des Mutazilites aux Sunnites. 


- Falsification en vue d’accuser le Prophète ££ d’avoir 


commis un péché véritable. 


- Attribution mensongère par le habachi Samir al-Qadi du 
livre au savant algérien Tähar Aït ‘Aldjet qui s'en est 
innocenté et accuse les Ahbäch de mensonge. 


- Attribution du livre au savant ibn ‘Asäkir alors qu’il n’en 
est pas l’auteur. 


Citation tronquée d’un paragraphe dans le livre 
“Ad-Dalil ach-CharT” de ‘Abdulläh al-Harari 

- Accusation du compagnon Mu‘iwiyah au lieu de 
Pinnocenter (l'inverse de l’intention de l’auteur). 


- Citation tronquée d’un paragraphe dans le livre 
“Ad-Dalil ach-CharT” de ‘Abdullah al-Harari. 

- Accusation du compagnon Mu‘äwiyah au lieu de 
citer l’ensemble des paroles de savants. 


- Suppression de toutes les demandes d'agrément en 
faveur des compagnons ‘Amr ibn al-‘As, Mu‘äwiyah 
et son père Abü Sufyän, que Dieu les agrée. 


Al-Burdah 
55 pl 8425 


Ad-Duraru 
I-Lawämi‘ 


SSI G pulall so 
gli 


At-Tajsim wa 
I-Mujassimah 


Aie 9 outil » gs) 
Slèal & Lalil 542 
ay 


Tuhfatu l-Anim 


pay 255 


Kifaiyatu s-Sibyan 
dll 4125 


Risäalat ibn abi Zayd 
al-Qayrawäani 


35 ül Ale, 
ad 


Sullamou t-Tawf1iq 


Si be 


L'imäm al-Busiri 


Muhammad Sälih 
al-Harari 


GoAl ple de pl 


Chaykh ‘Abd al-Fattäh 
Qudaysh 
al-Yafii 


Li cl LS el 
FU 


Chaykh ‘Abdu l-Bäsit 
al-Fäkhüri 

LUI de gi) 
sos 

Chaykh Abou 
I-Mahäsin al-Qawuqji 
AU sel pf Gt 
Ibn abi Zayd 
al-Qayrawäni 


Jliadl A5 ol ol 


Chaykh ‘Abdulläh Ibn 
Husayn Ibn Tähir 


put Gt dit de ail 
Ab à 


- Affirmation de présence de mécréance dans le 
poème de référence datant de + 950 ans dans un livre 
“al-Kawäakib ad-Durriyyah” de ‘Abdullah al-Habachi 


et remplacement par des pointillés des vers concernés 


- Falsification de plusieurs passages pour cause de 
croyance en la terre patatoïde des Ahbäch et par 
conséquent falsification de la direction de la Qiblah. 


- Plagiat d’un livre entier avec suppression des passages 
traitant de la divergence sur le jugement de 
l'anthropomorphisme. Raison : négation de l’autre avis. 


- Suppression de toutes les demandes d'agrément en 
faveur de certains compagnons. 

- Falsification en vue d’exclure le compagnon 
Mu‘äwiyah et ses compagnons des éloges du savant. 


- Insertion d’une phrase dans le livre d'origine sur la 
préservation des Prophètes — paix et salut sur eux. 


- Insertion dans le “matn” d'origine même d’une phrase 
faisant dire à l’auteur le contraire s'agissant de s'abstenir 
d'étaler ce qui s’est passé entre les compagnons et leur 
trouver des issues. Ceci a été fait dans le livre écrit par 
Jameel Halim intitulé “Tjäbat al-Qaäst wa d-Dänr” (4h 
cgslall  uelill) 


- ‘Abdulläh al-Habachi sest attribué le livre sans citer 
l’auteur. Plagiat de l'œuvre en quasi-totalité. 

- “Omission” de citer l’auteur avant de le faire 14 ans plus 
tard ! 
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Comment les Ahbäch produisent-ils leurs écrits ? - 


HUE ile M toi CS 


Comment les Ahbäch travaillent-ils pour produire des écrits servis à leurs 
adeptes qui les consomment sans discuter ? 

Qui travaille dans les coulisses ? 

Quelle est leur chaîne de transmission ? 


Suivez le guide dans cette immersion, vécue par nous en temps réel ! 


Une cause à défendre - 


Le gl is 
CAUSE 


“Nous avons une innovation, comment pourrions-nous la justifier 2!” 


Un ordre du commandement - 


“Ne vous taisez pas ! Ecrasez-les ! On va vous marcher dessus ! Bande de 


hyènes ! Bande d'ignorants ! Nous sommes l'élite !” 


Des sources à fouiller - 


“Heureusement, il y a chaykh Google et al-maktabab al-shamela (propulsée 
par les Wabhabites), mais pour la maslahab, on y va !” 


Une nuit blanche et en moins de 24h, c’est prêt ! - 


le wydl câcle 24 ce JE de » jp a 


ASPIRATEUR DE 


SITE WEB 


< @:: Uallæs äcçams 


seulement les admins peuvent... 


I Sc _— 
* PS 2 octobre 2020 !5°2 


S est all Je jac 


“Demain à l'heure de Beyrouth, [on siphonne al-shamela (avec transmission 
orale bien sûr, avec quelques troncatures !) et après cela] vous aurez une 
réplique sur mesure !” annonce Omar Al Shadi ! 

ll qullne dcgagee 


seulement les admins peuvent... 


3 octobre 2020 


@ as sc 


UE os sil L£ 
AB | 


Dès le matin ça s'active déjà pour rébliquer après avoir passé la nuit sur 


al-shamela (toujours avec transmission orale !) 
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z ol yulleus de gage 


seulement les admins peuvent... 
® it 
es géo ls ail eSl;> 
PYS cysaluallo pu 
al RS156 pilso az 
és L pSyaio 


13:51 


Son acolyte Mohammad Sabbagh (docteur, svp !) félicite le “shaykh 
Omar” (oui, tout le monde est chaykh ici !) 


: e - - LE . . 
chuiÿi Cu LA jÂnus 3 5 chalet , 525) 


PDF pdfl da ca) | 


313 pages * 23 Mo : 


Ça produit des documents de 313 pages pour charger les Prophètes - paix sur 


EUX. 
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Des volontaires prêts à défendre la cause. 


Qui sont donc les fameux producteurs de contenu habacht ?! - 
6 ,l 


Omar AlShadi 


ul miss: @ RSR 


” 25 août 2019: 
Omar AlShadi 


& all soil ae axe Lil 


duallall äsolil 3335 Ul 

Lol dsl gssliall &ioa> sale 
£ Lol s9xil sue sa 1 

dyoio añdll 6 olj9Sail du, va>l 


Gb dogsi ire gsslnall dan Luurte 


al ec Æuill Lo oi 580 +40 Lilo 


Släb 905 L elllly Lo ,55$à0 


Omar AlShadi 
lol uS ab 


L 
Omar AlShadi seal Al ,e Li 
gs V9 col vus dâñs s 


Omar AlShadi 
PSI le pal 3 Le clus ôo25 ) 
cles 


Omar AlShadi 


cb lo àÿ 
ER a !! dof> Le éLoWS 9 


Jo au alSilo ul Bo yaall 6554 su tions 
deal 0 sil 

PURE NES ® OMAR AL SHADI: 
Ssla> 

sy5le jale Ui 


- Ju penses que je n’arriverai pas à toi espèce 


e suis Mohammad Sabbagh ô Mohammad 
Salim Tawfiq. Je suis diplômé de Global 


XXX | 


de p 
University [appartenant aux Ahbäch]. Je r Maudit-soit le c”” de ta mère 
m'appelle Mohammad abd-Al-Jawäd Sabbagh DE Tu es un tran* ou un b** 


e prépare un doctorat dans le fiqh et ses - Vas voir loin je vais pas me contenter de 


fondements. Je me suis affilié à l'association 
des projets [Ahbäch/AICP] depuis mon plus 
jeune äge et je fais partie des plus petits élèves 
des élèves du chaykh ‘Abdullah al-Harari 
connu sous le nom de al-Habachiï et je parle en 
mon nom et non pas au nom de l'association. 
Qu'as-tu, et de quel sujet aimerais-tu avoir une 
réponse ? Je suis prêt et je t'attends 

<@ =: & 


ce Qi cslsl sait (E 
PE 


golall aug) Qu) 235) € 92 all lin cb œil 
lo 85lell Ml Ssalis jo Ja 8390 agi clio dome  ,29 Lou 
Fo ee ee AIT 5 uso arelaz 9 Sail 
ÿaalo le Get ul eS>Jl Ho 
aa Le élu 6ogû ou JUS àosio 
Q5 &al saxel lie le côsei bi D 6ogù you 85lel si sols 
| caarel 5e le col 09 dos JB of elalall jai 459 ëa>lo älall 
0 auSsiall elall 5 6lsall Jus 3! 
Ress de  JBo loli> Lu 894 son 
Jsñe Lg uabillo Lui els sit Li De RES CSS el 
asul Le Cet cu 5! 49346 ail 50 69gù 4 Las jf sos 
lagSs 8ael5 Le élu els Le jai 
PB Saab eS> le cuis Ja 2283 6lsall sul&ail sl 29 elatall 
sell pers 5 elgñdll layS5 69 JL 
o4 8 530 Crasul 15e Le ci Lo 

351 Jos I Vs 5 eus I 


oici la discussion qu'il y a eu en date du 
04/09/2020 dans laquelle cet aspirant 
"chaykh/docteur" en sciences religieuses affilié 
à l'AICP et élève du Chaykh Habachi expose 
fièrement une fatwa qu'il attribue à son 
chaykh rendant licite/halal le fait de regarder 
des films de prostitution/pornographiques € 
@ ! 

YOUSSEF MINAWI : 


Est-il permis de regarder des films de 
prostitution/pornographiques et d'enseigner 
cela aux filles musulmanes ? 


B MOHAMMAD SABBAGH : 


e sais sur quoi le chaykh s'est appuyé dans ses 
paroles, mais toi sur quoi tu t'es appuyé ? 


discuter avec toi 


- Tfouuu sur ta moustache, c’est vrai que tu 


Es un PETVErs 


< À +962 7 9938 1734 


D Omar AlShadi 


So del nds ça 


Omar AIShadi : 
Mile sps 4 dy la Ds DS 


d'ysse y SH Site labs 


Ornar AlShadi 
PAR le pansdl pe La clou Dy23 p3y 


Lo999999999993je 


qe 


| 


CA 


PI 39 gl 0 Jaall aus JS\S 23e 355 
315 PUS 1953 agiS] bi sam) 9290 5 
US loëlo 


MOHAMMAD AL ZOHBI : 
- Qui est-ce ? 


B OMAR AL SHADI : 


YOUSSEF MINAWI : 


e te laisse écrire et les gens ont une raison, ils 


erront alors si tu réponds aux questions. 


as-tu répondre sur le jugement du visionnage 


de films de prostitution/pornographiques ? 


Si tu ne veux pas [répondre], on passe à une 


autre question. 
MOHAMMAD SABBAGH : 


Tu as évoqué ce sujet dans un but qui n'est pas 
normal et c'est une tentative de ta part de 
déformer l'image du cheikh et son groupe et 
non de clarifier la vérité. Quant au jugement 
qui s'applique au fait de regarder la 
présentatrice du journal télévisé s'applique au 
fait de regarder des films de 
prostitution/pornographiques sans désir, car 
la caractéristique causale est la même et les 
savants ont affirmé que regarder le reflet d'une 
femme dans l'eau sans désir n'est pas interdit. 
Dis-moi qui regarderait dans cette époque un 
film de prostitution/pornographie sans désir ? 
Le cheikh a stipulé cela en se basant sur une 
règle que les érudits ont évoquée : que le reflet 
d'une femme est considéré comme une 
imagination et les érudits ont mentionné dans 
leurs livres. Et toi, sur quoi tu t'es basé comme 
paroles de savants ?! 


e OKkKkKkKKkKkKKKKkk 
cUnban 

MOHAMMAD AL ZOHBI : 
- Toi ? 

OMAR AL SHADI : 


- Il a porté atteinte à ma pudeur et il a eu la 
monnaie de sa pièce celui qui a publié cette 
parole au sujet de Muhammad Nabulsi mais 


ils ont enlevé sa parole et laissé la mienne. 
MOHAMMAD AL ZOHBI : 
- Ceci marque la séparation entre moi et toi. 
- Repends-toi à Dieu. 
OMAR AL SHADI : 
- Qu'il en soit ainsi 
MOHAMMAD AL ZOHBI : 
- C’est de la perversion et de l’immoralité 


OMAR AL SHADI : 


- Comment cela pourrait-il être de la 
perversion ? 


MOHAMMAD AL ZOHBI : 
- Que Dieu nous préserve de toi. 


- As-salamou ‘alaykum. 


Vous avez un apercu des énergumènes qui piochent dans les livres pour 


accuser les Prophètes — paix sur eux - 


de commettre les péchés alors qu'ils 


baignent eux-mêmes dans de véritables péchés ! Ce sont eux la source des 


in forma Lions qui vous sont servies ! On s'excuse par avance de vous EXposer à 


cela maïs il est nécessaire de savoir à qui vous avez affaire. 


Walid Dabbous (vous) traduit tout ça avec un beau slide - 


ds à à G is E'(&) prie vas Ms 


Description avancée 


Outil de conversion PDF: macOS Version 12,5.1 (Build 21G83) Quartz PDFContext 


tn RefutationdelaparoledesgensdelaZizanie.pdf 


APBIF FOI + PRATIQUES + SAVANTS + CULTURE + CORAN & HADITH + 


La préservation des prophètes 


LA PRÉSERVATION 
DES PROPHÈTES 


Explication d'un sujet important 


des branches de la croyance musulmane 


TÉLÉCHARGER UNE PRÉSENTATION SUR UN SUJET 


IMPORTANT DES BRANCHES DE LA CROYANCE 4, 


MUSULMANE 


Les métadonnées Walid … les métadonnées ! 


Walid, à l'aide de son Mac, vous concocte une belle présentation (moche en 

réalité pour le coup) en se basant sur le travail des énergumènes d'avant ! 

Avec son talent de beau parleur, il vous demande de le croire sur parole. 
IT assure loujours que son association transmet par chaîne de transmission ! 


(Remontant jusqu à chaykh Google, hein !) 
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C’est prêt, avalez-moi tout ça ! - 


Lis D lat e 8e à5l 


Je neréfléchis pas, 
mon chaykh réfléchit 
à ma place 
‘A table ! C'est prét ! 
Appréciez le travail ! 
Faîtes confiance, on gère !” 
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Conseil du Qädi ‘Iyad sur la préservation de soi-même 
concernant l’infaillibilité des Prophètes - 


NI ins QG oil Lil Cole (U te 


Finissons par cette conclusion du Qädi ‘Iväd que Dieu l’agrée extraite de 
P A ë 

son livre “Ach-Chifä bi tarif Huqüq al-Mustafa” (déclaration parfaite des 
obligations de vénération envers l'élu Prophète). Au chapitre “Ce qui est 


permis ou interdit d'attribuer au Prophète” RE il dit : 


“Ainsi, grâce à ce que nous avons souligné, la vérité devient claire pour toi, 
Ô lecteur, quant à l'infaillibilité du Prophète, sur lui le salut et la 
bénédiction, contre l'ignorance d'Allah et de ses Attributs, quant au fait 
que son état interdise qu'il puisse n'y avoir rien de tout cela après 
l'avènement de la prophétie, du point de vue de la rationalité et de 
l'Unanimité et, avant elle, sur le plan de la transmission orale ou que cela 
affecte ce qu'il a prescrit parmi les questions de la Loi religieuse et ce qu'il 
a transmis comme Révélation à partir de son Seigneur, ceci d'une manière 


catégorique, rationnelle et légale. 


Il en va de même de son immunité contre le mensonge et les propos 
contradictoires, qu'ils soient délibérés ou involontaires, depuis qu'Allah l'a 
investi de la charge de la prophétie et l'a envoyé comme Messager. De 
même, une telle déficience est impossible chez lui sur les plans de la 
légalité, du consensus, de l'examen et de la démonstration. Il en est 
prémuni d'une manière catégorique déjà avant la prophétie, comme il est 
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prémuni unanimement contre les péchés majeurs, contre les péchés 
mineurs d'une manière effective, contre la continuité de l'inadvertance et 
de l'insouciance et contre la possibilité de faillir et d'oublier dans ce qu'il a 


prescrit pour la Communauté. 


Car la vérité consiste à affirmer son infaillibilité dans tous ses états dans ses 
moments de contentement comme dans ses moments de 
mécontentement ; dans ses moments de sérieux comme dans ses moments 
de détente. Il convient donc que tu reçoives cette vérité avec la main 
droite, que tu l'enfermes dans ta main comme un avare, que tu accordes à 
ces chapitres le droit qu'ils méritent et que tu saches leur grande utilité et 


même leur gravité. 


En effet, celui qui ignore ce qu'il faut pour le Prophète ou ce qui est 
possible ou impossible à son égard et qui ne connaît pas les formes de son 
statut, n'est pas à l'abri de la possibilité de croire à propos de certaines de 
ces formes, ce qui constitue leur contraire et ne parvient pas à se prémunir 


contre ce qu'il ne convient pas de lui attribuer. 


Il contribue ainsi à sa propre perte, sans le savoir et chute dans les 
bas-fonds de l'Enfer. Car le fait de croire à ce qui est faux à son égard et 
d'admettre ce qui ne convient pas à son endroit propulse son auteur dans 


la demeure de la perdition ! 


Voilà pourquoi le Prophète, qu'Alläh le bénisse et le salue, n'avait pas 


attendu pour signaler l'identité de son épouse aux deux hommes qui l'ont 
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vu de nuit pendant qu'il observait une retraite spirituelle dans la 
Mosquée, en leur disant : “c'est Safñiyyah”. Puis le Messager, sur lui le salut 
et la bénédiction, leur a dit ensuite : “le diable circule à travers le corps du 
fils d’'Âdam comme le sang. J'ai eu peur qu'il insuffle dans vos coeurs ce 


qui causerait votre perte.” 


Telle est - qu'Alläh t'honore -— l'une des utilités de ce que nous avons 
évoqué dans ces chapitres. Peut-être que lorsqu'un ignorantin entrevoit 
quelque chose de tout cela, il nie que le fait d'en parler d'une manière 
générale relève de la science et qu'il convient de garder le silence à ce sujet. 
Mais il est devenu clair pour toi que cela s'impose en raison de l'utilité que 
nous avons indiquée. Il y a d'ailleurs une seconde utilité à connaître tout 
cela car de tels éléments sont nécessaires dans l'élaboration des 
fondements du fiqh pour résoudre des questions qu'on ne peut concevoir 
autrement sur le plan juridique. Cela permet d'échapper aux 
complications introduites par différents fuqahas (juristes) à propos d'un 
grand nombre de ces questions, à savoir le statut des paroles et des actes 


du Prophète, sur lui le salut et la bénédiction. 


Il s'agit d'un grand chapitre et de l'un des principaux fondements du figh. 
Or il convient de le bâtir sur la véracité du Prophète dans ce qu'il rapporte 
et ce qu'il transmet, sur le fait que l'inadvertance est inconcevable chez lui 
en ce domaine de transmission et qu'il est immunisé contre la 


contradiction dans ses actes d'une manière délibérée et volontaire. 
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Du reste, c'est en fonction de leur divergence sur l'existence des mineurs 
qu'il y a désaccord sur la conformité à l'acte. Mais c'est un sujet largement 


traité dans les ouvrages de science. Soyons donc concis. 


Il y a enfin une troisième utilité, qui est nécessaire pour le gouvernant et le 
cadi (juge) au sujet de celui qui attribue ce genre de choses au Prophète et 
le qualifie par elles. Car celui qui ne sait pas ce qui est permis et ce qui est 
interdit à son égard et ce qui fait l'objet d'un accord unanime ou de 
divergences, comment peut-il fonder son jugement dans ce domaine et 
comment peut-il savoir ? Est-ce que ce qui a été dit sur lui (le Prophète) 
constitue un dénigrement ou un éloge ? Ainsi, soit il prend le risque de 


verser le sang illicite d'un musulman, soit il aliène un droit, soit il néglige 


à US . . . 
une marque de respect envers le Prophète RE.” Fin de citation 


Avec quelques adaptations mineures concernant la forme en français. 


© https://books.google.co.uk/books?id= 09DwAAQBA]S&newbks=08&lpg=PA1S&hl=fr8&pg=PASO0&output=embed 
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Conclusion - äéL 


À l'issue de cette exposition, le lecteur constatera comment les Ahbäch 
ont innové le sujet du péché véritable, tentant d'introduire 
subrepticement cette parole parmi les Sunnites. En parallèle, ils scandent 
des paroles d’éloge et de mérite à propos de leur chaykh tout en attribuant 


la désobéissance véritable à notre Prophète RE. 


Le lecteur comprendra également, de façon globale, le sujet de la 
désobéissance et ses types, la terminologie utilisée par les savants et la 


divergence (la vraie) qui existe entre les différents courants. 


Nous avons apporté au moins 11 paroles d'Unanimité exemptant toutes 


notre Prophète &E du péché véritable. Nous avons également cité les 


paroles de savants mettant en garde contre le fait de composer des 
ouvrages dédiés à l'attribution des désobéissances et péchés au Prophètes sé 


paix et salut sur eux. 


Nous avons cité des versets et hadiths où les Prophètes — paix et salut sur 


eux — affirment eux-mêmes ne pas commettre de péchés. 


Nous avons passé au crible les textes exposés par les Ahbäch ainsi que leurs 
ambiguïtés. Il plaira au lecteur de constater leurs modes opératoires, à 
savoir : omissions volontaires, citations hors contexte, orientation des 
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paroles des savants, troncatures, falsifications, inondation de l'esprit du 
lecteur par des textes répétitifs, etc. Nous avons mis à dispositions du 
lecteur les sources des textes pour qu'il puisse vérifier et juger par 


lui-même. 


Nous avons mis en évidence des falsifications manifestes de paroles des 
savants de la part des Ahbäch. En effet, ils ont déjà été pris la main dans le 
sac dans plusieurs affaires de falsifications, plagiats et attributions de livres 
à autres que leurs auteurs comme cela a été vu précédemment. Ce sont 


donc des gens expérimentés en la matière ! 


Nous invitons le lecteur à lire ce qui suit et voir : à qui donc cela 
s'applique-t-il ? Que Dieu soit satisfait de l’Imäm Iäj ad-Din as-Subki 
décrivant une situation malheureusement toujours d'actualité. Il dit dans 


son livre “Tabaqät ach-Chaäfiiyyah al-Kubra” : 


‘..] Et chez les innovateurs, surtout les  Mujassimah 
(anthropomorphistes), il y a un surplus qu'on ne retrouve pas chez les autres, 
c'est : qu'ils considèrent le mensonge afin d'étayer leur doctrine et 
témoigner contre ceux qui s'opposent à eux dans la croyance par ce qui lui 
nuit dans sa personne et dans ses biens en mentant, pour appuyer leur 
croyance. Leur colère et leur prétention de se rapprocher de l'Agrément de 
Dieu par le mensonge contre lui augmentent proportionnellement à sa 
réplique contre eux. Ceux-là, il n'est pas permis à un musulman de 
considérer leurs paroles. |...] 

La situation s'est aggravée avec les Khattäbiyyah qui sont les 


anthropomorphistes à notre époque. Ils ont commencé à juger utile de mentir 
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sur leurs adversaires dans le credo, en particulier ceux qui sont au front pour 
leur répliquer, avec tout ce qui leur nuit dans leurs personnes et leurs biens. 
Il m'est parvenu qu'on a demandé à un grand parmi eux une fatwa 
concernant un Chäfi'ite, témoignerait-il [contre lui] qu'il est un menteur ? 
Il a dit : “ne penses-tu pas que son sang est licite ?” Il a dit : “Oui”. Il a alors 
dit : ‘ce qui est moins grave que cela [ce mensonge] est moindre que [la 
nécessité de faire couler] son sang, alors témoigne et repousse sa corruption 
des musulmans !” C'est ça leur croyance ! 

En outre, ils voient que c'est eux les musulmans et que c'est eux les 
gens de la Sunnab. S'ils étaient dénombrés, leurs savants, pas même un 
seul d'entre eux en vérité, n'auraient atteint un niveau considéré. 

[ls déclarent que la majorité des savants de la Communauté sont 
mécréants, puis ils glorifient l'imäm Ahmad ibn Hanbal, que Dieu soit 
satisfait de lui, alors qu'il est innocent d'eux. Mais comme l'ont dit certains 
savants connaisseurs de Dieu et je l'ai vu de l'écriture du chaykh Tagiyy 
ad-Din Ion as-Saläh : “4 y a deux imäms que Dieu a affligés par leurs 
compagnons, alors qu'ils sont innocents d'eux : Abmad ibn Hanbal qui a été 
affiigé de les Mujassimah et Ja‘far as-Sadiq qui a été affligé par les 
Raäfidab”]...] 

L'état de certains anthropomorphistes à notre époque à atteint un 
point tel qu'ils ont réécrit une explication de Sabth Muslim par 
Chaykh Mubyi d-Din an-Nawauwt et ont supprimé des paroles 
d'an-Nawawt, concernant ce qu'il a dit sur les hadiths des Attributs. 
An-Nawauwrt est en effet Ach'art dans la croyance. Cet écrivain n'a donc 
pas supporté d'écrire le livre selon la façon utilisée par son auteur. 
Cela constitue pour moi un grand péché. Car il s'agit d’une 
déformation de la Charr'ab et de l'ouverture d'une porte ne 
garantissant plus la confiance accordée quant aux livres des gens et 
ce qu'ils ont entre leurs mains comme ouvrages. Que Dieu enlaidisse son 
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auteur et le maudisse ! Il n'avait pas besoin d'écrire cette 
explication et l'explication n'avait pas besoin de lui.” 


© https://app.turath.io/book/26113?page=24 


Aussi, les Ahbäch n'ont-ils pas peur d'être à l’image d’'Abü Nawwaäs, qui 
était un poète pervers qui s'adonnait aux plaisirs mondains et à l'ivresse 


(avant son repentir) allant jusqu’à composer des vers de poésie en disant : 


Ton Seigneur n'a bas dit : “malheur à ceux qui s'audonnent à l'ivresse” 
14 
Mais Il a plutôt dit : “malheur aux prieurs”. 


Il a en effet cité seulement un verset sans citer la suite, ce qui en change 
complètement le sens. Alläh a dit en sens : {Malheur aux prieurs, ceux qui 


sont distraits de leur prière [en ne l’accomplissant pas dans le temps 


légal]}. 


Enfin, nous invoquons et implorons Alläh, tout comme l'a fait l'imam 


al-Busiri que Dieu l’agrée dans son livre “al-Burdah” en disant : 


Ô mon âme, que la grandeur de tes fautes ne te jette pas dans le désespoir ; 
Les plus grands crimes sont, par rapport à la Clémence divine, comme les 
fautes les plus légères. 


Le Jour où le Seigneur distribuera ses Miséricordes selon son Vouloir, 
Sans doute daignera-t-Il les proportionner aux péchés de ceux qui 
l'offensèrent. 
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À mon Seigneur ! Ne permets point que je sois trompé dans mon espérance 
À ton égard, ni non plus ne permets que je ne sois décu dans mes calculs ! 


Qu'en ce monde et en l'autre se fasse sentir à ton esclave ta Bienfaisance 


Car tout courage l'abandonne aussitôt que les dangers l'acculent. 


Ordonne aux nuées de tes Faveurs de se répandre toujours avec abondance 
Sur ton Prophète et de verser sur lui sans interruption leurs eaux salutaires, 


Aussi longtemps que les rameaux du ban seront secoués par des zéphyrs qui 


souffteront 
Er que les guides de chameaux charmeront leurs fatigues par des chansons. 


Fais la même grâce à ses descendants, ses Compagnons et ceux qui leur 
succédèrent, 
À ces hommes qui, par leur piété, leur pureté, leur science et la noblesse de 


leurs sentiments se distin guèrent. 


Louange à Alläh, Seigneur des mondes 


cnlall ess à dE 
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Nous vous remercions pour la lecture et les invocations en faveur de notre 
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Prophète RE ainsi que les bonnes invocations en notre faveur. 


Malgré l'attention particulière qui a été portée à cet ouvrage, nous 
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aimeriez voir dans la prochaine édition du même ouvrage à venir si Dieu 


le veut et nous le permet, à l'adresse mail ci-dessous : 


Ce]muhammadiyyun@gmail.com 
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